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רום א פּינטעלץ - 


א, 


-- אַפֿואָ, שלמה, װעלן מיר, הייסט עס, אין ניכן זיך זעהן 
דאָרט ? אַײַאָ? דו װעסט קומען צו מיר און ניט אִיך צו דיר, 
גערענק:ושע, זונעניו ! 

יעקב אַבּראָמאָן האָט שטאַרק גערריקט מיט זיין שוערער 
מאָגערער האַנט די צאַרטע, ווייכע מיירלשע האַנט פון זיין תּלמיך 
שלמה פרענקל און דער פּנים האָט -אים געשיינט, אַרױסרערג: 
ריג -מיט אַ געלעכטערל. און מיט ליבּע דאָס װאָרט , זונענייי, 
זיינע ליכטינע און פרעהליכע אוגן האָבּן נלייך אַרינגעקוקט 
שלמהן אין פּנים אַרײן, און בּיסלאַכװײו האָט אויך שלמה, װאָס 
איז בּיים אָנהױבּ געזענענען געווען װי אומעטיג, זיך אָנגעשטעקט 
מיט זיין לערערס פרעהליכער שטימונג, ‏ ער האָט זיין רעכטע 
האַנט געלאָזט לינן אין יעקבס, און מיט דעד לינקער האָט ער 
!מיט אַן אַריסטאָקראַטישער בּאַװענונג אַראָפּגעצױגן דעם קאַראַקן; 
לענעם קאָלנער פון פּאַלטאָ און א זאָג געטאָן : 

= = פרק, אבּראַמאָן,,, די בריר,,. 

--- געווים, געויס ! --- האָט אַבּראַמזאָן פרעהליך אויפנע: 
רענט אָפּגעענטפּערט, --- דאַרפסט דאָס מיר ניט אָנאָגן, ‏ געװיס 
װעל איך דיר ניט שיקן די בּריוו אויף דיין פאָטערם נאָמען, 
איך װעל דיר בּאַלד אָנשרײבּן, װי נאָר איך װעל קומען אַהין, 
װעל איך נעמען זוכן פאַר דיר אַן אָרט און דיר נעבּן צו װיסן, 
און ראַן, װי גאָט װעט געבּן! עפעם אַ קליני:קײט די מצוה 
פון פדיון שבויים +) און שילוח הקן **) אין איין גאַנג ? לאָון 

*) אויםלויזן געפאַנגענע, 

7 אין דער תּורה שטייט, אַז דער, װאָס כאַפּט פוינעלאך, 
דאַרף לאָזן פרוו דו מוטער און נעמען נאַר די קלוינע פױנעלאַך, 
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זאָלסטן אָפּלאָזן דעם פאָטער --- און די קינדער זאָלסטו נעמען 
זיך  }‏ װעט דאָס זיין אַ לעבּן  ,,!‏ ממש, װי דער בּעל:שם:טוב 
אין יענעם ראש:השנה תק"ז, וען ער האָט געהאַט עלית נשמה, 
געדענקסט די , גרויסע שמחהיי ? נויזשע, שלמהלע, געדענק, זי 
אַ מענש און אַ קעמפער ! 

דורך דער אָפענער שיר פון װאַגאָן האָט זיך אַריינגעריסן אַ 
שטאַרקער און קאַלטער טבתטוינט, פון אונטן האָט אַ האַמער 
געקלאַפּט איבּער די רעדער, די צוויי פריינט, װאָס האָבּן ויך 
געזעננט, זיינען געשטאַנען נעבּן דער טיר אין אַ װוינקעלע, דער 
װאַנאָן איז פול געפּאַקט געװאָרן מיט מענשן, אַ סך זיינען 
געשטאַנען צונויפגערוקט צווישן די בּענק, נאָר אין דער מיט 
האָבּן זיך צוויי סוחרים:שותפים בּרייט צעלענט מיט זייערע פּעלצן, 
קישנם, פּעקלאַך און סאַקװאָיאַזשן אויף צוויי בּרייטע בּענק און 
האָבּן קיינעם ניט צוגעלאָזט צו זיך, --- , קענטיג דאָס זיינען ניט 
קיין צופעליגע רייונדער", --- האָט אַבּראַמזאָן אַ רגע אַ טראַכט 
געטאָן,, בּאַמערקנדיג זיי,--- און בּאַלד זי אינגאַנצן פאַרגעסן, אים 
האָט ניט געקימערט די ענגשאַפט אין װאַנאָן, ווייל דרי שטאָט א,, 
ואוּהין ער איז געפאָרן, איז ניט ווייט געווען פון דער דאָזיגער 
סטאַנציע און ער האָט זיך ניט געכאַפּט צו פאַרנעמען אַ פּלאַץ 
פֿאַר זיך, אַ רוהיגער און איינצייטיג אַן אויפגערענטער, האָט ער 
ניט אַרױסגעלאָזט דעם חברס האַנט און וייטער גערעדט, 

שלמה פרענקלען האָבּן געפּינטלט אין די אוגן די קליינע 
שװאַרצע אותיות אויף דער גרויסער רוסישער צייטונג , בּיר: 
זשעוויע װיעדאָמאָסטי=+), װאָס האָט זיך געװאַלגערט צופוסנס בּיי 
איינעם פון דעם פּאָרל פוחרים:מעקלערס, 

די דאָזיגע פים זיינען געװען אין װאָלענע זאָקן, אָן שיך, און 
אויף העלפט צוגעדעקט מיט אַ קאָלדרע, און דאָס פּנים האָט אוים: 
געועהן, װי בּיי אַ מענשן, װאָס האָט זיך נאָר װאָס אױפגעכאַפּט 
פון שלאָף און האָט בּדעה זיך איבּערקערן אויף דער צווייטער 
זייט, 


*) , בערזע:ידיעות", 


-- הער נאָר, שלמהלע, הער ! --- האָט אַבּראַמואָן גערערט. 
צו זיין חבר מיט אַ פליסטערדינן אויפגערענטן קול, --- בקיצור, 
דאָ האָט דיין לעבּן קיין זינען ניט, ‏ אַואַ לעבּן איז ניט װערט קיין . 
גראָשן.., אַ כּלל, דו דאַרפסט אַװעקפאָרן פון דאַנען,. דער. 
עיקר איז צו װיסן, אַז סאיז פאַראַן אַן אַנרער בּאַנייט לעבּן,. 
אַז דיין אָרט, זונעניו, איז אין דער דאָזינער װעלט, אין דער. 
ליכטינער ועלט פון שאַפן, | 


--- העי, יונגע לייט !,, פאַרמאַכט די טיר !,, 


דאָס איז געווען דאָס קוֹל פון יענעם סוחר, װאָס אין געועסן 

האַלבּ אָנגעלענט אויף דעם װענטל פון דער בּאַנק, אַ קול פול 
מיט מיפן צער, גלייך מװאָלט אים דאָס לֵייבּ מיט נאָדלען גע: 
שטאָכן, + זיין חבר, אָבּער, איז מער צוגעלאָזן צו מענשן, ער 

האַלט אויך אַפילו, אַז אַלע פּאַסאַזשירן זיינען בּאַשאַפן געװאָרן 
נאָר כּדי צו פאַרמאַכן די טיר פון זיינעטװעגן, ער זאָל ויך, 
חלילה, ניט פאַרקילן, אָבּער די דאָזיגע מיינונג זאָגט ער נישט ‏ 
! אַרױס און שווייגט: ער איו פאַרנומען מיט דער אַכילה און 
האָט אַ פול אָננעשטאָפּט מויל, 


ער שניידט מיט אַ שען, שאַרף און גלאַט מעסערל דעם פעטן 
װאוּרשט און יעדער דִין און קיילענדיג שטיקל לעגט ער אַריין 
! אין מױיל פּאַמעליך און מיט גרוים כּוונה, קייעט און אַרבּעט 
מיט די בּאַקן צופרידן, װי אַ געזעצטער בּאַלעבּאָם, װאָס לעבּט 


{ - כּשלום מיט דער גאַנצער װועלט, נאָר, ווען עמייץ האָט נעפרואווט 


אַנירערלעגן נעבּן אים זיינע זאַכן, אָדער געהאַט די העזה צו בּאַ: 
. מערקן, זאָל זיין אַפילו אַזױ זיך, פאַרבּייגייענדיג, אַז סאיז ניט קיין 


0 יושה, איינער זאָל פאַרנעמען אַלע ערטער און ניט לאָזן קיין שטיקל 


פּלאַץ פאַר אַנרערע --- פלעגט ער, דער פרידליכער מענש, ענט . 
פּערן מיט אַן ערנסטער מינע און 8 בּיסל אָנגעבּרונוט, אַז אים. 
דאַרף מען ניט לערנען קיין יושר, אַז ער װייסט זיינע רעכטן און . 


0 אַז דער, װאָס האָט אים געלערנט דרך ארץ, איז געווען, לוט זיין ‏ 
היפוך,, אַ קנצן, האָט ער זיך ניט געפוילט צונעבן אַ פּאָר ‏ 
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האַרבּע װערטער, אַז קעגן עוותניקעס און סקאַנדאַליסטן זיינען 


פאַראַן זשאַנדאַרמען אויף דער װעלט, 
די טיר איז געבּליבּן אָפן, אַן אַלטער אָפּגעריסענער ייד האָט 


זיך אַרײנגעשטופּט אין װאַגאָן אַרײין און געװאָלט זיך צוזעצן 


נעבּן סוחר, װאָס האָט געאַכלט, אָבּער דער סוחר האָט אים מיט 
חרפּה אָפּגעטריבּן פון זיך, אַבּראַמזאָן האָט נלייך בּאַפרײט פאַרן 
יידן דאָס שטיקל פּלאַץ, װאָס ער האָט פאַרנומען מיט זיין רענ 
צעלֶע בּיים אַרינגײן אין װאַנאָן, און האָט זיך תּיכֹּף װידער נע: 
נומען צום שמועס, פרענקל האָט זיך שוין ניט איינגעהערט -- 
ער איז געווען שרעקליך אין כּעס, ‏ ער מוו אָנלערנען דעם ראָ: 


- זיגן בּייכינן יירן, ‏ ער װעט נעמען אַבּראַמזאָנס רענצעלע, װאָס 


האָט קיין אָרט נימ,. און װעט עס אומיסטן אַועקלעגן נעבּן 


יענעם פּאַרשױן, ער װאָלט אַ בּעלן געווען זעהן, צי װעט דער 


דאָזיגער מיאוסער תּקִיף דערווענן זיך שטעלן קעגן אים, קעגן 
פרענקלען, װאָס די גאַנצע סטאַנציע קאָן אים דאָ, זאָל נאָר אַבּ; 


ראַמזאָן זיך ניט מישן.,., עֶר, שלמה, װעט עס שוין אַלײן אָפּ: 
טאָן, אַליין,,, = ער שפּייט אױף דעם דאָזיגן מנושמדיגן יידן 


און אויף אַלע זיינע זשאַנדאַרמען אינאיינעם, 

--- גוט אַזױ, כּחור, --- איז דער אָפּגעטריבּענער ייד, װאָס איו 
געשטאַנען די נאַנצע צייט פאַרשעמט און דערשלאָגן, געװאָרן 
יי זי שטאַרקער, 

נאָר, אַז ער האָט בּאַמערקט, אַז דער. בּחור קוקט אויף אים 
אויך בּרונו, האָט ער זיך געװענדעט צו אַבּראַמזאָנען מיט אַ 
יחניפהדיג. און. דאַנקבּאַר שמייכעלע : 
!| -- משיחס צייטן,,, יונגע האָבּן קיין דוך ארץ ניט פאַר 


אַלּטע לייט ,,, אַ שטייגער, װאָס קאָן איך מון ? - װאָס בּין איך,. 


איך זאָל זיך מיט אים לאָדן  ?‏ די זשאַנדאַרמען,,., כאָיאָאָ.., 


די זשאַנדאַרמען ווייסן נאָר דאָס, װאָס זיי זעהען מיט די אויגן ++4 


װאָס, ניט אַזױ, יונגערמאַן ? כאָ:כאָ.., 
-- ניין } --- האָט פרענקל ווייטער געטענהט צו אַבּראַמזאָנען 


און זיך ניט אומגעקוקט אויפן יידל. מיט זיין חניפהלע, װאָס אין 
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| רעהוידער, --פאַרװאָט זאָל יעדע ‏ בּהמה מועפן מיט 
וי ר גערעכטיג זייט? 
| -- יעדער חויר -- כאָנאָ:אָ, -- האָט דער ַלטער יד 
לט צוחנפהנען צו יי | 


יט בּאַמערקט די דאָזינע , בּאַווענונג" פונם אויפגערייצטן יונ 

אַן, --- פּאַרװאָס זאָלן מיר פאַרשװײגן, בּעת מיר קאָנען וייון אָ. 
אַזעלכע בּרואים, או זיי האָבּן צו טון ניט מיט קיין קליינע קינרער?. 

יר קאָנען אויך די זשאַנדאַרמען פון דער סטאַנציע, ‏ איך װע 

2 װייזן װער איז מער תּּיף+., 

-- גוט, -- האָט אים אַצּראַמזאָן בּאַרוהיגט, -- מ'דאַרף. 


1 6 פּאַרװאָס ? דו מיש זיך ניט,,, איכ'ל,,, 

- -- גוט, גוט, --- האָט זיך אַבּראַמזאָן הויך צעלאַכט, --- אָב 

מזאָן װוייסט אַזױ אויך, אַז ער, שלמה, איז ניט קיין פחרן, אָבּע 

י אַ קינד ! = ויפיל איז ער אַלט ? אַכטצעהן יאָר ? אַכט 

הן יאָר און אַזאַ קינד ! דאָס פּאַסט עפּעם ניט פאַר 

 ,‏ דאָס אויסדערוועהלטע האָט דאָך קיין קינדער ניט. עה 
אָט אַ פריינט אין א,, אוריאל דאַװידאָווסקי רופט מען אים, האָ 

צו אַכטצעהן יאָר שוין געקאָנט שאָפּענהױערן , ., בקיצור. 

קינד, נאָר ניט קיין פּחדן און דעריבּער האָט ער, אב 
אַמזאָן, קיין מורא ניט אים איכּערצולאָזן דאָ, ‏ ער אי 
' | אים, סאיז אים נאָר שווער זיך צעשיידן מיט אים. 
פילו אויף עטליכע װאָכן, ‏ ס'שוען אים בּאַנג אויך די איבּערינע. 
זלמידים זיינע, ועלכע ער װאָלט געקאָנט בּרענגען נוצן, אָבּע 
וְאָם זאָל מען טון ? דאָ קאָן ער דאָך שױן בּשום אופן ני 

, - נאָך אַ בּיסל, װעט מען אים, אוב ניט , פאַרשטיינעןי 

יז = יניע דאָס װעט שא 2 מוף געשעהן, אױב'ע 


װעט בּלייבּן --- איז װאָס:זשע זאָל ער װאַרטן נאָך ? מיט ועניג 
נסיונות איז ער געפּרואװוט געװאָרן אויף זיין לעבּן ?, 

שלמה האָט אים איבּערגעשלאָגן די רייד און אַ זאָג געטאָן גלאַט 
אין דער װעלט אַריין, װי אָן שום שייכות צום שמועס } - 

-- ע, וען די מאַמע זאָל לֶעבֹּן י., 

--- נעווים, געװויס, --- האָט אים אַבּראַמזאָן בּאַגײסטערט אונ; 
טערנעהאַלטן, ניט הערנדיג גוט, װאָס ער האָט געואָגט, -- יאָ, 
ווען די מוטער זאָל לעבּן, דאַן, דאַן,.,., װער װייסט, שלמהלע, 
אפשר װאָלט דיר דעמאָלט נאָך שװערער געווען אָפּצופאָרן פון 
דער הייס, איך פיהל נוט, װי דאָס איז שװער, מיין זון, גלייך 
מיט דיר און אפשר נאָך מער פון דיר,,, װי די מעשׂה איו.., 
וואוהין קוקסטו ? !,, װי די מעשה זאָל ניט זיין, איצט בִּן 
איך זיכער, אַז דו װעסט ניט זיין ניט קיין געניטער סוחר און 
ניט קיין רב+., 

און אַבּראַמזאָן האָט װידער אױסגעשאָסן מיט אַ פרעהליכן 
און לאַנגן געלעכטער, נאָר צום סוף איז ער צעמישט און אומע? 
מיג געװאָרן, אָט איז ער, ער האָט אויך אַ פאָטער, האָט נאָך 
אַ מוטער אויך, און ער פּאַרשטעהט : יסורים, אָבּער -- דאָס 


אַלץ איז ניט דער עיקר, דו האַלט זיך בּיים כּלל; אַ מענש . 


דאַרף זיך ניט מיהען צו בּאַפרײיען זיך פון צער און לידן, 
דאָ גייט ניט אין די יסורים, ‏ דער עיקר: -- דערהױבּן דאָס 
לעבּן, + זיין אַלטער פאָטער איז אַ שוחט אין זיין געבּורטס: 
שטעטל --- און מיט װאָס קאָן ער, אַבּראַמזאָן, אים העלפן ? 
האָט ער געלט, -- שיקט ער אים אַ פּאָר רובּל, אָבּער ער 
װייסט, אַז מיט די עטליכע מטבּעות קויפט ער ניט אויס די 
זינד און װעט ניט קלענער מאַכן דעם װעהטאָג, נאָר װאָס קאָן 
עֶר טון ? 

-- דאָרט איז די פאַרגאַנגענהײט, --- האָט אַבּראַמזאָן צונע; 


געבּן, --- און מיר, שלמה, מיר, מיר זיינען דאָך .,, די קינ+ - 


דער פון דער צוקונפט !,, 


רובעי עיינ איה 


א ער יא יי ייב בי אי יא ר שא אי יט 
: 6 עי א א יל רע אי יט 


2 ייר 


יב שי יע יש 


= ט טע יט יי יא קע ישי 
66, = באט 


= יב = א 
אי 6 יי 
: 2 


-- מע האָט גענעבּן דעם ערשטן קלונג, 

-- ט, איך װעל אַראָפּגײן, אַבּראַמזאָן י.. 

-- גי אַראָפּ, אָכּער מיט איין תּנאי, זיך װידער אױיפצן? 
הִויבּן, מיין זון, אויפצוהויבּן זיך, שלמהלע, נו, װאָס ?,, בּיזט 
מיר מקנא ?.,, װאָס בּיזטו װידער אומעטיג געװאָרן ? וייסטו 
דען ניט, אַז טרויעריגקייט שטאַמט פון דעם ניטגוטן, און אַז 
סאיז ניטאָ קיין ערגערע קרענק פאַר דער בּת;מלכּה, פאַר דער 
נשמה, װי אומעטינקייט, עט,,, צערייצטער בּחור, מירץ זיך 
אין גיכן זעהן, אַלץ איז אָן דיר געװענדט.., 

-- אי, דער צווייטער קלוננ,ו. 

-- נו, שלמה, זיי:ושע נאָך אַמאָל געזונט, גערענק אָן 
זיך,,, + װאַרט אויף מיינע בּריו,, גריס פון מיינעמוועגן דיינע 
קליינע בּרידערלאַך. +. 

-- און דו, אַבּראַמזאָן, גיב איבּער אַ גדוס פון מיר יעווא 
איסאַקאָונאַ, ,, זאָג איר ., , 

דער גלאָק האָט געגעבּן דעם דריטן קלונג, שלמה איו שנעל 

אַראָפּ פון װאַגאָן, געבּליבּן שטיין אויף דער פּלאַטפאָרמע און בַּאַ: 
גלייט דעם צוג, װאָס האָט זיך גערירט פון אָרט, מיט ינגע, 
פאַרחלומטע אויגן און מיט אַ בּענקעניש נאָך עפּעם אַועלכעם, 
װאָס איז נישטאָ, זיינע לִיפּן זיינען געווען שטאַרק צװאַמענ: 
געפּרעפּט און געטרוימט האָט ער װעגן יענעם טאָג, װען ער װעט 
אַװעקפאָרן אַהין, דאָרט וואו ער װעט זעהן יענע, , װאָס האָט אויך 
קיין מאַמען ניט" ., , חוהן, 


ב, 
די ווינטערדיגע בּיי:השמשות שעה רוקט זיך אָן, אַבּראַמזאָן 


איז געבּליבּן שטיין אין װאַנאָן אין אַ ווינקעלע בּיים ערשטן פענ / 


סטער, שטייט, קוקט און טראַכט, װי זיין שטייגער שטענדיג, און 

אַרום אים קנאַקנדיגע מיילער, זאַכן װערן איבּערגערוקט פו 
די | 

אָרט אויף אָרט און עפּעס אַן אויסגעצויגענער גענעיץ הערט זי 

0 שש 4 ּ ך 


און אַן אומגעדולדיג בּרומען ‏ האָאָאָ,,, װאָס פאַר אַ 


- 


סטאַנציע װעט דאָס זיין ? ++. 

די שטאָט א,, װאוהין אַבּראַמזאָן פאָרט, װאוּהין דער צוג 
טראָגט זיך מיט אַ טראַסק און איילעניש, איז איינע פון יענע 
שטעט, װאָס דאָס רוב איינוואוינער זייערע זיינען יידן און די 


פּאַסאַזשירן אויף יענעם בּאַן זיינען אויך כּמעט דורכאויס יידן, / 
אויך איצט איז צװוישן דער גרויסער צאָל פּאַסאַזשירן געווען נאָר . 
איין קריסטליכע פאַמיליע, װאָס איז געזעסן אין אַ װינקעלע 
אַנטקענן - אַבּראַמזאָנען, + און יעדער מאָל, װען עמיץ פון ‏ 
די יידישע פּאַסאַזשירן האָט אויסגעשריגן אויף רוסיש : , בּאָושע / 
סאָכראַני 1* = , פּאָושאַלוסטאַײ, ,װ מאַקאָם סלוטשאַיע" וכדומה, / 


האָט אַבּראַמזאָן בּאַמערקט, װי די מוטער פון דער דאָזיגער 
בּכּבודינער פאַמיליע פלענט אַ שטופ טון מיטן עלנבּוינן איר 
בּלאָנדע טאָכטער, זי זאָל זיך צוהערן צו דער אױסשפּראַך פון 


די שרייענדינע יידישע פרויען, צום נליק, אָבּער, פלעגן אירע / 


אױיגן אין אַ רגע אַרום זיך פּלוצים אָפּשטעלן אויף דער קאָג 
קאַרדע פון איר מאַן דעם בּאַאַמטן, װאָס אין געזעסן און נע: 


דרימלט, - און אַליין אָנהױבּן איינדרימלען -- דעמאָלט האָבּן 
שוין. די. יידישע. מײידלאַך געקאָנט אומגעשטערט רעדן זײיער . 


רוסיש, 


101 


: און דער סוחה, װאָס אי אָנגעלענט 
אַנק, האָט נאָך:אַמאָל אָנגעהױבּן. דערציילן זיין חבר, װאָס. 
דעם ואורשט, װענן די גרויסע אויפטוען פון דעם פּרין, ‏ 
+ שטאַבּאָפיציר און דורכגעטריבּענעם סוחר, : 60 
-- טעקס, טעקס, --- קערט ער זיך אום צופרידן צו זייץ : 
/ ומועם און, קענטיג, אַז ער האַלט שטאַרק פון זיין העלד און 
לט זיך אַליין צוליבּ די מעשיוֹת, װאָס ער דערציילט 0 
עפּעס װי אַ שטיקל מקורב צו נרויסע רוסישע פּריצים, 

עקם,.,, סװערדלאָו אט אין. איין טענהן } ,זי איז מיינע, / 
יד צירונג איז מיינם און אינגאַנצן געהער זי מיר -- און אַ . 
ף!י' יאַרמאָלסקי, אָבּער, איז אויך נישט קיין יינגעלע, לייקנט - 
ר גאָר אָפּ די גאַנצע געשיכטע: נישט געשמױיגן, נישט געפלױגן! 
ט פװערדלאָװ אין כּעס און שרייט: , װאָס הייסט, נישט גע; 
ינן?* שפּרינגט אויף און כאַפּט אַראָפּ דעם. רעװאָלװער פון - 
אַנט!.., 0 
אַבּראַמזאָן איז זיך געשטאַנען אין זיין װינקעלע, פרעמד צוֹ . . 

לץ, װאָס אַרום אים, ‏ דער שטענדיגער קאָפּװעהטאָג זיינער, װאָס . 
יצט, צוֹליבּ דער אויפרענונג, נאָך שטאַרקער געװאָרן, האָט - 
וי בּאַשירעמט זיין הייליגטום אינעוועניג אין האַרצן פאַר - 
ירויסנדינער טומאה, ער האָט שטאַרקישטאַרק צוגערריקט . 
ט צום הייסן שטערן און פעסט צוגעשלאָסן די אױגן, . 

ער װאָלט װעלן קאָנצענטרירן די גאַנצע וועלט אין זיין גע 
יי זיינע אױיגן וי 0 דער 6 2 0 0 


{ פויטערער און פֿראַכטמולער ווייסקייט, . :0 אים איז 

| דער אָפּגעריסענער ייד און האָט זיך בּגנבה צונעקיקט, װי - 
פונם ואורשט ארבּעט מיט די בּאַקן; זיין לאַנגע בּאָרֹה. 

האָט דערמאָנט אַבּראַמזאָנען אָן זיין פאָטער, ר' יצחק 


א 


--- הזיין וה:זיהר, ,, אי:אי:אי, לחי עולמים ! 
--- הטרס והטיהר, , , בּים:בּאַם:בּאַם לחי עולמים !,, 


די אָפּגעקילטע שעמעוודיגע שטראַלן פון דער וינטערוון, ‏ 


װאָס פאַרגײט, האָבּן, פאַר זייער פאַרשוואונדן װערן, קרום אַרײנ: 
געדרונגען דורך די שױבּן, געציטערט אויף די װענט פון װאַגאָן, 
און אויך אָנגערירט אין רעכטן װוינקלשטערן דעם יונגן מאַן, 
װאָס איז געשטאַנען אויסגעצויגן, און אים בּאַלױכטן ,,, 

--- יונגער מאַן, --- האָט זיין שכן,, דער אַלטער ייד, ענדליף 
גענעבּן רוה די בּאַקן, װאָס האָבּן נאָך געמעלה:נרהט, און גענ? 
מען בּאַטראַכטן די אַרומיגע, צי װעט ער ניש געפינען צװישן 
זי בּעלנים אויף זיין פאָרשלאָג, --- אפשר װאָלט אַ סברה נע: 
ווען מאַכן אַ מנין און אָפּדאַװענען מנחה, אַ ?. 


אַבּראַמזאָנס בּערדל, זיינע פּשוטע קליידער, זיין בּאַניין זיך / 


מיט אים, מימן אָרימאַן, מיט דרך ארץ און כּבוד, זיין האַרציג קוֹל, 
מיט וועלכן ער האָט אים געענטפערט אויף אַלע זיינע קורצע 


פראַנעס, ---- דאָס אַליץ האָט געגעבּן דעם אַלטן די האָפּעננג, אַו / 


דער דאָזיגער ,יונגער מאַן" װעט זיך ניט אָפּואָגן פון א מנין 
אויך, דאָס מאָל האָט ער זיך, אָבּער, אָפּנענאַרט און קיין מנין 
איז. ניט געװאָרן, ‏ און דער ,יונגער מאַן" אין געבּליבּן שטיין 
זיך ניט גערירט נעבּן פענסטער, אַלע זיינע אָנגעצױגענע האַרץ? 


פעדים, זיין גאַנצער אינעוועניגסטער מענש, האָבּן מתפּלל געווען 


פון זיך אַליין, אין פולקומענער אָפּגעשיידקייט, 


אָט איז יענער בּערעזעווער װאַלד מיט יענע הויכע נרויסע 0 
בּוימער, װאָס זיינען דורכגעשוואומען פאַרבּיי אויך דעמאָלט, צוֹ / 


ריק מיט עטליכע חדשים, בּעת ער איז געפאָרן אַהין, קיין צ,, 
ווערן דאָרט אַ לערער פאַר בּאַלעבּאַטישע קינדער, שפּעמײאָר 
איז רעמאָלט געװוען, די בּױימער זיינען געשטאַנען אַנטבּלױוטע, 


נאַקעטע און טרויעריגע און דער איצטיגער ריינער און בּלאַנקע* ‏ 
דיגער שניי איז נאָך ניט געלעגן אויף זיי, - און איצט איז װינטער, / 
און ער קערט זיך אום צוריק, ער קערט זיך אום קיין א, צו אַר . 
בּעטן, עפּעס אויפצוטון, זיך לענגער פאַרהאַלטן דאָרטן האָט ער 
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והינע לעב אויף א קליינעם סקאַנראַל... 
-- כאַיכאַ:כאַ ! --- האָט זיך אויפגעהױיבּן אין אַבּראַמזאָנען 
שטראָט פון אַ פרישן געלעכטער, בּעת זיין שטערן איז אָנגע? 
שפּאַרט אָן דער קאַלטער שוב געװען, --- זי האָבּן אים גערונ+ - 
ען פּאַר גומע שכירות, האָבּן גערונגען אַן אָרימען עלנטן בֹּחות, - 
אים גוטם געמאָן, יעדן טאָג עסן און טרינקען גענעבּן און חודש: 
געלט אַ צונאָבּ ,,, און דאָס אַליץ צוֹליבּ װאָס ? --- צוליבּ דעם, ער 
לערנען זייערע קינדער וואוילגעפעלן זיין גאָט און לייט, ‏ און 
װאָס האָט ער געטאָן ? : װאָס האָט ער געטאָן, דער אומדאַנק; 
בּאַרער ? - ער האָט פאַר זיינע קליינע תּלמידים, פאַר אָט די . 
זינע בּרעקלאך קינדער, װאָס מע האָט זיי אים אָפּנעגעבּן צו 
לערנען תּורה, דרך אריץ און השכּלה, ער האָט פאַר זיי אום; 
עדעקט גאָר אַנדערע זאַכן, זייטינע, איבּערינע, װעלכע זיינען / 
8 גענעבן אַנטפּלעקט צו װערן ++, 0 
-- כאָ;כאָזכאָ, --- אין אָנהױבּ איז גענאַנגען אַלץ נלאַט; װאָס - 
ער קאָן ניט זיין, . זי האָבּן אים ניט געקאָנט, האָבּן גאָרניט גע; 
וסט, װאָס ער טוט מיט זיינע קליינע תּלמידים : די לייטישע 
עבּאַטים זיינען מער פון אַלץ געווען פאַרטאָן אין געשעפט, 
קערמעשלאך, אָבּער סוף כֹּל סוף האָבּן זי זיך אָנגעהױבּן 
סן װעגן זיינע מעשים, האָבּן דערועהן, אַז ער פאַרטייטשט 
זיינע תּלמידים דעם נביאס פּסוק; , די רױבּ פון אָרימאַן איז 
אייערע הייזער" --- מיט מער חשק, װי ער לערנט און שטופּט 
אין זי אַרין די נויטינע גראַמאַטיקאַלע:כּללים, די קלוגע מלחמה, 
מעשיות, אַריטמעטיק, געאָגראַפיע און. די איבּעריגע קע א 
און די שלאַנג איז געװען קלוג און דער סקאַנדאַל שרעקליך } . 
דער דאָויגער משונה:מאָרנער לערער האָט זיך בּאַצױנן צו ינע / 
תּלמידים ניט װי צו פּוסטע כּלים, װאָס דאַרפן אָנגעפילט װערן. 

מיט אלערלײי למודים, װי דער שטייגער איז, נאָר װי צו יונגע / 
ים, וי צו מאַטעריאַל צום שאַפן .י, 
זײ, די תּקיפים, די פּני פון צ,---װאָס וען נישט דאָס יידיש?. 
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= קייט און די י פאָגראָמען איה דער וועלט, װאָלטן. זיי הנאה. עהאַפ 
פון זייער כּשרן גוף, פון זייער מעמד, פון די מלחמה:נייס, פון 
אַלץ אן אמתע פולע הנאה, - זי האָבּן ניט געקאָנט ‏ 
זיין צופרידן מיט דעם משונה:מאָדנעם בּחוֹר, 1 קבּצן דעם - 
משומד, װאָס דינט בּיי זי פאַר אַ שטיקל בּרויט ! 
-- און אָט איצט, נאָך אַ קורצער פּױזע, קערט ער זיך װ= ‏ 
דער אום צום הונגער און נױט, און פליסטערט מיט עקסטאַז װען. : 
זיין איצטיגער בּאַפרייאונג, װעגן דעם, װאָס ער װערט װידער אַ- 
פרייער מענש אין אַ גרויסער שטאָט, װענן דעם לעבּן, װאָס / 
שטייט אים דאָרט פאָר, װוענן זיין אוצטיגער שטימונג און וע 
דעם לעבּנס רעטעניש בּכלל, 
די בּיהשמשות שעה איז פאַרשוואונדן, אין די װאַנאָן:לאַמ; 1 
טערנעס האָט מען אָנגעצונדן חלבנע ליכט, דער צוג איז הורכֿי / 
גענאַנגען אין אַ טיפן טאָל, אויפן שװאַרצליכן פענסטער האָבּן ‏ . 
זיך אָנגעװאַלנערט חושך-בערג, זיילן רױיך האָבּן זיך געקנוילט, , 
און. פונקען פייער --- אינם רויך, הוּ:הוּ--- הוֹיהו.., | 
דער צוג טראָגט זיך שנעל איבּער דעם אייזערנעם בּריק, אוים 
גרויסן טייך, װאָס נעבּן א, אין דער פינסטערניש שװעבּן אַרור 
גערטענער, װאַך:בּיידלאַך,, בּרונימס, גרין-טונקעלע פענדלאַך, -- 
סאַ לעבּן ! 4 
-- מיינע האַרן,. אייערע בּילעטן } --- האָט דער אַרײנג 
קומענער א יא אויסגערופן מיט זיין געוועהנליכן ניגון, -- 
װער פאָרט בּיו א, ?,, זייט נט!., 


אויפן װאנאָן; פלעטל און געכליבן דאָרט שטיין, ‏ ער האָט מי 
אַ פולער בּרוסט אַרינגעאָטעמט די פרישע קאַלטע לופט, זיך. 
אָנגעשפּאַרט מיטן נאַנצן גוף אָן דעם אײזנשטאַבּ פון פלעטל, אין . 
געדאַנקען:פּלאָנטער האָט ער זיך דערמאָנט אָן דעם, װאָס ער האָט ‏ 
איר געזאָגט װענן זיך אַליין דעמאָלט, ווען ער איז געווען מיט איר. 
אין א, אָט װאָס ער האָט געזאָגט: אױבּ ער איז לעת;עתּה. 
נאָך ניט דער מענש פון פולער האַרמאָגיע, איז אָבּער די שטרע?. = 


א 


יקנ צו איר זעחר גרוס בּיי אים , און ס'פעלט אויך ניט קיין שטאָף 


צו שאַפּן און פאַרפולקומען זי, 
און איין געדאַנק בּרענגט אַרױף אויפן צװיימן, זיינע גע; 


דאַנקען זיינען אין דער רגע געווען ניט גענוג קלאָר און בּאַשטימט, 


דאָס איז געווען אַ מין צאַרט און שעמעוודיג טרוימען:בּענקעניש, 
וי דאָס בּענקעניש פון אַ יונגן מאַן צו זיין אויסדערוועהלטער, 
װאָס ימים צעשיידן זיי.., 

צאַרט און שעמעוודיג זיינען געווען זיינע טרוימען װעגן איר, 
װעגן אָט דער דאָזינער װיימ;נאָהענטער, װענן דער, װאָס װאָלט 
געקאָנט פאַרפולקומען זיין לעבּן, בּאַשײנען עס און דערהויבּן, 
ווען ניט איין פּינטעלע, װאָס צװישן זיי --- װענן דער, װאָס אין 
אָנהױבּ האָט ער מער ניט װי נאָר געוואונדערט זיך אויף דער 
מענשליכער שענקייט אין איר, דערנאָך. האָט ער בּיסלאַכװײן, 
פּאַר יענער קורצער צייט, װאָס די בּשותּפותדינע און אויפרייצנדיגע 
אַרבּעט האָט זי דערנעהענטערט און אירע האָר פלעגן אומגערן 
אַמאָל אָנרירן זיין פּנים, אָנגעהױבּן מורא האָבּן, מאָמער װעט 
ער אַרױסגעבּן פאַר איר דורך אַ בּאַװעג אָט יענעם נייעם שטריך, 
װאָס אין זיינע נעפיהלן און אין זיין בּאַציהונג צו אירו ,, 

אַבּראַמואָן האָט זיך געשעמט מיט דעם דאָױיגן שטריך, 


- ט'פלעגט טרעפן, אַז אים האָט זיך מיט:אַמאָל שטאַרק פאַרװאָלט 


זי זאָל זיך דערוויסן ועגן אים, אָבּער אין דער זעלבּער צייט האָט 
ער מורא געהאַט פאַר דעם, ער האָט זיך שטענדיג בּאַמיהט 
אָפּשװאַכן דעם דאָזיגן שטריך, אים פאַרװישן, --- אָבּער װאָס 
איז ער שולדיג, אױבּ ער קאָן אים ניט אַרױסרײסן פון האַרצן ? 
און פלעגט ער זיך איבּערצייגן, אַז זִי װייסט, האָט אים דעמאָלט 
נאָר איין. פראַנע בּאַשעפטינט ; צי אין דאָ אַ האָפענונג, אַז 
יענם פּינטעלע זאָל פאַרשואונדן און סזאָל װערן פּלאַץ פאַר 
אַז אויסגלייך צווישן די װידערשפּרוכן, און דאָס הייליגטום 
ואל װערן איינם? 

דער לאָקאָמאָטיװ האָט אַ שטאַרקן פייף געטאָן, אַבּראַמואָן 


האָט זיך אויסגענלייכט, ער האָט אין זיך דערפיהלט אַ גאַנצקײט, 
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אױיף אים; נלייך װי מיט דער האַנט אַראָפּגענומען .., אַ גרינגע. 
שמה:פרייד און אַ שװערער קאָפּװעהטאָג האָט אים בּאַהערשט, . 


און די גאַנצע צייט האָבּן ויי ניט אָנגע+ - 
וירט איינס אָנם אַנדעון, א 


= זיבּן אַזײנער אויפדערנאַכט איז דער צוג צוגענאַנגען צום. 
װאָקזאַל אין דער גובּערניאַלער שטאָט א, א 2 
= אַבּראַמזאָן אי שנעל אַריין אין װאַנאָן, אַרױסגעשלעפּט 
| אונטער דער בּאַנק זיין רענצעלע מיט דעם בּיסל וועש און עט 
| בּיכער, װאָס אין דעם, און איז אַרױסגענאַנגען, 
= -= ואוהין ? --- האָט ער זיך פּלוצים אַ פרעג געמאָן 
! אָפּנעשטעלט אין מיטן װעג, -- צו מנשה קאַצמאן 
יע זעהן 4 ; , דאָס װאָלט נוט געווען +;, אַך, פּלוצים , , , חוה , 
- אָבּער דעמאָלט װעט אים שוין שװוער זיין פון דאָרט אַװעקנין,. 
| ער מוז דאָך האָבּן אַ בּאַזונדערן צימער, כּדי צו אַרבּעטן, אַר 
! בּעטן , , , - װאָס וועניגער מענשן, אַלץ גרעסער די אַרבּעטס-פרייר, 
כאַיכאַ, אָבּעער צו אוריאל דאַװוידאָווסקין איז אױך 
קיין פּלאַן ניט.,, ער האָט ניט ליב קיין נעסט, ,, אוריאל, 
סברה, אייף נאַכט איבּערנעכטיגן,.,., ע, ס'מאַכט ניט אוי 
מאָרנן װעל איך געפינען אַ צימער,.,, צו דאַװידאָוסקין} ‏ . 
- ער האָט אַרױפגעלעגט דאָס קלומעקל אויף די פּלייצעס און 
זיך געלאָזט גיין, ‏ די גראָבּע און ‏ שװערע בּענד:שאָוולען 
,כּוזרייי און בּערדיטשעווסקיס פינף בּיכלאַך, װאָס דער פאַ 
,צעירים" האָט אַרױסגעגעבּן, זיינען געלענן אָן א זייט אי 
יענצל, . האָבּן געדריקט אויפן אַקסל און אַרױסגערופן בּיי 
אַ מין הנאה דערמיט, װאָס ער פיהלט זיין גוף, ‏ ער איז גענאַנ 
מיט שנעלע טריט צו דער קאַװקאַזער נאַס, ואו אוריאל האָנ 
געוואוינט, ‏ אַבּראַמזאָן האָט געהערט, אַז אוריאל דאַװידאָווסקי 

י אָנהױבּ װינטער װידער אַרױסגעקליבּן צו זיינע עלטערן, . 


װעג איז געווען ניט קיין קורצער -- אַ נאַנצע שעה נאַנג, אמת, 
די זאַכן, װאָס ער האָט געטראָנן, זיינען געווען גרינג, די קליידער--- 
אויך ניט איבּעריג שווער, אָבּער דער שטענדיגער קאָפּװעהטאָג האָט 
אים זעהר פּאַרמאַטערט, ער איז דורכגעגאַנגען דאָס יאַטקע:געסל פאַר 
די קאַצמאַנס דירה, ואוּ חוה בּלומין האָט געוואוינט, און אַ 
גרינגע בּלאַסקײט האָט פּלוצים אַרינגעשטראָמט אין . זיין נאַנצן 
וועזן און ער איז כּמעט ניט בּיינעשטאַנען דעם נסיון אַרײנצוגײן 
אַהין, אָבּער דאָס האָט געדױיערט נאָר אַן אױננבּליק, און 
אַּראַמזאָן איז נאָך א קליינעם קאַמף מיט זיך אל | 
ווייטער, וא 


בּעת ער איז אַרײנגעקומען צו דאַװידאָווסקין אין שטום אַרײן 
איז די בּאַלעבּאָסטע, אוריאלם מוטער, געזעסן בּיי אַ קליין לעמסּל, 
איבּערגעקליבּן אַרבּעס, און פון איר נאָז האָט גערונען און איר 
פּנים איז געווען אָנגעכמורעט, װי אַלע מאָל, שמואל, דער 
ינגערער זון, איז אויך געזעסן בּיים טיש פאַר אַ טעלער קאַשע 
און געלייענט אַ יידישע פּראָקלאַמאַציע, אין זיין מאָגערן, פון 
בּליי אויפגענעסענעם פּנים, האָט מען דערקענט, אַז ער אין אַ 
זעצער, דער אַלטער דאַװידאָװסק!. משה:אהרן, איז נישט געווען 
אין שטובּ, ‏ שמואלס שװאַרצע, עקשנותדיגע אויגן זיינען גענאַנ 
נען פון שיסל צו דער פּראָקלאַמאַציע און צוריק און, דערהערט 
דעם , װטאָװונט" פון אַ פרעמדן מענשן, װאָס אין אַריינגע? 
קומען, האָט ער אין אומבּאַוואוסטזיניגער פאָרזיכטינקיים אַרונטער: 
גערוקט די פּראָקלאַמאַציץ אונטערן בּרויט, און זיינע אויגן האָבּן 
אַ גלאַנץ נעטאָן מיט חשד, גרייט זיך צו װערן, אָבּער ער האָט 
בּאַלד דערקענט אין דעם אַריינגעקומענעם, אין די ענערנישע און 
פּראָסטע שטריכן פון זיין פּנים, אן אַלטן בּאַקאַנשן --- און האָט 
זיך בּאַרוהינט, אין אַ רנע אַרום האָט זיך דאָס בּחורל דערפרעהט 
פּראָסט און אמת מיט די גרויסע װאַרימע אַבּראַמזאָנס אויגן, װאָס 
אין בּרױינעם גלאַנץ פון זייערע שװאַרצאַפּלען האָט זיך געפיהלט 
אַן ענערגישע נערוועזישקייט, אַ ווייכע און זעהר צאַרטע, 

-- אַבּראַמזאָן איז, דאַכט זיך, די לעצטע חדשים ניט געווען 
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האָט דאָס גוט געוואוסט, 
אַכּראַמזאָן האָט אים געענטפערט און 0 נאָכגעפרענט. א " 
יאלן, 

| -- אוריאל, --- האָט זיך די בּאַלעבּאָסטע בּיטער געקלאָגט, --- 

וריאל האָט זיך שוין װידער אַרױסגעקליבּן פון אונז, ער האָט 

בּיי אונז געוואוינט ניט מער װי אַ חודש, און שוין א װאָכן דריי 

-מיט אַ האַלבּער, אַז ער ואוינט װירער;אַמאָל אַליין, װי פריהער,. 

איז אַװעק פֿון אונז, אֶךאֶך, קענטיג, מיר שטערן אים, בּנאמנות, 

מיר לאָזן אים נים, ווייזט אויס, טון, װאָס ער דאַרף, זיין צימער - 

טיט איצט לעדיג, אפשר װייסט איר עפּעס אַ בּחוו, װאָס / 

אַרף האָבּן אַ דירה, אַ? כּנאמנות, מע דאַרף ניט קיין בּעסערן 
ער, װי דער מיט אַועלכע מענשן, װי מיר, װעט יעדערער 
ין צופרידן, און ניט טייער, אַ ? 

- -- אַ? -- האָט אצּראַמזאָן זיך אויפגעמונטערט, --- יאָ, 

א דירה ?,, איך אַליין זוך אַ צימער , ,, אויבּ נאָר, ,, 


--- איר דאַרפט שוין האָבּן אוריאלן ? --- האָט שמואל אומיסטן - 

סט איבּערגעריסן מיט אַ שטיקל קאָנספּיראַציץ און מיט אַ 

נו אויף רער , דאָזיגער יידענע" --- זיין מוטעל --, װאָס 
לט אַ קאָפּ מיט אירע דירות, בּעת אַ מענש פרענט אױף 


יאלן, 
,די דאָזיגע יידענעיי האָט זיך נאָך מער אָנגעכמורעט, װאָס / 
אַר אַ קינדער זיינען דאָס היינט! װייסן, דאַכט זיך, נום, װי 
ער דאָם לעבּן איז איצט; װייסן, דאַכט זיך, וויפיל בּלוט עס 
פּט זיך אָפּ, בּיז מע קריגט דאָס שטיקל בּרויט און ווי טייער 
יער נראָשן איה און ס'אַרט ויי דאָס נאָר 
ש טן בּנאמנות, כאָטש נעם שריי , שמע ישראל !* שטייט 3 
יירה לעריג, קומם, מיט נאָטס הילף, אַ לייטישער מענש, װיל 
דיעגען, איז, דאַכט זיך, װאָס דאַרף אַ רעכט קינד טון ? . איז לא. 
אָס שמואל רעדט אים ניט צו, פאַרדרעהט ער אים נאָך דעם 
אָפּ מיט געכטיגע מעג, אוי, אוי ! | 


אק 1 


אַבּראַמזאָן האָט געװאָלט טון דער אומעטיגער פרוי אַ נחת רוֹח. יי 
און איז מיטגענאַנגען מיט איר אַ קוק טון אויף דעם צימער, דאָס 
איז געווען אַ לאַנגער און שמאָלער משונהדיגער צימער מיט איין 
שמאָל פענסטער, רעכטס בּיים אַרײנגאַנג איז די װאַנט געווען 
אָפּגעטינקעװעט טונקלבּלוי און בּאַדעקט מיט שפּינװעבּס בּיי דער 
סטעליען לינקס--אַ. בּרעטער:וענטל, װאָס האָט אָפּנגעטײלט דעם / 
צימער פון דער עסשטובּ, איז געווען א בּיסל אױסגעבּויגן און פאַרז . / 
קלעפּט מיט אַ גרינעם און געשפּרענקלטן פּאַפּיר, די בּאַלעבּאָסטע, / 
װאָס האָט בּאַגלײט דעם נייעם קװאַרטיראַנט, האָט אויפגעהויבּן 4 
פאַר די ווענט דעם לאָמפּ -- און די שאָטנס פון די אָפּגעריבּענע | 
- בילדער, װאָס זיינען געהאַנגען אָן שום סדר, האָבּן געטאַנצט און ‏ / 

ס'האָבּן צווישן זיי ארויסגעקוקט די קעפּ און פּאות פון גרויסע 0 

רבנים און נאונים און עפּאָלעטן מיט גאָלדענע פרענז פון גענע - 
רעלער און סאָלדאַטן, אויפן קיכפּלעט, הינטער דער טיר, זיינען 0 
געזעסן די שטובּ:קינדער, זיך געװאַרימט און געזוננען מיט אַן . / 
אויסגעצויגן מרה:שחורה?קול, װאָס האָט פאַרקלעמט בּיים 
האַרצן, בּאַזונדערס טרויעריג איז געווען דאָס קול בּיי אַ קליין / 
געקרייזלט בּלייך מיידעלע, װאָס האָט ניט געקאָנט אַרױסרערן קיין. / 
פנימליי, ,למדיי און,רישיי, און דעריבּער איז בּיי איר דאָס לין ‏ | 
אויסגעקומען נאָך טרויעריגער און שװאַכער ; 

-- אבּעי --- אָ:חינוּ שיב:ש:מיה ++, 

-- , אָבּער, אלוהינו שבּשמים" --- האָט אונטערגעכאַפּט אַן 
עלטער יינגעלע פון איר מיט אַ פרעג און װאַרטעניש ++, 

-- כּיישחיפץ עשה ,,, -- האָט די קליינע געבּרומט און נעײ . 
קלאָנט מיט איר ויינענדיג קול, און דער גאַנצער כאָר אין 7 יי 
יע צו יידישע ווערטער אין דעם ליד ; 7 


;אָבּער אונזער נאָט, 
װאָס אין הימל רוהט ער, 
װאָס ער װיל מוט ער"ו.. 
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+ ישא תּכּיף האָבּן זי דעם פערז איבּערגעזונגען מיט אַ ניכן מונ: . 
טערן מעמפּ, נאָר די קליינע האָט זיך. װי בּאַרוהינן ניט געקאָנט, 
- אוּן װידער נענומען קלאָגן און זיך פאַרגיסן ; 


- , אָבּעי אונזעי דאָט, 
ס'אין הימעי, יוטיע, 
װאָ סעי װי:יש 
מוט עי",.. 


-- דער חדר איז מיר געפעלן, --- האָט אַכּראַמזאָן געזאָנט, 
-- נאָר מער װי דריי רובּל קאָן איך ניט צאָלן, 
-- דהיי רובּל ? --- האָט די בּאַלעבּאָסטע געשאָקלט מיטן קאָ 
און ניט געקאָגט אינהאַלטן אין זיך די פרייד, װאָס האָט זי 
פּלוצים אָנגעכאַפּט, --- ניין, מיין פריינט, בּנאמנות, מיקאָן ניט, 
איז ווינציג, אַזאַ יקרות אויף האָליץ היינטיגן װינטער, איין נאָט זאָל 
זיך דערבּאַרימען, 
-- און די בּאַלמעלאָכעם, װאָס אַרבּעטן דאָ, װועלן אייך נישט 
שטערן ? --- האָט שמואל פאַרעקשנט איבּערגעריסן דער מוטערס 
שטאַמלען, בּאַמערקענדיג, אַז אַבּראַמזאָן איז גרייט צו העכערן דעם 
פּרײיז (בּכלל איז קענטיג געווען, אַז דער דאָזינער שידוך געמעלט 
אים עפּעס ניט), --- איר דאַרפט, מסתמא, דאָך האָבּן אַ רוהיגן 
צימער פּאַר איער אַרבּעם, אײאָ ? מיין מאַטע, װוייסט איר דאָך, איז 
אַ מעסלער און אין שמוכּ אַרבּעטן דריי אַרבּעטאָרער, 
--- רבּונו שׁל עולם } --- האָט די יידענע אַ קרעכיץ געטאָן, --- 
װאָס רעדט ער ? - שמואל, װאָס רעדסטו ? בּנאמנות, בּיוט, חס 
והלילה, גערירט פון די געדאַנקען, בּנאמנות, אַ גרויסע זאַך -- 
דריי אַרבּעטאָרער , ,  ,‏ נלייך, װי ער װאָלט אַ פרעמדער נעװוען : 
דריי אַרבּעטאָרער, קיין עין;הרע, אָבּער טעסלעריי אין דאָך ניט 
קיין קוניע! זאָגט אַליין, זייט מוחל, --- האָט זי זיך געווענ? 
דעט צו אַבּראַמזאָנען, --- עפּעס זיינט איר דאָך אַ מענש מיט 
- אַ פּאַרשטאַנד, - ועמען שאַדט עס, אױיבּ זי אַרבּעטן זיך שטילער: 
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הייר אין פאָרהײיול, בּנאמנות, ס'דאָך ניט קיין קווינע, מע קלאט = 0 
ניט מיט קיין האַמער אויף דער קאָװאַדלע ! 0 

-- נוט, גוט ! --- האָט זי אַכּראַמזאָן ליבּליך בּאַרוהיגט, --- . / 
איך לאָז איבּער דאָ מיין רענצל, מיין נאַניץ פאַרמעגן, און דֶעער חדר 
בּלייבּט פאַר מיר, = איך װעל נאָר בּעטן אַרױסטראָגן פון דאָרט 
די איבּערינע זאַכן און די בּילדער, - אַ טיש און אַ שלאָפבּעטל 
- -- און מער דאַרף איך ניט, װאָס!? -- האָט ער פּלוצים אַ 
געשריי געטאָן, אַ קוק געבּנדיג אויפן זיינער אויף דער װאַנט, 
--- שוין האַלבּ עלף ? 

-- ניין,. --- האָט שמואל האַרט אָפּנעענטפערט, -- דער / 
זיינער גייט נישט ריכטיג, ‏ תּמיד שטייט ער אויף איין שעה,. איך , 
רעכן,, איצט דאַרף מער ניט זיין, וי ניין אַזײנער, ס'מער ניטאָ, 
וי אַ האַלבּע שעה, זינט איך בּין פון דרוק געקומען, היינמיגן 
װוינטער האָבּן מיר דאָך נעשטרייקט; מיר האָבּן נעמאַכט א גרױסן 
שטרייק און איצט אַרבּעטן מיר פון אַכט בּיו אַכט, איך זאָג,,, 
אַך, אַכּראַמזאָן, איר ווילט דאָך זעהן אוריאלן, תּיכּף פּיר איך אייף . 
צו צו אים, ‏ עֶר וואוינט איצט ניט וייט פון מנשה קאַצמאַן, ‏ איר 
ווייסט דאָך מנשה קאַצמאַנס שטובּ ? און זיין איידעם כאַװער:. 
שמיינען,,, ‏ זעה, װאָס איך פרעג! סאַ שאלה, צי אַבּראַמ* ‏ 
זאָן קאָן כאַװערשטינען ! די לעצטע צייט האָבּ איך אָנגעהױבּן / 
אַרײננײן אַהין, ‏ אָט דאָס איז אַ מענש! ער האָט מיר געהייסן / 
לייענען ענגעלם געשיכטע פון דער פאַמיליע, פּריװאַמ:אײננטוּם / 
און,,, און מלוכה, ,, יאָ, פון דער פאַמיליע, פּריװאַט:אײגנשום ‏ / 
און מלוכה, אַזױ, הייסט עס, איך האָבּ ניט קיין טעות,. סאַ נוט / 
בּוך, אַכּראַמזאָן  ?‏ איך גי תּיכֹּף מיט אייך, 

די בּאַלעבּאָסטע האָט געבּורטשעט מיט צער : 

--- בּיינאַכט, אין דער פינסטערניש, ,; אוי, אוי, יעדע נאַכט / 
געפינט ער עפּעס אַן עסק, האָט קיין רחמנות ניט אויף זיך און / 
נים אויף אַנדערע, ער דאַרף דאָך מאָרגן אויפשטיין פיה צוֹ / 
דער אַרבּעט : װאָלט ער זיך, לכל הפּחוֹת, כאָטש איין נאַכט ויך / 
אויסגעשלאָפן װי געהעריג, ‏ איז אָבּער ניין, טראָגט אים דער / 


22 


רּוֹח, רוהט ניט קיין מינוט, ָפוכן אַן ;אװאָק. פאַר אוריאלן- : 
העלפן עפּעם אין שטובּ, דאָס ניין, צו דעם כאַפּט ער זיך ניט, האָט. 
נאָר . אין זינען פּוסטע געשעפטן, װאָרן, װאָס אַרט אים דעף. 
מאַמעס װעהמאָגן ? - ס'איז אים אַ גרויסע דאנה, טאָמער האָט די 
| מאַמע מורא ! + װאָס אַרט אים, אַ שטיינער, װאָס דער מאַמע. 
פּאַלט די נשמה אַרױס אַלע מאָל, װען ער גייט אַװעק.., כאָטש. 
פרעג, װאָס ? = שוין, דאַכט זיך, צייט געװוען זיך צוגעוועהנען ניט. 
מורא. האָבּן, ניט דאגהנען, , , גוטע יאָרן געקומען. . . אָךאָךאְי... 

ישמואל האָט שנעל פאַרענדינט זיין נאַכטאָנבּײסן, בּאַהאַלטן. 
די פּראָקלאַמאַציע. און זיך אוימגעהױיבּן. פון אָרט, אַלע זיינע. 
העויות זיינען געווען אַזױ ערנסט, גלייך ער קלייבּט זיך תּילף אין. 
אַ גרויסער שליחות און אים שטייט פאָר מלחמה צו האַלטן מיש. 
דער לופט, 


אַבּראַמזאָן האָט בּעתן גיין געפרענט, צי האָט זיך אוריאל אַרױס: 
נעקליבּן, יל ער האָט זיך צעקרינט מיט די עלטערן, שמואל 
האָט געענטפערט, אַז ניין, . אַזױ, אָן שום קריג, און, בּכלל, קלערט. 
ער, איידער צו פרענן פאַרװאָס ער האָט זיך אַרױסגעקליבּן, דאַרף 
מען בּעסער פרעגן, פאַרװאָס ער האָט זיך נאָר נאָך אַמאָל 
אַרײנגעקליבּן ? = ער װאוינט דאָך, זינט ער איז צום שכל נע; 
קומען, אַלײין, און פּלוצים --- בּרוך הבּא! אױבּ ער קאָן ניט 
אויסרעדן צוויי ווערטער רוהיג מימן טאַטן --- איז בּעסער נאָר ניט 
קומען און ניט אַװעקגײן, ‏ אַזױ זאָגט ער, שמואל, און אַזױי האַלט 
ער, - בּכלל איז אוריאל די לעצטע צייט געװאָרן זעהר אַ משונה; 
מאָדנער, ער איז אַפּילו פון תּמיד אָן אַ משונהדיגע בּריאה, אָבּעף. 
ניט אַזױ, װי די לעצטע צייט, ניין, קיין שום קריג איז ניט געווען,. 
אדרבּא, ער בּאַנייט זיך איצט מיט דער מאַמען אַ סך בּעסער, װאַ? 
רימער װי פריהער, נאָר האַלט זיך איצט אַ סך װייטער פון דער. 
שטוב און בּאַװײזט זיך נאָר זעלטן דאָרט, 
זאָל אַבּראַמזאָן זאָגן, װאָס ער װיל! ער, שמואל, מאַרשטײם. 
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! אים ניט, פאַרשטײט ניט אוריאלן, ער פּאַרשטייט ניט װאָס איז 
מים. אים, = כאַװערשמיין זאָנט , אָבּלאָמאָװשטשינאַ", און ער, 
ישמואל, האַלט אויך אַזוֹ : אָבּלאָמאָוס אַ מיפּ און מער נאָרנישט, 
! ער מיינט, ער זאָגט : אין אונזערע צייטן איז יעדער מחויב צו 
מון אַ סך --- און דער זעצט זיך אין אַ וינקעלע און טונקט ניט 
איין קיין האַנט אין קאַלטער װאַסער, ליגט גאַנצע טעג און 
,שפּייט אויף דער סטעליע", װי מנשה קאַצמאַן זאָגט, פאַר; 
-שמייט זיך, ער,. שמואל, װעט אים אַ װאָרט ניט זאָגן : אוריאל 
װייסט אַ סך מער פון אים און לאַכט פון אַלע זיינע רייד, אָבּער 
ער בּעט אים, אַבּראַמזאָנען, זאָל ער אים דערקלערן די זאַך, אַ 
פּאָר מאָל, האָט ער, שמואל, געהערט, װי אַנדערע רופן זיך 
שלעכט אָפּ װועגן אוריאלן,. אַלע בּאַציהען זיך צו אים מיט שנאה, 
און, אין פלוג, אָהן שום סיבּה דערצו, כאַװערשטײן, נאָדלמאַן, 
פּעטראָװ --- אַלע, ‏ און װאָס מיינט אַבּראַמזאָן  ?‏ זאָל ער אים 
זאָגן ! 

--- דער װינט לאָזט ניט רעדן, חבר ! --- האָט אַכּראַמזאָן זיך 
צעלאַכט, | | 


ערשט דעמאָלט האָט שמואל פּלוצים זיך געכאַפּט, אַו ער 
רעדש צו פיל און אַבּראַמזאָן גייט אינגאַנצן נאַקעט, אין אַ זומער: 
מאַנטלן האָט ער זיך אויפגעמונטערם, נגענומען ניין גיך, ניט 
-אויפהערנדיג צו אַרבּעטן מיט דער צונג ; 


--- אוריאל איז איינזאַס, ‏ ער װעט זיך זעהר דערפרעהען מיט 
אַבּראַמזאָנען, דעם גאַנצן זומער איז ער דאָך געווען דער איינציגער, 
װאָס פלענט צו אים אַרינקומען, אָבּער אױיבּ אים אין קאַלט, 
מאָ. װאָס:זשע נייט ער אַװי פּאַניעליך  ?‏ ער גייט כּמעט פונקט 
אַזױ, װי אוריאל, אַבּראַמזאָן האָט געזעהן, װי אוריאל נייט ? ׂ: 
אױיסגעצוינן,. גלייך,. פּאַמעליך, שטיל, שׂאַ,.,., גלייך ער האָט 
- צוועלף שטעקנס איינגעשלוננען, װי קאַצמאַן זאָגט, 


-- קיין חידוש נישט, האָט אַבּראַמזאָן װייטער געלאַנט, == / 
מיר זיינען אַלט און ‏ מירו , , 
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די דאָזינע. קליינע בּאַמערקונג האָט אָבּער ‏ אַרױסג ורופן ‏ אַ 
שמורמישן פּראָטעסט בּיי זיין בּאַנלײטער, 
--- ניין, ניין, ניין != זיין בּרורער, --- מעגליך, אָבּער אַּראַמ. 
זאָן ! = אַבּראַמזאָן אין ניט אַלט, ער איז יונג, ער איז איינער 
פון זייעריגע, ער, שמואל, װייסט עס, ער האָט נאָך ניט פאַר; 
געסן אַבּראַמזאָנס ררשה, דאָרט אין יענער שטוב, - מיד, דאָס 
קאָן,. אפשר, איצט זיין, פונם װעג, אָבּער רעמאָלט --- ער 
נעדענקט? --- דעמאָלט, יענעם אָװנט, אַז ער, ‏ שמואל, איז גע, 
קומען אים רופן און אים ווייזן די דירה, װי שנעל ער, אַבּראַמ; 
זאָן,, איז רעמאָלט געגאַנגען,. מייל פון בוינן, װי א ועלנער, נת 
אָט זיינען זיי, ענדליך, געקומען צו אוריאלס דירה, זאָל ער, אָב 
ראַמואָן,. אַליין אַרײנגײן, ער שמואל, װעט ניט גיין אַהין, ער 
װעט בּעסער זיך אַרינכאַפּן צו מנשה קאַצמאַנען דאָ נעבּן, און 
צום בּרודער װיל ער ניט: ער האָט עפּעם ניט ליבּ די לעצטע 
צייט אַרײנקומען צום בּרורער, 


ד, 


אַריינגעקומען צו אוריאל דאַװידאָוסקין, האָט אַבּראַמזאָן אים . 
געטראָפן פאַרגליווערט זיצן אויף זיין בּעט, אויף דעם טיש האָט / 
געבּרענט אַ קליין מעטאַלן לעמפּעלע, שװאַרצע שאָטנס האָבּן ויך ‏ - 
אױסגעשפּרײט אין די װינקעלאַך פון איינזאַמען חדר, װאָס האָט / 
בּכלל געמאַכט דעם איינדרוק פון אַ נזיר:שטיבּל, אָפּגעזנדערט / 
פון דער נאַרישער ועלט, 

אין איין װינקעלע, לינקס פון דער טיר, אין געשטאַנען אַ. . 
קאַשטאַן:שטעקן,, אַ גראָבּער און פול מיט שפּיצן, מיט װעלכן / 
אוריאל פלענט ליב האָבּן קלאַפּן אין דיל, איידער ער איז אַרױס: / 
גענאַנגען פון שטובּ, דער בּאַלעבּאָס פון דער דירה, אן אַלטער / 
פּראָצענטניק, װאָס האָט נישט געהאַט קיין קינדער און. װאָס וואוינט . 
מיט זיין אַלטיטשקער אין די איבּעריגע צימערן, פלעגט היסטעריש 
דערציטערט װערן, דערהערנדיג דאָס דאָזיגע קלאַפּן .., 

אַפילו זיצנדיג, האָט מען געקאָנט בּאַמערקן, אַז דאַװידאָוסקי . 
איז זעהר אַ הויכער, אין זיין שװאַרצליכן און טרויעריגן פּנים 
איז ניט געווען קיין סימן פון יענעם שענעם אויסערליכן אומעט, / 
װאָס מע זעהט בּיי אַ געװויסן מין ,אינטעליגענטן", 

אויף זיין פּנים איז געלעגן אַ טיפע בּלאַסקײט, אַ בּלאַסקײט, 
װאָס קומט פון עפּעס אַן אומגעוועהנליך ליידן, און האָט זיך אוים+ / 
נעמישט מיט עפּעס אַן אָרינינעלן געזיכטס:אױסדרוק, פון די / 
געזיכטס:שטריכן, ניט קיין רענלמעסיגע און ניט קיין גאַנץ אָנ / 
גענעמע, האָט דורכנעשיינט אַ שטילער אינעוועניגסטער בּליק, / 
װאָס דרינגט אַרײן אין דער נאַטור פון אַלע זאַכן און דערנעהענטערט . 
גלייכצייטיג צו דאָס סודותדיגע אין זיי, אין די װינקלען פון ר / 
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אױגן אונטערן הויכן און צעקנייטשטן שטערן זיינען, װי אַ תּהום 


ו 


- און מיט אַן אינגעהאַלטענקײט פון אַ. פאַרבּאַהאַלטענער נשמה,- 


אינדיער, 


מאָלע און. צונויפנעפרעסטע ליפּן איז געלענן אַ פקחישע א 
ראָניע. און. אַ. פּאָעטישע װייכקייט; די טונקעלע און פאַרטיפט 


געווען פול מיט געדאַנקענפּיין און האָבּן געלויכטן פון קלונשאַפט. 


די לאַננע, שמאָלע נאָז, די נלאַטע 6 שפּיציגע קינבּאַקן האָבּן - 
געמאַכט פון אוריאל דאַװידאָוסקין אַ פּנים פון אַ פאַרצייטינן - 


-- אַבּדאַמואָן ? --- און אין דער רגע, װען די לומט אין. 
צימער האָט אויפנעציטערט פון דעם דאָזיגן הייזעריגן און סימ? 
פּאַטישן קול, פון דעם דאָזיגן מיוחסדיגן קוק, װאָס ציהט צו 
און שטופּט אָפּ, אין דער זעלבּער רגע, האָט די גרויסע ליבּע בּיים - 
דאָזיגן. שטאָלצן מענשן, װאָס האָט אויף אַלעמען אָנגעװאָרפן אַ = 
מורא און איז פוֹל געווען מיט אויסערליכער קאַלטקײט, בּאַלױכטן - 
דעם אַריינקומענדענם פּנים. מיט א פרעהליך ליכט, די שטענ+ ‏ 
דיגע סימפּאַטיע צו דער דאָזיגער איינגעהאַלטענער, טיפער שטים, . 
װאָס האָט געלאָזט הערן נאָר קורצע אָפּנעמאָסטענע רייד, האָט אַ - 
שטראָט געטאָן אויף אַבּראַמזאָנען, און אים האָט אַ ציה געטאָן צו 
אוריאלן, אַרומנעמען און זיך צעקושן מיט אים, אָבּער איידעף - 
אַבּראַמזאָן האָט בּאַװיזן צו מאַכן דעם דאָזיגן בּאַװעג, האָט אוריאל 
צוגערוקט צו זיך דאָס קעסטל גילועס און גענומען מאַכן אַ פּאַז / 
פּיראָס, + דאַן האָט אַכּראַמזאָן זיך אַװועקגעזעצט אַנטקעגן אים א 
גענומען מישן אַ רנע דעם בּאַנר שעקספּירס טראַגעדיעם און אַ - 
צווייטן---ניטשעס , אַלואָ שפּראַכ זאַראַטוסטראַ", די איינצינע צװיי 
בּיכער, װאָס זיינען געלעגן פאַרשטױבּט אויפן טיש, אין איין / 
וילע אַרום איז דער גרינגער פּלוצימדיגער שאָמן אַראָפּ פון / 
אַבּראַמזאָנט פּנים, און ער איז װידער געװאָרן ליכטיג:מונטער, | 

אַבּראַמזאָן האָט זיך בּאַקענט מיט דאַװידאָווסקין א פּאָר יאֶה / 
צוריק און פון די ערשטע טעג אָן האָט ער זיך שטאַרק צונעבּונדן - 
צו אים, אָבער נישט קוקנדיג אויף דעם געמיינזאַמען אין איינינע - 


/ זייטן פון זייער נשמה, האָט זייער פריינטשאַפט דאָך געהאַט א 2 


חל 


- גרעניץ, אַ פאַרהאַלטיפונקט, און זי האָבּן יך קינמאָל ניש / 


געזאָגט , דוי און זיינען ניט געווען חברישעאָהענט איינער מיטן 
אַנדערן, 

דאַװידאָסקי האָט דער ערשטער איבּערגעריסן דאָס שווייגן, 
ער האָט אַ קוק געטאָן אויף אַבּראַמזאָנען מיט עפּעם אַ װאַרטעײ 
ניש און אויסטערלישן ערנסט 1 --- נו, װאָס ? 

-- אין תּוך גענומען ר' יעקב, אַהער;אַהין און סוף כֹּל סוף 
ווייטער אין א, ,,, קענטיג, מענשן קאָנען אויך דאָ, װי אין פּאַי 
ריז גופא, זיצן. און מאַכן פּאַפּיראָסן; אַלערלײ; פון אַלע פאָרטן,,, אֵ? 

אַבּראַמזאָן האָט בּאַלד דערפיהלט, צו זיין בּאַדױערן, אַז די 
דאָזיגע שטימונג צעקלאַפּט אויף דעם נאַנצן אָװונט די פרייד, װאָס 
פּיהלט אָן זיין האַרץ, און ער האָט זיך ניט געװאָלט אונטערגעבּן, 

-- איך האָבּ, דאַװידאָווסקי, קיין חרטה נים,+, 

-- חרטה ? --- האָט דאַװידאָוסקי אַנטשײדן אַ מאַך געטאָן 
מיט די אױגנלעפּלאַך, --- װער רעדט פון חרטה, אַבּראַמזאָן, נאַ? 
ראָנים האָבּן חרטה, און מיר, װי די מעשה זאָל ניט זיין, זיינען 
דאָך ניט,,, מיר זיינען ניט קיין קליינע נאַראָנים, און אוב 
דו װוילסט --- איז יאָ, און, אין תּוך גענומען, איז דאָס דאָזינע 
לעבּן ניט אַזאַ װיכטינם, מ'זאָל דאַרפן מרעיש עולם זיין מיט 
הרטות, חרטות , , , . נו, גענוג דערפון, 


און װידער שטיל, איצט האָט אבּראַמזאָן, ענדליך, געפּרואװט 


אונטערהאַלטן דעם שמועס, 

-- אַז ער װיל, קאָן ער זאָגן, --- און ער ויל און זאָגט עם, 
-- אַז זיין נסיעה אַהין איז, אין אַלגעמיין, געוען אַ פרוכטבּאַרע; 
ער האָט זיך. איבּערגעציינט, אַז די בּאַלעבּאַים זיינען ניט צופרידן 
מיט אים, און דאָס אין זעהר אָנגענעם, / אָנגענעם", זאָגט ער, 
און ער װאָלט דאָס ניט בּאַדאַרפט זאָגן, לכתּחילה, בּאַלד װי ער איז 
אָנגעקומען - אַהין, : איז ער געװען , מודי:סודי ;: ער איו נאָך 
געווען פאַרנומען מיט זיין , דיסערטאַציע" (אַבֿראַמזאָן האָט צו: 
- געגעבּן עפּעס איין קליינעם , כאָ און זיין פּנים האָט זיך אומ? 
- וויליג פאַררויטלט מיט דער רױטקייט פון אַ כּחורל, װען ער 
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} בערנענעבן אוריאלן ‏ דעם אינהאלט פו ון ערשטן אַרטיקל, - 
שי דאָרט געװאָלט יו דעם איינפלום, װאָס דאָס חסיד 


י האָט עם ידי שרייבּן סוף זומער נאָך אין א, און { 
- געקאָנט פאַרענדינן,. יל ער האָט קיין דירה ניט געהאַט, ‏ או 
- אינדעראמתן, איז ער כּמעט צוליבּ דעם געפאָרן אויף דער , קאָנ 
דיציע", + װאָס טוט אַ מענש ניט צוליבּ כּבוד ? - די נאַנצע צי 
| װאָס ער איז געווען פאַרנומען מיטן שרייבּן, האָט מען אין 
כּמעט קיין שלעכטס ניט איינגעזעהן : ער האָט געמאָן זיין ח 

- און געלעבּט אַ גוטן טאָג: זעט, רוה, לערער:כּבוד, דער שטורע 
האָט זיך אָנגעהױבּן ערשט דעמאָלט, ווען ער האָט אָנגעהויבּ 
וועניגער צו שרייבּן און געהאַט מער פרייע צייט, דאָך אי 
נאָך אַלץ געווען אַזױ ניט קלאָר, און די קאָמעדיע װאָלט זיך אַז 
ניך ניש פאַרענדיגט, וען ניט שלמה פרענקל, איינער פון זיינ 
תּלמידים, און דווקא דעם גרעסמן גבירם א זון, ‏ די שלעכט 
ווירקונג האָט אַרױסגערופן בּיי אים אַ בּענקעניש נאָך דער גרויסע 
שמאָט, קומען אַהער אויף זומער און זיך פאַרפולקומען --- אַי 
אִין אוֹן איינמאָל האָט ער זיך מישב געווען און דערקלערט מ 
קלאָרע דיבּורים, ער עסט מער קיין פלייש ניט -- דאָם אי 
געווען דער ערשטער שריט --- אייאַיאַי! ניין, דאַװידאָווסקי , ני 
מיין שלעכט בּחורל, ‏ אמת, ער, אַבּראַמזאָן, וייסט זיין אייגענע 
חסרון איבּערטרייבּן די מעלות פון אַ צווייטן, װייל ער קוקט אױי 

, װאָס קומט צו אים, מיט די אויגן פון אַן אַפּאָסטאָל, 


- אָבּער װאָס איז גונע. שלמהן, איז ער זיכער, אַז ער איו נ 
נאַרט. אין. אים, אוודאי. האָט פרענקל איצט נאָך געוויסע נע 
טיווע זייטן, -- מע דאַרף נישט פאַרגעסן די סביבה און די דער 
נג, -- אָבּער דאָס איז קיין ספק ניט, אַו ער האָט אין 

מע זייטן. און אַ מענליכקייט צו פאַרשטאַרקן זיי אין זיך,- 


וי גרינג װעט זיין צו שטאַרבּן, וויסנדיג, אַז ער לאָזט איבּער נאָך 
זיך אַ גוטן ,קדיש", ער, דאַװידאָווסקי, שמייכלט: אָט דער 
סקעפּטיקער, װאָס קיין זאַך װעט אים שוין ניט העלפן, | 

--- איך לאַך קיינמאָל ניט פון חלומות, --- האָט אים אוריאל 
איבּערגעשלאָגן אַ בּיסל אויפגערענט און פון אים ניט אַראָפּגענומען 
זיין דורכדרינגענדיגן בּליק, --- יעדנפאַלס לאַך איך ניט,,, -- 
האָט ער צוגעגעבּן נאָך א קורצער פּױזע, 

-- אָבּער, אין השארת:הנפש, װי מע זאָגט בּיי אונז, לייקנט 
איר דאָך יי, 

-- ניט שטענדיג; פאַרקערט, ס'טרעפט אַמאָל, אַז איך לייקן 
נאָר אין טױט יאָ, אין טױיט, 

|-- אין אויסגיין פון דער נשמה ? 

--- יאָ; יערנפאַלס, האָט דאָס איצט קיין שייכות ניט צו רעם, 
װאָס מיר רעדן, 

-- אָבּער, װי די מעשה איז, האַלסטו דאָך, אוריאל, אַן ס'איו 
שטענדיג בּעסער זיצן װי שמיין, שטיין װי גיין, שלאָפן װי װאַך 
זיין --- און דער טוט פון אַלע אינאיינעם, , , כאַ, װאָס די עם; 
הארצות קאָן מאַכן  !‏ איך האָבּ געויס פאַרדרעהט די רייד פון 
גאָט בּודאַ, יאָ? 

-- אַ בּיסל, אָבּער ס'מאַכט ניט אויס, קיין בּייו נים, אנב 
אורחא : װאָס הערט זיך אינדעראמתן מיט דיינע ליטעראַרישע 
נעשעפטן ? 

-- ליטעראַרישע ? --- האָט זיך אַצּראַמזאָן נאָכאַמאָל פאַר; 
רויטלט, ניט פיהלנדיג אין זיין צעשטרייטקייט, װי ערנסט דער 
פרענער מיינט מיט זיינע רייד, און אַז אין זיין פראַגע איז ניט 
קיין נייניר בּלויז, --- די העבּרעאישע ליטעראַטור איז אויך אַ גע; 
שעפט ? - פּשוט, איך שרייבּ, שיק אַװעק אין רעדאַקציע, דער 
רעדאַקטאָר לייענט, הייסט דרוקן --- און גאָר, ניטאָ פון װאָס 
מאריך זיין, + דאָס אַרטיקל , די השפּעה פון חסידות אויף רי 
שטרעמונגען אין אונזער נייער ליטעראַטור" האָבּ איך אָפּגע? 
דרוקט אין ,התּחיה" --- אַ נייער חורש:זשורנאַל, װאָס גייט 
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יב היײאָר; פון תּשרי אָן, איצט װעל איך שרייבּן - 


דאַװידאָווסקי האָט זיך פאַרהוסט, + אויף זיינע ליפּןצוינקלען 
האָט אַ שװעבּ געמאָן אַ סימן פון אַ שמייכל, װאָס אַבּראַמזאָן האָט 
ם ניט בּאַמערקט, 
-- יעװאַ. איסאַקאָוונאַ פרענט מיך שטענדיג, ,, מאָדנע  :‏ זי 
עהט מיך זעהר זעלמן, נאָר וען זי בּאַנעננט מיך,,, יאָ, װען 
זי בּאַנעגנט מיך, פרעגט זי זיך יי דיר און אויף דיין ליטעראַ: 
לישעה טעטינקייט, 
= -- יאָ,- יעווא איסאַקאָו.., -- האָט אַבּראַמזאָן איינגע? 
לונגען דעם לעצטן טראַף , נאַי, און אוריאל האָט ווייטער גע: 
נומען הויכערן זיין פּאַפּיראָס, זיינע דינע ליפּן האָבּן זיך ניט גע? 
עפּנט און דער אומקלאָרער שמייכל האָט ניט אויפגעהערט צו 
זען זיי } 
-- בּלומין האָט צו אים גרויסע מענות, יאָ, זעהר גרויסע 
נות, אַלע מאָל, וען זי בּאַגעגנט אים, פאַרװאָס שרייבּט אַבּראַמ 
העבּרעאיש ? 
ראַמזאָן איז אױפגעשטאַגען און זיך געשטעלט נעבּן אױיוון, 
אַ וואויל מיידל, אַ יאָ, אוריאל? דאָס בּעסטע אינם שענעם 
געשלעכט ? - די װײיבּליכע וייכקייט, די קר פריינטשאַפט, 
פיין פיהלן +,, 
װידאָווסקי איז אויך אױפנעשטאַנען, האָט זיך אויסגענלייכט 
זיין גאַנצער הייך, האָט אַ צוויי מאָל איבּערגעמאָסטן דעם צי: 
ער מיט זיינע שטילע טריט --- און זיך װידער אַװעקגעזעצט, און 
אַמזאָן האָט אויפגעהערט זיך צו היצן און צו פלאַקערן, האָט 
ם דאַװידאָװסקי פאָרנעשלאָגן גיין אין רעסטאָראַן אויף דער 
גער גאַס און בּרענגען טיי, ער זעהט דאָך, אַז אַבּראַמזאָן האָט 
װאָס צו האָפן אין צוקונפט, סוף כֹּל סוף האָט ער דאָך 
יינגעשפּאַנט און איז פיל נעהענטער צום לעבּן, װי ער, 
אָוסקי, = אין תּוך גענומען, איז אָט די יט צו גיין -- אַ 
ויסע טראַגעדיע אין זיין לעבּן אין דאַװידאָוסקים לעבּן, אַ 


עטליכע שווערע טריט, יאָ, און, אין תֹּך גענומען, איז ניטאָ קין, 
קיין גוטס אָן גוטס 1 אָט אין אַבּראַמזאָן געקומען און נעבּראַכט אים, . 
דאַװידאָוסקין, דערצו, ער זאָל עסן אַ נאַכטאָנבײסן, װאָס אָן אַבֿ? ‏ 

ראַמזאָנען װאָלט ער עס ניט געטאָן, ! קיינמאָל ניט, בּשום אופן 6 : 
נים, - יאָ, : 


אַבּראַמזאָן איז אָפּגעזעסן בּיי דאַװידאָוסקין בּיו נאָך האַל: / 
בּער נאַכט, ‏ ער האָט געוואוסט, דאַװידאָוסקי קאָן ניט ליידן, אַו / 
עמיץ אַ זייטיגער זאָל נעכטיגן בּיי אים אין צימער, און איבּער - 
דעם האָט ער ניט געװאָלט בּלייבּן דאָרט און בּאַשלאָסן גיין צו . 
זיך אויף דער דירה, ‏ עפעם אַ מאָרנע און משונה פייערל האָט ‏ 
זיך אָנגעצונדן און זיך פּלוצים פאַרלאָשן אין אוריאלם אוינן, ‏ 
דערהערנדיג, אַז אַבּראַמזאָן האָט געדונגען אַ צימער בי ינע - 
עלטערן, ' : 

אָפּנעטרונקען מיי,, איז אַבּראַמזאָן. אױפנעשטאַנען און נענפ ‏ 
מען אָפּשטױסן די גלעזער, און דאַװידאָוסקי, װאָס זיין שטימונן 
האָט דערװוייל, צוליבּ דעם זיין דאָ פון זיין איינצינן חבר, זיך / 
אַ בּיסל געענדערט, איז וייך געװאָרן און האָט גענומען אַרױמאָג 
זיינע אַפאָריזמען װענן דעם געפיהל פון רחמנות צו פרעמדע, אוה 
וויפיל דאָס דאָזיגע געפיהל בּינדט צו דעם פאַרלוירענעם מענשן - 
צום לעבּן, הגם, אין תּוך גענומען, איז דער דאָזיגער צובּונד שואַך - 
| און דער סוף איז, אַז מע גייט אַרױס און מע קערט זיך אום, 3 
קערט זיך אום און מע גייט אַרױם,,, 


ענדליך איז ער אַנטשויגן געװאָרן, ‏ אין דער לופט אינם 8 
אײינזאַמען און פירעקיגן חדר האָט אָפּגעהילכט דער װידערקול . 
פונם אָנהױבּ אַפאָריום 1 , אין תּוך גענומען", אַבּראַמזאָגס קאין 
װעהטאָג, װאָס האָט ניט אויפגעהערט דעם נאַנצן אָװנט, אי 
גרעסער געװאָרן, אַבּראַמזאָן האָט זיך געשטאַרקט מיט אַלע כּוחות,. 
האָט זיך פאַרדעקט דאָס פּנים מיט די הענט און איז פאַרזונקען . : 
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= געװאָר 


{ אין זיין קאָפּװעהטאָג, - אַ לאַנג שווייגן, אַזױ זיינען זי 


ס'האָט געקלונגען צוויי אַזײנער, ‏ די שטילקיט איז צע; 
בּראָכן געװאָרן, אוריאלס האַלבּ דערשטיקטער קול איז פּלוצים 
פּעסטער געװאָרן און זיך פונאַנדערגענאָסן אין אַ מעלאָדישן נע; 
שריי, אַ דייטליכן און אָפּגעהאַקטן, עפּעם אַ כּשוף איז געווען 
אין דעם בּיטערן קלאַנג פון דער דאָזיגער נשמה, װאָס האָט שוין 
מער גאָרניט געהאַט אויף דער וועלט, דער שטומער, אומענדליכער 
מרויער, ואוּ אַלע שטורעמס, אַלע אילוויעס האָבּן זיך אױסגעלאָוט 
מיט גאָרניט, האָט מיט אַמאָל בּאַקומען לשון, 

אין אָנהױבּ ליד האָט זיך געפיהלט עפּעס אַ זעהר צאַרט 
פּעסטען און צאַפּלען זיך ; 

-- ,טלאָװנאָ קאַק ליעבּיער פּאָ װאָלניע פּראָזראַטשנאָי טיכאָ,.,. 
קאַטשאַיאַס, ,, - פּליװאָט מאָי טשעלנאָק", --- אָבּער צום סוף 
ליד האָט זיך שוין געהערט אַן אייבּינער אומעט, דער שמאָל; 
צער, רוהיגער אומעט פון אַ נשמה, װאָס גייט אוים : 

-- אֵכ, קאַק נאַ סיערדציע ליעכקאָ אי ספּאָקאינאָ, ניעט באַ: 
ליע אי מיעני מינואוושיכ טריעװאָג !,, יי 

אַבּראַמזאָן האָט זיך טיף איינגעהערט, 


ר; 


די בּאַזוכער פון דער ציוניסטישער בּיבּליאָטעק אין יצחק ריו? 
קעש דעם מלמדם שטובּ האָבּן פיל גערעדט פון אַבּראַמזאָנס אומ? 
קערן זיך קיין א, , פון אַ נוטער קאָנדיציע און אין מיטן זמן", 
דער בּאַלעבּאָס פון דער דירה, יצחק ריווקעש אַליין, --- אַ יונגער 
מאַן פון אַריבּער דרייסיג מיט אַן אַלטן פּנים און בּעטלער;אויגן, 
איינגעהויקערט און מיט אַ געפּרעסטן און שמוציגן קראַגן, אָן אַ 
זאַפּאָנקע און אָן אַ האַלזטוך, --- דער דאָזיגער ריווקעש איז אין אַ 
געוויסער מאָס און, דער עיקר, די ערשטע טענ, געווען אַ בֿיסל פאַר; 
אינטערעסירט אין אַבּראַמזאָנס אומקערן זיך צוריק, אַ מטופּל 
מיט קינדער, האָט ער אויסער דעם חדר:מתוקן געמוזט נֹאָך 
זוכן פּריװאַטע לעקציעס, די האָפענונג זעהן- זיין נאָמען אָפּנע: 
דרוקט אין , עוֹלם קטן" האָט זיך אױסגעלאָזט מיט גאָרניט, און 


דאָ איז געקומען אָט דער דאָזיגער, װאָס װעט אַלס שריבּער גע? 


װיס זיך פאַרנעמען מיט פּריװאַטע לעקציעס, און דערצו איז ער 
שוין אַן אָפּגעדרוקטער, און דעריבּער --- װער װייסט! ., אמת, 
אין א, איז יצחק ריווקעש, בּרוך השם, נישט קיין ערך מער 
בּאַוואוסש פון דעם דאָזינן , מחבּר", דאָך, אַ קשיא אױף אַ 
מעשׂה, ,, , ואויל איז דעם מענשן, װאָס האָט תּמיד מורא" ---, 
האָט שוין ר' יוחנן לאַנג געזאָגט, אין איינינע ערטער קאָן יענער 


אים מזיק זיין אין פּרנסה, און נאָר, אַז זיין חנר און שותּף אין - 


חדר:מתוקן, כאַספּאַניק, האָט אים פאַרזיכערט מיט זיין רוהיג 
! בּאטרויט קול, אַז אַבּראַמזאָן אי ניט קיין געפערליכער קאָנק? 
רענט און האָט גאָרניט בּדעה צו קאָנקורירן, --- איז יצחק ריווקעש 
געװאָרן א בּיסל רוהינער, און שפּעטער, אַז ער האָט זיך שוין 
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איננאַנצן בּאַרוהיגט, האָט ער אוינעהערט צוגרייטן מיט א ביסעלע- 
רכילות און מים אַ שמאָך:זיפצעלע די געזעלשאַפטליכע מיי?. 
- נונג װענן אַבּראַמזאָנען, װאָס איז אַ העבּרעאישער שריבּער און - 
כּלל נישט קיין צוניסט, ‏ אַזאַ אומגעהערטע זאַך!* און פון / 
דעמאָלט אָן האָט ער שוין גערערט קאַלט, װי אָן אַ בּאַוונדערער . 
כּוונה, סתם אין דער װעלט אַרײן, | 2 
-- קיינער װעט ניט לייקענען, --- האָט כאַספּאַניק געואָגט / 
שטיל און רוהיג, װי זיין שטייגער, --- קיינער װעט נישט לי* ‏ 
קענען, אַז איך בּין פון די געניטע לערער, איר פרעגט מיף . 
אָבּער װעגן דעמס מאמר, האָבּ איך אים נאָך ניט געלייענט, די 
,התּחיה" בּאַקומט זיך ניט אי אונזער בּיבּליאָטמעק, און בּכלל. - 
פאַפּ איך זיך. ניט לייענען, + פריהער פון אַליץ האָבּ איך ליב / 
זיך בּאַטראַכטן, ניין, איך האָבּ ניט געזאָגט דעם אמת, איינמאָל, 
בי שיינדילינסקין,. האָבּ איך דורכגעקוקט דעם ערשטן פּרק, 
כאַפּט ניט, ‏ מיין מיינונג ? = אויף װאָר, איך ווייס ניט װאָס אייך צו 
ענטפערן, = יעדנפאַלס א בּיסל משונה:מאָרנע, ס'הייסט, מקאָן - 
- ניט זאָגן, אַז מ'פאַרשטײט ניט דעם מיין --- דאָס איז ניט אַװֹי . 
שווער ---נאָר אַ בּיסל מאדנע, לוט מיין מיינונג איז עס ניט דאָס, - 
װאָס מע רופט אָן מאמר : עם פעלט אים כלל דער װיסנשאַפּט? / 
ליכער בּאָדן, געפיהל, געפיהל, בּלויז געפיהל,, אַ מאמר פון 
לויטער פּאָעזיע, און אַזױ שרייבּט מען ניט, איך האַלט, אַן 
התפּעלות בּרעננט צו גאָרניט, פאַרשטײט זיך, אינגאַנצן דעם 
 -‏ מאמר האָבּ איך ניט געלייענט, און דעריבּער קאָן איך זיך ניט אַרױס? - 
| - = זאָגן וועגן אים אינגאַנצן, דעם אמת מו מען זאָגן, ער קאָן, אין - 
א געוויסער מאָס, שרייבּן, און אױיבּ איר װילט, װעל איך אייך נאָך - 
- װאָס זאָגן : אַז ער װיל, איז ער קלוג, נאָר ס'פעלט אים דאָם . 
פעסטע גלױיבּן, . איך יל זאָגן, לוט מיין מיינונג נאָך, און װעד: 
ליג מע זעהט דאָס לויט זיין האַלטן זיך ++, : 
-- און דאָס אַנטלױפן אליין פון אַזא גוטער קאָנדיציע ? == . 
האַלט זיך יצחק ניט איין, : 
-- און דאָס דאָזיגע אַנטלױפן אַלײין, -- נעמט כאַספּאַניק - 
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יי 
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דעם אַלעם קאָן מען זעהן, אַז ער איז אַ לייכטויניגער מענש, 


יצחק ריווקעש האָט מער װי דאָס ניט בּאַדאַרפט, דערהערט 
דאָס װאָרט ; לייכטזיניגעריי, האָט ער זיך דערפיהלט נליקליך און 


דאָס פּנים האָט בּיי אים געשיינט, מיט אַ טיפן קרעכץ האָט עו 
מסכּים געװען צו דעם דאָזיגן טרויעריגן פאַקט, אַן עבירה, אַן 


עבירה, - אַ מאַלאַנט, ‏ דעם אמת קאָן מען דאָך ניט בּאַהאַלטן, 
ער קאָן לשון:קורש, אַן עבירה, ‏ א מענש מיט אַואַ טאַלאַנט --- 


און אַ לייכטזיניגער ! 


פּאַרמעס מיט טינטערס אויף זיי, און אַן די היגיענישע בּענק 
קאָנען ועניג װאָס העלפן, די זיבּ;אַכטיאָריגע שװאַכע קינדעף 


יצחק ריווקעש איז געווען פון די ערשטע און נייע שװאַלבּן אין אי, 
דער גרויסער שטאָט, ואוּ דער ציוניזם און די העבּרעאישע השכּלה 
האָט אױפגעלעבּט, ‏ ער איז געווען דער ערשטער, װאָס האָט גערן 
אַרינגענומען אין זיין הינערש שטיבּל דעם קאַסטן העבּרעאישע בַּי: 


-כער, װאָס בּיז דעמאָלט פלעגט ער, װי דוד המלכס ארון, אַרוֹמ? - 
װאַנדלען פון איין שטובּ צו דער אַנדערער און קיינער האָט אים 


ניט געװאָלט האַלמן בּיי זיך, ער איז געווען דער ערשטער, וועלכער 
האָט געעפנט נאָך: מיט עטליכע יאָר צוריק, אַ חדר:מתוקן מיט 
פּאַרמעס און טאָװולען, מיט די איבּערינע שולטאַכן און 
מיט דקדוק לערנען, אָבּער, װוייל ער אין בּטבע אַ מענש, 
װאָס האָט ליבּ געהאַט טראַכטן און אַן אָרנטלינער, האָט 
ער זיך ניט געקאָנט אינגאַנצן אָפּנאַרן און, מנטל זיין דעם 
בּיטערן אמת", װאָס האָט אים געזאָנט, אַז סאיז װעניג 


אויפּפאַסן דעם חומש, װאָס נאָר צוליבּן ווילדן קאַפּריז פון די 


עלטערן מוז זיי, נעבּיך, זיך בּרעכן די ציין אויף זיינע שווערע און 


נישט:פאַרשטענדליכע פּסוקים און טייטשן װאָרט אין װאָרט, 
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ער האָט אויך גאַניץ גוט געװאוּסט, הגם זיין חדר איז, ניט װי אַלע 


אַלטע חדרים, גרויס און לופטיג, דאָך קאָן דאָס ניט פאַרגיטיגן. 


דעם צער צו זיין נעצוואונגען אַ גאַנצן טאָג ,האַקן האָלץ" און מון 


ריר עי שי 4 
אי א אט *אא זִיע יש יט 
: דיי אט,ד ייט 


צופרידן אָ זיין שותּפס בּאַמערקונג און איז ניט אין כּעס אויף אים, . - 
װאָס ער שלאָגט אים איבּער די ריד, --- מיט איין װאָרט: פון אָט - 


2 װאָס טראַכט", האָט אים זיין געדאַנק געזאָגט, א דאָס אל מ 


= ניט אויס, אַז אַלץ טוט זיך ,אַזױ" און אַז אַלע טוען , א 
אַז די בּאַלעבּאַטים געבּן זייערע קינדער צו אים אין חדר אַריין כֹּלל 
ניט צוליבּ דעם, זיי זאָלן דאָרט לערנען העבּרעאיש, נאָר אויך גלאַט 
,אַזױ", און דעריבּער דאַרף מען זיך ניט נעמען צום האַרצן 
- אָבּער איננאַנצן רוהיג האָט דער רעפּאָרמאַטאָר דאָך ניט געקאָנט זיי 
| און ער האָט געפיהלט, אַז -מע קאָן אויך אים שטעלן די אַלט 
חומש:קשיא: , אם כּן, למה זה אנכי?י אױבּ אַזױ, צוליבּ װאָ 
- זשע האָרעװע איך ? 0 
- דעריבּער האָט מען אין יענער צייט געקאָנט הערן בּיי יצחק 
ריווקעשן אין שטובּ דריי ‏ שטימען מיט:אַמאָל: איינע -- דאָס 
זיינען געווען היצינע און קלונע דעבּאַטן וועגן הוכע ענינים צווישן 
די בּאַגײסטערטע און ניט:בּאַנייסטערטע יונגע לייט, װאָס פלענן 
קומען לייענען אַ ציימונג, די צווייטע -- די טענות פון דער 
בּאַלעכּאָסטע מיטן הויקער, װאָס מע טומלט אומױסט בי 
איר אין שטובּ, און װאָס זי מוז ליידן פון די דאָזיגע בּיכער און 
ויערע לעזערן. אוּן די / דריטע --- דאָס געוויין פן די ייננלא 
װאָס האָבּן געלערנט תּורה און גענאַפּט בּיטערע קלעפּ פו 
לערער, 
| = אָבּער כאַספּאַניק האָט ניט אומזיסט געטענהט, אז ער האַלט 
מיט די, װאָס זאָגן, אַז דאָס לעבּן פּראָנרעסירט און פאַר 

ילקומט זיך פֿון ; עפּאָכע צו עפּאָכע", װייל פון צייט. 
ציים, אויף ויפיל די , אידעע"י, װאָס יצחק רײוקעש האָט ז 
- מוסר נפש געווען פאַר איר, האָט געהאַט אַלין מער ערפאָ 
- אויף וויפיל די , בּאַווענונג" האָט זיך. מער פאַרשפּרייט און 
געצויגן נייע אָנהענגער צו זיך, אויף אַװי פיל זיינען אןן 
קולות אין שטובּ געװאָרן אַליץ װעניגער און וועניגער +++. 

7 אפ פּעריאָד איז פאַרשוואוּנדן דער רער 


קול : דער קולטור?פאַראיין , בּני ציון", װאָס איז אַ נאַנץ יאָר גע: 
ווען אין זעהר אַ שלעכטן צושטאַנד און װאָס שיינדילינסקי, דוד 
בּן ישׂי דער שרײיבּער, האָט אים װידער. אויפּנעשטעלט װי אין 
אַן,אָפּאָזיציע צום אָמיציעלן אָנפירער", דער דאָזיגער פּאַרשױן 
האָט אויף זיין פינפטער פאַרזאַמלונג בּאַשלאָכן פאַר דער בּיבּ; 
ליאָמעק פיר רוכּל אַ חודש דירה:געלט, דעמאָלט האָט די 
הויקערמע זיך איבּערגעצייגט, אַז ,די דאָזיגע* צאָלן אויך געלט 
-- און האָט זיך בּאַרוהינט, נאָך איר האָבּן אָנגעהױבּן איינגע: 
שטילט װערן אויך די קולות פון די היצינע דיספּוטאַנטן,,, 
אַ סך זיינען מיד געװאָרן, אַ סך פּרטים זיינען שוין גענוג קלאָר 
געװאָרן און אַ נייער ענין צו בּאַהאַנדלען אים איז דערוייל נאָך 
ניט אָנגעקומען פון װין, די קינדערס געויינען זיינען שטיל גע: 
װאָרן זינט יצחק ריווקעש האָט געמאַכט שותּפות מיטן לערער 
כאַספּאַניק, + און זייער ,חדר:מתוקן" איז פאַרװאַנדלט געװאָרן 
אין אַן , עברית:בעברית" שול, 


כאַספּאַניק, װאָס לוט זיינע װערטער, פירט ער שטענדיג אַ 
קאַמף מיט אַלע פינסשערע כּוחות, װאָס שטערן דער אַנטװיק? 
לונג פון דער , שיטה:הטבעית און איז, װי ער בּאַרימט זיך, 
גרייט מלחמה צו האַלטן מיט אַלע אַלטע מעטאָדן, מיט דער 
בּאַלעבּאַטישער עם:הארצות, מיט די מסירות פון די זשאַר: 
נאָנישע מלמדים און מיט אַלע איבּערינע, װאָס שטערן, כאַספּאַניק, 
איז, אין גרונד, אַ פרידליכער און רוהיגער מענש, װאָס לעבּט אין 
פרידן און רוה אַפילו מיט זיין װײיבּ, װאָס גאָט האָט אים בּאַ: 
שערט, נאָר זעלטן רעדט אים אָן אַ שטן:פאַנטאַזיע זיך קלאָגן, 
אַז אין זיין שפּלדיגן מעמד איז שולדיג נאָר דאָס, װאָס ער האָט 
חתונה געהאַט, און װען ער זאָל ניט זיין געבּונדן, װען- ער האָט 
ניט דעם דאָזיגן , יאָך* אויף זיך, װען ער איז פריי, ,, דאַן יי, 
דאַן,,, װאָלט ער זיך אַנטפּלעקט מיט זיין פוֹלער פּראַכט, - ס'רוב 
פלענט ער זיך מודה זיין, אַז ער האָט זיך איינגעאָרדענט, אַז אים 
אַרט אַפילו ניט, װאָס זיין בּאַשערטע האָט זיך אירע איינענע גע: 
דאַנקען און מיינונגען, וועלכע זי שעפּטי פון די ,װיפּוסקן", װאָס 
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פון אַ פאַרצייטיגן יידן, 


-,איש יהודיי ניט אַרױם אין פּעטערבּורג, און אין האַרצן האָט 
ער אַפּילו הנאה געהאַט, װאָס די דאָזינע , פּלוניתטע" בּאַנראָבּט 
ניט שטילערהייד, װי אַנדערע, איר מאַן, די דאָױיגע ,פלוניתטע? 
איז טאַקע געווען אַ פרוי, װאָס האָט ליבּ געהאַט כּבוד און רום 
אוּן האָט זיך געיאָגט נאָך זיי, און הגם זי פלענט זיך קלאָגן, װאָס 
איר מאַן,. כאַספּאַניק, אי שטענדיג פאַרטאָן אין קהלשע גע; 
שעפטן און זיצט ועניג אין שטובּ, --- האָט זי דאָך הנאה גע: 
האַט, װאָס ער שטייט בּראש פון אַלעמען, קעמפט און בּאַקומט 

א נאָמען, ‏ , מיט איין װאָרט" --- װי כאַספּאַניק פלענט אַליין - 
ליב האָבּן זאָגן, ,מיט איין װאָרט" : די מלחמה, װאָס דער דאָז . 
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זינער מענש האָט געפירט, איו פול געוען מיט פרלן || 


צופרידנקייט, 


וי זיין ווייבּ, האָט אויך כאַספּאַניק געהאט אַ געוויסע צאָל 6 
דאַנקען, מנהנים און פּרינציפּן, װאָס האָבּן אים צועגעבּ. 
כּבוד אין זיינע אייגענע אױגן, און ער איז זיי איבּערגעגעבּן געווען - 
מיט ליב און לעבּן, בּאַזונדערס האָט ער זיך בּאַצױגן מיט פיל . 
רעספּעקט צו זיין געוועהנהייט חקירהן און פילאָזאָפירן וועגן זאַכן, ‏ 
װאָס ער האָט ניט פאַרשטאַנען, ער האָט געהאַט אַ שװאַכ? 
קייט זיך אַרױסװײזן פאַר אַ טיפן דענקער און אַ בּאַטראַכטן לעזערן . 
די העבּרעאישע בּיכער --- קיין אַנדער שפּראַך האָט ער ניט גע 
קענט, --- װאָס ער פלענט נעמען אין בילאָטעק צו לייענען, - 
פלענט ער האַלטן בּיי זיך זעהר לאַנג און זיי אומקערן מיט בּאַ 
מערקונגען אויף די בּרענן בּלעטלאַך, אונטערגעשריבּן ; ממ"ח -- . 
איניציאַלן פון , מנחם מנדל חספניק", גראָר האָט ער ליבּ געהאַט . 
לייענען היסטאָרישע בּיכער, בּיבּל;און:תּלמוד:קריטיק, װאָס לאָון . 


! זיך מאַכן בּאַמערקונגען צו זיי, ‏ צו דערציילונגען און צו שירים,. 


װאָס ער אַליין האָט זיך מודה געווען, אַז ,ער האָט קיינמאָל זײ - 
אין מױל נישט גענומען" און אויף וועלכע ער האָט, אױיסער צו - 


- די דרוק:טעותן, ניט געקאָנט מאַכן קיין שום אױיסבּעסערונג און - 


בּאַמערקונג, האָט ער זיך בּאַצױגן מיט פולן טול מים אַן ? | 


2 


יי 


ר דרי לש יב א 1 66 

א אט 
; צעע ' 2 1 7 
: יי ייט 


מיט ריווקעשן, איז אויף כאַספּאַניקס טיש שטענדיג געלעגן ספּענ: 
! סערס בּוּך , החינוך" אין בּ;דודס איבּערזעצונג, און פון דעם 
דאָזיגן בּוך, פלענט ער זאָגן, - אי ער געקומען דורך אַנאַלאָגיע 
!און. לאָנישע אויספירן, הגם עס שטייט בּפירוש נעשריבּן, צום 
איבּערצייג, אז שלאָגן קינדער בּרענגט נישט קיין שום נוצן, - און 
דאָ דאַרף מען זאָגן דעם אמת : אי כאַספּאַניק דערנאַנגען עפּעס 
אַ געדאַנק, איז ער אים. שוין געטריי געבּליבּן מיטן גאַנצן האַרצן, 
מיט די קינדער האָט ער זיך, ווירקליך, געקאָנט גוט איינלעבּן, און 
זי האָבּן אים לִיבּ געהאַט, הגם זיי פלעגן אים אין די אױגן 
אָפּחוזקן פון זיינע לעכערליכע תּנועות; פלעגן מיט זייערע קליינע 
הענטלאַך אים גלעטן ראָס פּנים, מיט פאַרגעניגן זיך שפּילן מיט 
זיין װייך, געשוירן און בּלאָנד בּערדל, 
כאַספּאַניק איז געװען פון יענעם סאָרט מענשן, װאָס זייער 
שמייכל זעהט אין פלוג אוים זעהר נאַאיוו אוֹן אינדעראמתן זי 
נען זי גאַנץ פאָרזיכטיגע און בּאַטראַכטע, קאָנען זיך צופּאַסן און 
אויך צופּאַסן צו זיך די אומשמענדן, און װייסן װי צו פאַרהיטן 
זייערע אינטערעסן, ‏ ער איז געווען װי אַן אויסנעם פון אַלע זיין 
נלייכנס העבּרעאישע לערער, אויף וועלכע ס'איז אויסגעפאַלן דער 
גרעסטער חלק צעדולטקייט און צעטראָגנקײט, װאָס די גלות:יידן 
האָבּן בּאַקומען, באַספּאַניק איז געווען געזונט, פּראָסט און האָט 
געוואוסט װאָס ער ויל, , די שיטה הטבעית" האָט ער אָנגענומען 
אויך נאָר נאָך דעם, װי ער האָט זיך לאַנג איבּערגעלענט, און האָט 
ער זי אָנגענומען, האָט ער שוין מער ניט געטראַכט װעגן איר מעג: 
ליכקייט און נוץ, און איז געווען גרייט צו קעמפן פאַר איר מיט 
אַלע כּוחות, 
און, ווירקליך, זינט דער דאָזינער קעמפער איז אָנגעקומען אין 
יצחק ריווקעשעס שול, האָט ער מיט זיך. אַרינגעבּראַכט אַהין רוה 
און פרידן : אוים קלאָגן און וויינען, אמת, ריווקעשן איו אַ בּיסל 
שווער געווען אָפּצוהיטן כאַספּאַניקס גזירה ניט אַרױסצורעדן אַפילן 
קיין איין פרעמד װאָרט, און צומאָל פלענט ער זיך צעבּונטעווען 
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: 


: 
ש 2 , 

יי א' 
-צהא; 


- אַלע חדשים , סוף זמן", פאַר דעם, װי ער איז שותּפות נעװאָרן ‏ . 


יע נער א װײל סוף כּל סוף איז ער דאָ 


צייט פּאָדערט? אֵַב אורחא; 6 איז געוען ניט נאָר יצחק 
ריווקעשן, נאָר אויך די קינדער, די דאָזיגע האָבּן נאָך ניט דער: 
גרייכט צו כאַספּאַניקס פילאָזאָפישער מדרגה און האָבּן ניט פאַל? - 
שטאַנען, צוֹלִיבּ װאָס דאַרף מען האָבּן די דאָזינע מעטאָרע און - 
בּשום אופן ניט געװאָלט זיך לאָזן אויפציהען װי אַ העבּרע? ‏ 
ער דור +., 2 

! אָבּער, װי די מעשׂה איז, קיין , זשאַרגאָן" האָט מען דאָרט 
ני געהערטן קיין קולות זיינען ניט צוגעקומען,,., אַלע. דריי 
קולות זיינען מיט אַמאָל אַנטשױגן געװאָרן, 


3 


דער קליינער קאַסטן ספרים, װאָס האָט סוף כֹּל כוף בּאַק 
! מען אַ מקום:מנוחה אין יצחק ריווקעשעס הויז, איז בּאַשטאַנען 
פון עמליכע און ניט וויכטיגע בּיכער } איינגעבּונדענע אַלמע ציי: 
טונגען, אַלטע און צעריסענע בּענד ,חטאת נעורים"י, , הריסות; 
בִיתּר", דער פערטער טייל , עיט צבוע", דער צװוייטער טייל 
,חתּועה", אָבּער די נלגולים און ענדערונגען, װאָס די דאָזיגע 
בּיבּליאָטעק האָט געהאַט אויסצושטיין בּיז זי איז אַרײנגעגאַנגען אין 
רשות פון דער קאָמיסיע בּיים קולטורפאַראין , בּני ציון" און אויך 
נאָך דעם, זיינען געווען זעהר אַ סך און גאַנין משונהדיגע, 

אַבּראַמזאָן האָט געװאוּסט און געדענקט די געשיכטע פון 
דעם דאָזיגן קאַסטן בּיכער, װאָס האָט אַ שייכות אויך צו ,ויין 
פאַרנאַנגענהײטײ, ‏ סאיז געווען אַ הייסער זמערן אַ ניים איו 
פּלוצים געשעהן אינס געמױערטן הויז, אין ר' מנחם עמקנס 
ישׂיבה, װאוּ אַבּראַמזאָן, דעמאָלט נאָך אַ יונגער, איז געווען פון 
די קלענסטע תּלמידים בּיים , גרויסן טיש",. סאיז אַרױס אַ 
קלאַנג; ‏ װער פון די ייננלאַך װיל לערנען דקדוק, ליענען 
מליצה", לערנען רוסיש, --- זאָל קומען אין אַ געװויסן אָרט 
אין שטאָט און דאָרט װעט זיין בּאַנער בּאַפרידינט װערן ‏ די 
אער משכּילים האָבּן זיך דעמאָלט אָרגאַניזירט צו לערנען אוּן 
בּילדן יעדן, װער עס װיל נאָר, די בּאַװעגונג. אין שטאָט אָנ 
צורעדן און אַראָפּצופירן פון ועג איז געווען גרויס, אַ סך שלעכטע 
כּוונות האָבּן אַרומגעטראָגן זיך אין דער לופטן און זיבּן משכּילים 
האָבּן זיך געיאָגט נאָך איין ישיבה:בּחור, 

ער איז נאָך יונג און צאַרט דעמאָלט געווען, די דאָזינע אַלע 
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אצ ר" + תג ג + 3 
א" אב : 


וְּ 
וְּ 
יצ 
: 


| נייס האָבּן נעמאַכט אַ משונהדיגן רושם אויף דע 
עקזאַלטירטן בּחורל; דער איינדרוק איז געװען װי פון ע: 
- אַ. מסוכּנער און דאָך צוציהענדער זאך, אַן אנגענעמענער רושם 
וי פון עפּעס אַ מעשהלע:צװזאָג,,, און אינמאָל פרײמאָג בי 
- טאָג האָט ער זיך שוין מער ניט געקאָנט איינהאַלטן און איו גע 
- גאַננען א קוק טון, - ער מוז זעהן -- און זאָל זיין, װאָס ס'ויל. 
- זיך } הגם פון דרויסן,. פון װייטן אַ קוק געבּן, און פון אַלע. 
- נייע איינדרוקן אין יענעם טאָג זיינען אים פאַרבּליבּן אין זכּרון 1 
- אַ שמאָלער אָפענער פענסטער , ,, אינעוועניג אין אים אַן אָפּנע:. 
- דעקטער קאָפּ, א בּרייטער שטערן, אַ פּאַטלע שװאַרצע האָר.., 
- אַ זיידן בּלויז העמדל מיט א הױכן קאָלנער, װאָס פאַרשפּילעט. 
זיך בּיי דער זייט מיט שװאַרצע קנעפּ,, אַ מאָגערעֶר גענאָלטער 
בּחור,, און אָט דאָס איז די אַנדערע װעלט, די השכּלה:וועלט,,. 


" דאָרט. איז אויך געשטאַנען דער קליינער קאַסטן, די יעניגע 
חברים זיינע, װאָס זיינען צוגענאַנגען בּיז צו יענעם אָרט, האָבּן 
| גערעדט עטליכע װערטער מיטן בּחור, האָבּן גענימען בּיי אים 
אויך בּיכלאַך פאַרשײידענע, און ער, אַבּראַמזאָן, האָט אין דער - 
- דאָזיגער צייט געטראַכט ועגן זיין פאָטער, װאָס אין א,, װעגן דער 
בּאַזונדערער פאָרזיכטיגקייט, װאָס אַבּראַמזאָן דארף אָננעמען, כּדי. 
- זיך אָפּהיטן, און ער איז אָפּגעטראָטן און זיך געשטעלט פו: 
דערווייטנס, און נאָר פון די, װאָס זיינען צוגענאַנגען צו אים, 
האָט ער זיך דערוואוסט, אַז אין יענעם קאַסטן זיינען פאַראן אַ סד. 
העבּרעאישע מליצהײבּיכלאַך, ‏ פון די זעלבּע האָט ער זיך אויף. 
דערוואוסט, אַז דער, װאָס זיצט דאָרט, צעפרענט זיך, דער עיקר, 
צי קענען זי רוסיש און צי װעלן זיי לערנען די דאָזיגע שפּראַך,. 
װאָס ס'איז זעהר נויטיג צו קענען זי איצט האָט ער זיך דער 
ואוסט, אַז יענער מענש פון דער ,אַנדערער װעלט" אין גאָר. 
ניט אַזאַ געפערליכערן דאָ מיינט מען ניט אַזױ די אַפּקורסות און. 

עם לשון:הקודשן דאָס איז נאָר אַ בּייאַך און מע בּאַנונגט זיך. 
מיט זי אין א קליינער מאָם, נאָר כּדי , אַרײנציהען" אין אַן אַנדער. 
זאַך, ‏ זיין הױפּט:כּװנה איז נאָר ועגן אַנדערע זאַכן, 


6 | שוין בּאַװיזן אויסצולערנען דעם , אהבת ציון", האָט ער אָנגע+ / 


{ = די ערשטע, װאָס זיינען צוגענאַנגען צו יענעם פענסטער, האָבּן. 


הױבּן שטילן זיין דאָרשט פון יענעם קאַסטן, ער האָט דאָס 
געטאָן בּאַהאַלטן, מיט גרויס חשק און שעמעוודיגקייט : ער װאַרפּט 

אַװעק דעם , שיעור" אין דער שווערער מסכתּא ,יבמות" און דאָס 
לערנען , פאַר זיך" אין דער טיפער מסכתּה ‏ עירובין"---און ‏ / 
= לייענט די , ספרי אַנורה" ! אָבּער װאָס זאָל ער טון -- דער | 


יצר:הרע רעדט אָן ! װאָס קאָן ער מון, אַן די פּעשיט:אותיות, ‏ / 
די קליינינקע, די שענינקע, װאָס ציהען אַזױ צו, זיינען פאָרט / 
!אים שטאַרק נאָהענט צום האַרצן ? װאָס זאָל ער פון -- אַו ‏ / 


די קליינע און לעבּעדיגע בּלעטלאַך געפעלן אים פאָרט אַװי, בא / 
צווינגען אים, בּאַצױבּערן אים? װאָס קאָן טון אַ יונג, צאַרט / 

בּחורל. דעם גרינגן טרוקענעם װינטל, װאָס רייסט זיך אַרין אין ‏ / 
דער סאַמע זומערדיגער היץ, ניט אַריבּערצוטראָגן, דורך די פאַר: 

שמוציגטע טונקעלע פענסטער און יל מישן אַ בּיסל די נראָבּע, / 
ישווערע, פאַרשווייסינטע און פאַרעיפּושטע בּלעטער ?+י. | 


נאָר אָט איז יענער זומער אַװעק, אַבּראַמזאָן האָט פאַרלאָוט 

ידי שטאָט און זיך אומגעקערט אַהער אין עטליכע יאָר אַרום =( 
און דער קאַסטן בּיכער איז נאָך אַליץ דאָ, אָבּער אין אים זיינען / 
שוין פאָרגעקומען ענדערונגען, דער בֹּחור, װאָס אין געועסן / 
נעבּן דעם דאָזיגן קאַסטן; האָט זיך שוין געפונען אַן אַנדער ,װעג / 

אין לעבּן* און דער קלאָגעדיקער קאַסטן מיט זיינץ עטליכע / 
בּיכלאַך, װאָס זייער צאָל איז נאָך קלענער נעװאָרן צוליבּ די / 
גנבות און צוליבּ דעם, װאָס מ'האָט אים ניט אומנעקערט די גע / 
נומענע בּיכער, איז אינגאַנצן פאַרגעסן און פאַרלאָוט געװאָרן, / 
און נאָר דאָס, װאָס ער האָט ניט געהאַט וואו צו שטיין אָדער װאוֹ / / 
צו בּאַגראָבּן װערן, האָט אים מציל געווען, און מהאָט ויך דעה+ - 
מאָנט אָן אים, האָט ער אָנגעהױבּן װאַנדערן פין דירה צו דירה, . 
{ = איז אַרױסגעװאָרפן געװאָרן פון איין שטובּ אין דער צווייטערן ס'איז ‏ 
= געווען פּשוט אַ רחמנות צו זעהן : קיינער האָט זיך ניט גע+ 
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ענדע צֵו זי אַרומװאַלגערן זיך -- און יצחך דע האָט א 
דאַנק דער מיה פון איינינע יונגע:לייט, װאָס זיינען דעמאָלט אַרױס 
איבּערצוקערן. א װעלט,. אים אַריינגענומען,. דעם װאַנדערנדיגן ‏ 
אַסטן, צו זיך אין שטובּ אַריין, אין דעם אַלקערל, װאָס האָט / 
אויסגעזעהן װי אַ הינערשטייג און ואוּ ס'פלענט שלאָפן דעם - 
בּאַלעבּאָס בּרודער, זלמן דער קראַנקער פאַרבּער, די דאָױיגע. 
יידע אומגליקליכע קװאַרטיראַנטן, דער דומם און דער חי, זיינען . 
געווען. בּרידער אין אי צרה, ווייל די בּאַלעבּאָסטץ האָט זי . 
יידן. בּאַגלײך ניט געקאָנט פאַרטראָגן, בּיידע האָבּן איר ניט - 
געצאָלט קיין דירה:געלט, שפּעטער, אַז מע האָט אָנגעהױבּן צאָלן . 
פאַר דעה בּיבּליאָטעק, איז דער קאַסטן געװאָרן אַ בּיסל חשובער בּיי - 
-איר, אָבּערּ איר שװאָגער, זלמן, װאָס אין פון טאָג צו טאָג גע+ . 
ן אַלץ קראַנקער, איז איר געווען װי אַ בּעלמע אין אויג און - 
זי האָט ניט געװאוּסט, װי אַזױ ווערט מען פון אים פּטור, 
: אויף װאָר, אַ גוטע צייט האָט זיך אָנגעהױיבּן פּאַרן קאַסט 
! פאראיין , בּנייציון" מיט ה' שיינדילינסקי בּראש, האָט בֹּאַ 
- ואוּנדער און זעקס , פרייוויליגע זיצערס"" זיינען בּאַשטימט . 
אָרן אַרױסצוגעבּן אַלע זעקס װאָכעדיגע 8 בּיכער די בּאַ*. 
זוכער פון לייען? קאַל, 4 
די , זיצערס" נעמען האָט דער , סעקרעטאַרײ אַרײנגעשריבּן = 
אייבּיגן אָנדעק אין דעם פאַראיינם פּנקס און אַלץ איז געווען - 
ט און קיילעכדיג, ‏ אמת, מ'האָט געװאוסט, אַז דאָרט אי . 
אַן אויך אַ. , זיצערין", פריילין נאַכמין, ‏ צװישן די איבּע+ . 
יגע פינף זיינען געווען, אויסער כאַספּאַניקן, אויך די צויי בּרידער 
אָכמאַן, ה' גאָלדשטײן און דער , אַװטאָר פון די דאָזינע שורות" 
דער סעקרעטאַר, ה' בּעקער מיט זיין אייגענעם כּבוד אַליין 
שיינדילינסקי האָט געמאַכט אַ תּקְנֶה,. אַז די בּיבּליאָטעק ואָל. 


שׂבֹּת זיין צו, ---, דער יידישער נאַציאָנאַליום -- האָט דוד בּן 
ישי מאָטיװירט אין זיין תּקנה --- איז װי אַ פּלאַם מיטן קנויט 
ענג פאַרבּונדן מיט דער רעליגיע, קיין לאַנר האָבּן מיר ניט, און 
דערמיט האָט ניט אונזער , לאומיות" קיין בּאַזיס און קיין בּאָדן 
אונמער זיך, + װען ניט דער ,, דת", האָט ניט דער יידישער נא: 
ציאָנאַליזם זיך אויף װאָס אָנצושפּאַרן, און שבת איז איינער פון 
די עקרי היהדות, אָפּהימן שבּת איז איינער פון די פו? 
דאַמענטן, איינער פון די שטאַרקע זיילן אין דער , לאומיות" 
פון אונזער עפּאָכע, אין דעם נאַציאָנאַליזם, װאָס פאַרכאַפּט אין 
אונזער צייט ,יעדער יידיש האַרץ, װאָס האָט אַ האַרץ אין זיך", 


און די דאָזיגע , לאומיות" האָט טאַקע אַליץ מער פאַרכאַפּט 
;יעדער יידיש האַר'ץ, װאָס האָט אַ האַרץ אין זיך", פון װאָך צו 
װאָך זיינען צוגעקומען נייע חברים אין פאַראיין, אַפילן יצחק 
ריווקעש אַליין איז איינצייטיג געווען אַ מיטנליד אין דער , אגודה 
מזרחית" און אין קולטורפאַראײן ‏ בּניציון", דאָך אין די 
פינאַנס:לאַגע ניט פיל בּעסער געװאָרן פון דעם, און צו די בּי 
כער אין קאַסטן זיינען צוגעקומען נאָר זעהר ועניג, די שטען: 
דיגע לעזער פלעגן יעדן טאָג איבּערבּלעטערן דעפ פאַרגרײיוטן 
און פאַרװענדטן קאַטאַלאָג אָן אַ שום , פּועל יוצא" דערפון, 
די איינגעזעסענע צװישן זיי האָבּן ניט אויפגעהערט צו האָבּן 
תּרעומות, װאָס , ס'איז לחלוטִין ניטאָ קיין רעכטער בּוך צום 
לייענען", ‏ אַפילו יצחק ריווקעשעס תּלמידים אַליין, װאָס זיינען 
אַדאַנק דער השתּדלות פון זייער לערער, אויך אַרינגעשריבּן 
געװאָרן אין צעטל לעוער, האָט דער בּיבּליאָטעקאַר נאָך דעם, װי 
זי האָבּן בּאַקומען איין מאָל , מסתּרי פּאַריז" און איינמאָל "כּור 
עונייי ניט געהאַט מער װאָס צו געבּן זיי, אױסער סאַמועליס 
פּרצופים"" און ד, גל, אָבּער אַזױ צי אַזױ, װייסן אַלע, אַז די 
בּיבּליאָטעק האַלט, דאַנקען גאָט, אין איין בּליהען און פּראָגרע+ . 
סירן, און די צאָל בּאַזונער אירע פאַרגרעסערט זיד אויך, אין פַרו? / 
לין נאַכמינס טאָג איז דאָרט אַן ענגשאַפט, אַ שרעק, די דאָױגע ‏ 
בּאַלעבּאַטישע טאָכטער, אַ בּיסל אַ גרעבּליך מיידל, אָבּער ניט 
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ע און ניט קיין אַלטע, האָט זיך נעפלייסט, מיאָל 

וי זי איז פוֹל מיט חן, װי גוט זי בּאַנײט זיך מיט מענשן און 

אָס פאַר אַן איידעלן כאַראַקטער זי האָט, און דעריבּער פלענט 
ישטענריג יט מיט זיך פריינט 0 חברמעס. און 


יעונגען,- 0 
- = בּאַזונדערם פלענט דאָס שאַרפע קול פון דער ראָױגער / 
חברטע". לעכערן דעם קאָפּ אויף די פאַרזאַמלונגען און איר 
-,אַרױסזאָגן זיך" האָט מען געהערט מער פון אַלץ, - אין אַועלנע. 
היציגע ‏ שעהץ פון אַפּלאָריסמענטן און אַרױסאָגן זיך, פלענן - 
ירע אויגן בּרענען מיט חשד?פייער אויף אַלע פאַרזאַמלטע און די - 
- קליינע פוסטקײט, װאָס האָט זיך געשװאַרצעלט אין דער אױיבּער: - 
- שטער שורה ציין, האָט געשפּריצט מיט שׁוֹים, 


בּקיצור, די , פאַרװאַלטונג" איז געווען צופרידן, כּדי די האַל 
מאָניע זאָל זיין אַ פולע, האָט ניט געפעלט אויך קיין קריטיק - 
ף די פאַרזאַמלונגען, דער געשוואוירענער קריטיקער איז גע: 
וען כאַספּאַניק, די הױפּט קריטיק איז געווען געװענדעט קעגן - 
-,זיצערס", װאָס מעלשן אין זייער אַרבּעט; קומען שפּעט, . 
ער קומען בּכלל ניט; דאָס אין געווען ה' גאָלדשטײנם און 
יילִין נאַכמינם פעלער, 
|-- װוער װעט קאָנען זאָגן אויף מיר, --- האָט כאַספּאַניק גע: 
טענחט, -- אַז איך האָבּ ‏ אַפילו איין טאָג ניט דערפילט מיין - 
זוב  }‏ פּאַרװאָס ?. יל איך װייס, אַז כּללזאַכן זיינען ניט קיין . 
יװאַטע אינטערעסן --- דאָס איז צוויי מלוכות, װאָס איינע רירט - 
ים אָן די צווייטע אויף א האָר,,, דער ה' גאָלדשטײן און די - 
יילין נאַכמין אָבּער.., ---גאָט איז מיין עדוֹת, איך האָבּ 
נט בּאַרעדן, אָבּער װאָס זאָל איך טון ? מיר אין אַריסטאָ+ - 
טעלעס טייער, מיר איז טייער פּלאַטאָן -- אָבּער דער אמת איז - 
טײַערער פון זי בּיידן, ‏ און דעם אמת געואָגט, צי דען - 


/ 


אַזױי פאַרנעמט מען זיך מיט כּלל:זאַכן ? . נאָלדשטײן און ; 
מין ‏ שפּילן זיך אין בּיײיטערלאַך : איך אין דיין טאָג און ר / 
|| אין מיין טאָג, און צוֹליבּ װאָס איז דאָס? מובת הכּלל אין ניט - 
- = קיין שפּילכל, דאָס איז שוין אַ בּאַשלאָסענע זאַך : אַ יחיר"' / 
און אַ. ,רבּים", איז דער -,רבּים" בילכער, - און זײי משן אוים. - 
= די יוצרות, 5 
!= דער סעקרעטאַר בּעקער פלענט אויך צונעבּן מיט אַ נֹיפֿי / 
טיג : שמייכעלע עפעס אַ שטאָכװאָרט, װאָרן אים איו אױך / 


נוגע געווען די זינד פון די , ערשטע", גאָלדשטײן האָט נעהאַט / 
עטװאָס אַ וייך סאַמעטן קול, איז געװען א מענש מיט פיינעץ / 
מאַנירן און פּאָעטישע בּאַװענונגען, בּכּלל אַן אויסנעפוצטער בּחור, 
= און דאָס אַליין איז גענוג געװען צו דערוועקן קנאה אוֹן כּעס, / 
אָבעה. חוץ דעם, זיינען נאָךְ געוען אייניגע סיצות אין דע | 
דאָזיגן. ענין .., 1 
הער גאָלדשטײן פלענט בּרענגען זיין קרבּן, דריי שעה זיצן / 
= זונטאָג, וען ער איז געווען פריי פון זיין אַרבּעט אַלס הױפּטאָננע . : 
= שטעלטער אין אַ. הורמיקראָם, בּטבע אַן אָרנטליכעל מאן. ר 
= און פּעדאַנט, האָט ער זיך געפלייסט מקיים:זיין זיין נדר, װי 05 
הער צו זיין, + האָט זיך אָבּער, מעשה:שטן, אַרינגעמישט דאָס / 
דאָזיגע מיידל, װאָס פלענט די צווייטע נאָך אים בּרענגען איר - 1 
קרבּן,. זיין שכנה פריילין נאַכמין, + די דאָזינע ,צערטליכעיי ‏ 
פלענט אים אַראָפּשלאָגן פון נוטן װעג און מיט פאַרשיירענע - 
אויסריידן און טעמים אים בּרעננען דערצו, ער זאָל זיך מיט אי / 
בּייטן מיט די טעג זיץ דו אין מיין טאָג און איך אין דיינעם,- ּ 
זי א געהאַט נאַנצע פּעק מיט אויסריידן ! = סצייט איר אין / 
לעבּן ן ‏ און זי בּעט נאָר אים, גאָלרשטינען, בּעקערן בּעטן / 
-- דאָס איז דאָך אוממענליך; דער דאָזינער פּראאדם.+. ‏ / 
און בּעקער האָט געוואוסט ,, שי 
{ = און, אַז ספלענט קומען זונטאָג די שעה צו' עפענען די ביל : 
בּליאָטעק, איז דער צימער פוֹל געװאָרן מיט געשרייען : 
װ די לעזער זיינען שיין געקומען --- און דער קאַסטן אי פא ן 
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שלאָסן, + דער בּאַלעבּאָס, װאָס האָט ניט געוואוסט, צי װעט קו 
- מע ער אָדער זי, װיל ניט נעבּן די פארזאמלטע די צוו 
= מונגען,. װאָס זיינען אָנגעקומען נאָך בּייטאָג, און האָכמאַן דע 
עלטערער בּרודער איז צופרידן מיט דעם ענין און קערט װעלטן, - 
וואָס, אים אויך װעט מען ניט גלױבּן ? ער אליין איז דאָך אַ. 
זיצעריי מיטװאָך, ‏ דער רעפאָרמירטער מלמד, יצחק רי? 
קעש, לענט אַװעק זיין לינקע האַנט אויף דער בּרוסט און מיט ‏ 
דער רעכטער פארשפּילעט ער דעם קאָלנעו פון זיין העמד, 
װאָס פּאַלט אַראָפ, װייל ס'פעלט אַ קנעפּל! ‏ פּאַני האָכמאַן, - 
איך בּעט אייך, פּאַני האָכמאַן",.,, בּעקער האַקט אים איבּער . 
און ערגערט זיך: , אינדעראמתן, װאָס איז דאָס פאַר א , רציחהי, - 
פאַרװאָס קומט ניט גאָלדשטײן ? - בּיז װי לאַנג נאָך װעלן מיר . 
װאַרטן ?* -און האָכמאַן האַלט זיך בּיי זיינעם : די , הצפירה" - 
נאָר די ,הצפירה" ! ער וויל פון גאָרנישט ניט וויסן ! די ,הצפירהי . 
1 און מער נאָרנישט ! דעמאָלט הױבּט זיך יצחק ריװוקעש װי=. 
א מער אָן צו בּעטן ‏ , אפשר װעט זי קומען -- זי װעט דאָך 
מאַכן אַ נװאַלד ‏ פאַרװאָס האָט מען גענעבּן די צייטונג אֶן. 
איר דערלױבּעניש ? סאיז דאָך שוין איין מאָל געװוען אַואַ. 
געשיכטע,, און, חוץ דֶעם, די דאָזינע , יאַבּעדניצע" האָט שוין . 
ניט איין מאָל אָנגעדערציילט אויף אים שיינדילינסקין שמויץ,,, . 
דארף ער דען נאָך זאָגן װאָס זי איז ? און װאָס מיינט פּאַניע . 
האָכמאַן ? ער, יצחק ריווקעש, װאָלט אים ניט געגעבּן די צייטונג: 
גען; ווען דאָס זאָל זיין אָן אים געװענדט ?,, מיר איז אַ וואוֹנ . 
דער פּאַניע האָכמאַן, -- אָבּער,, האָכמאַן, װאָס איז, װאָס וילסטו? . 
-- פּאַרענטפערט זלמן דער קראַנקער, װאָס האָט ניט געקאָנט 
אַריבּערמראָגן דאָס װאָרט , פּאַניע", זיין בּרודער דער בּאַלעבּאָם, - 
-- צי דען איז דיר שווער צו װאַרטן נאָך אַ פּאָר מינוט ? װאָס - 
איז, קאָנסטאַנטינאָפּאָל בּרענט לֵי 6 
דער געפּילדער װערט אַלץ גרעסער, האָכמאַן אין מלא ‏ 
שמחה, ער האָט אַ נייס מיט װאָס צו װערטלען זיך, װאָס?. 
זלמן װעט שוין אויך קריטיקירן, אָט דער דאָזיגער, װאָס אי . 


חצי:אונזערער. און חצי:אונזערע קעננערס, זאָל ער אָנעמען װאַ ‏ / 


פער אין מױיל און שווייגן, ‏ די אַלע גרויסע נייסן, װאָס דאַרפֿן 


פּאָרקומען אין גיכן אינם ציוניזם, האָבּן קיין שייכות ניט צו אַואַ. 
איינעם, װי ער ער האָט געהערט, װאָס דער אַדװאָקאַט. זשוק. 


האָט נעכטן געזאָנט אין שול ? שיינדילינסקי האָט אויך נע: 
רעדט --- אַ מחיה, , מהרסיך ומחריביך ממך יצאויי (, דיינע צע; 
שטערער און דיינע חרובמאַכער זיינען פון דיר אַרױסנעקומען"), 

זלמנס אויפגערענט און שווינדזוכטיג פּנים ציהט זיך אויס 
און ער פּראָטעסטירט קענן האָכמאַנס רייד מיט זיין קול, װאָס 
גייט אַרױס פון אַ ליידיגער בּרוסט און פון קראַנקע לונגען, און 
דערווייזט, אַז ניט בּיי שיינדילינסקין װעלן מיר זיך לערנען; או 
אוב זיין, זלמנס, מיינונג איז ניט װי די, װאָס זאָגן, אַז דער פּראָ 
לעטאָריער קאָן ניט אַרבּעטן צװאַמען. מיטן בּורזשואַ אינם צי? 
ניזם,. אוב סאיז אַפּילו אמת, אַז ער און שיינדילינסקי זיינען 
בּאַגלייך יידן, פאַרטריבּענע; פרעמדע און קאָנען גיין אויף איין 
וועג, הייסט עס נאָך ניט, אַז ס'איז גאָר ניט פאַראַן קיין אונ: 
טערשייד צװישן שיידילינסקין דעם גביר און אים, זלמן, װאָס צאַנקט 
פון שווערער אַרבּעט און נאָך מער פון אַרבּעטסלאָזיגקײט, מע 
דאַרף אַפילו האָפּן, אַז אין דער יידישער מדינה װעט די לאגע 
זיך. ענדערן, ‏ אין אריץ:ישראל װעלן מיר זיין די ערשטע צו 
פּאַרריכטן דעם פעלער, אָבּער, דאָך, קאָן מען ניט בּאשולדיגן 
יענע, װאָס האָבּן נעכטן געמאַכט אַ טומל אין בּית:המדרש, װען 
שיינדילינסקי האָט געדרשנט, װייל װער זיינען די צעשטערער 
און צעבּרעכער, אױבּ ניט ער און זיין קלאַס ? 

-- אָט דאָס זאָג איך דאָך תּמיד, --- שלאָגט איבּער כאַס: 
פּאַניק מיט זיין שטילן און רוהיגן קוֹל און מיטן כּלומרשט נאַאיון 
שמייכעלע די ריד פון דעם פּשומן , בּאַלמעלאָכע", װי ער האָט 
געהאַלטן זלמנען,---, זאָלסט ניט מבזה זיין אַזױ א גר אין די 
אוינן בּיזן צעהנטן דור", אָ.,, און מיט דעם װערטל האָט 
ער געװאָלט אַ. שטאָך טון. זיין אָפּאָנענט דעם , פּועלי:ציוניק", 
װאָס איז ניט לאַנג צוגעשטאַנען צו דער פּאַרטײ, 


4 אי ן. 
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יז זלמן געװאָרן נאַמפאַניקס קעננער אוֹין 
בּנונע צו אַבּראַמזאָנען, אויף איין פאַרזאַמלונג בּיי די , בּני: 
ציון" איז נאָך אַ. שאַרפער קריטיק מצד כאַספּאַניקן קענן די 
- פּרייוויליגע , זיצערם" בּאַשלאָסן געװאָרן דיננען פאַר געהאַלט אַ 
| = שטענדיגן פאַרװאַלטער איבּער דעם קאַסטן בּיכער, יצחק ריו=. 
 -‏ קעש האָט געװאָלט, מע זאָל איבּערגעבּן די דאָזינע בּכּבודיגע 
= שטעלע אַבּראַמזאָנען, ער האָט, אנב, געהאַט אין דעם נאָך אַי. 
מיין 1 זאָל זיך אַבּראַמזאָן פאַרנעמען מיט דער דאָױינער א - 
בּעט, װעט ער ניט זוכן קיין פריװאַטע לעקציעס און ניט קאָנ / 
 -‏ קורירן מיט אים, ‏ באַספּאַניק, װאָס איז בּטבע געװען אַ מענש - 
= אָן אייגענע פּניוֹת און האָט ניט מורא נעהאַט פאַר אַבּראַמ ‏ 
זאָנס קאָנקורענץ, װייל ער איז נעװען בּאַקאַנט װי אַ ספ 5‏ 
| = ציאַליסט אין פּעדאַנאָגיק, --- האָט זיך בּאַצױנן צום ענין אָרנטליך 
= און אָן שום זייטיגער כּוונה געשטעלט אַ פּראַנע 1 ניט קיין צית - 
= ניסט קאָן מען דאָך ניט אַװעקזעצן אויף אַזאַ פאַראַנטװאָרטליכן - 
פּאָסטן, - און װער:זשע װעט דערוייזן, אַז אַבּראַמאָן אי אַ 
- = ציוניסט  ?‏ קיין חבר אין דער , אגודה" אין ער ניט, האָט ‏ 
| = בּעקער, דער סעקרעטאַר פון דעם פאַראיין, אַ זאָג געטאָן 1 ,ניתו - 
- = פפר ונחוה !* (אָל מען נעמען דעם בּוֹך און אַ קוק געבּן!"), 
= לאָמיר דורכקוקן אַבּראַמזאָנס. מאמר אין דער , התּחיה",. װעלן 
| = מיר זעהן! דאַן האָט האָכמאַן מודיע געווען, װאָס אַלעמען איז / 
- בּאַקאַנט געווען, אַז די , התּחיה" איז אין בּיבּליאָטעק ניטאָ . 
| = און אז מע קאָן זי קריגן בּיי שיינדילינסקין, דעם איינצינן / 
- אַבּאָנענט אויף דעם דאָזיגן אָרגאַן אין שטאָט, האָט מען 
| געהאַט תּרעומות אייף שיינדילינסקין (ער איז ניט געווען אויף 
- דער פּאַרזאַמלונג) דערפאַר, װאָס ער זאָרגט ניט פאַר דער 
- , אנודה",,, - װי די מעשה איז,. כאַספּאַניקס פראַנץ איז גע; 
- בּליבּן אַ פראַנע, דערזעהן אַזאַ מין ערפאָלג, האָט ער גע; 
- נומען בּאַװײון אַ בּיסל זיינעץ פילאָזאָפישע געדאַנקען, ,װענן די 
שיטות פון פאַרשיידענע ציימונגען און זשורנאַלן און װענן די 
רעכט פון די שריבּער און רעדאַקטאָרן", און פון די דאָזיגע 


חקירות איז געװאָרן קלאָר, װי דער פאָג, אַז די ,התּחיה" / 
איז אַן אַנטיציוניסטישער אָרגאַן און אַז אַבּראַמזאָן איז ניט די - 

געוואונשטע פּערזאָן.,, + און קיינער האָט זיך קענן אים ניט 
געשטעלט, אויסער זלמנען, זלמן איז געווען דער איינציגער, װאָס 
האָט זיך איינגעשטעלט צו קרינן אויף זיינע ריד זיין קרענק 
איז געװאָרן די לעצטע טעג שװאַכער אַ בּיסל און דאָס קוֹל בּיי 
אים איז ניט אַזױ שלאַבּעריג, אמת, ער האָט געמווט מודה זיין, אַז 
לייענען העבּרעאיש קאָן ער, צו זיין בּאַדױערן, נישט, אָבּער, װי 
אזוי קאָן מען זאָגן אויף אַבּראַמזאָגען, אַז ער אין ניט קיין 
צוניסט ? = קאַרג מאָל איז ער, זלמן, געווען בּיי אַבּראַמזאָנען ? 
האָט ער דען ניט געהערט זיינע רייד  ?‏ פאַרשטיט זיך, ער קאָן 
ניט איבּערנעבּן פּינקטליך אַבּראַמזאָנס װערטער, אָבּער דעם זי: 
נען זייערן װעט ער קיין מאָל ניט פאַרגעסן, אַבּראַמואָן איו 
ניט קיין ציוניסט ? = אױיבּ אָבּער אַבּראַמזאָן איז ניט קיין ציוניסט 
-- איז װער:זשע דאַן שוין יאָ אַ ציוניסט ? 
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אוריאל דאַװידאָוסקיס פאָטער, משה:אהרן דער סטאָליער, ‏ 
איז געװען אַ גרױסשטאָטיגער ייד, אַ נידערינער און אַ שׁװֹאַ ‏ / 
כער און האָט גערעדט מיטן לשון , טע:טע:טע", ער האָט גע+ ‏ / 
רעדט ועניג און תּמיד נאָר פון איין זאַך : װעגן די בּאַלעבּאַשים, - 
װאָס בּאַניצן ‏ זיך אַלץ װעניגער מיט בּאַלמעלאָכעס און 
עזות פון איצטיגע אַרבּעטאָרער --- טע:טעיטע : די בּלויע רע: 
דער אונטער זיינע אױגן,, דאָס שטענדיגע כריפּען אין זיין בּרוסט, 
צוזאַמען מיט דער אָרימקײיט פון זיין אומעטיגער װײיבּס קליידער' 
- און די צעריסענע בּנדים אויף די קליינע קינדער, װאָס זינגען 
,אָבּער אלקינויי, -- אָט די אַלע סימנים פון אָרימקײט און ידי 
! = שער נאַטירליכער שװאַכקײט האָבּן אַ בּיסל פאַרקלענערט דעם 
= נעפיהל פון פאַראַכטונג און עקל, װאָס ער פלעגט אַרױסרופן 
= מיט זיין קליגן זיך און טענות האָבּן, בּעת ער האָט גערעדט, האָט ער 
= שטאַרק געכאַפּט דעם אָנבּליק פון אַ נאַסער פליג, װאָס קלעפּט זיך 
אָן דעק פון אַ גלאָז, װאָס איז פול מיט מוטנער פליסיגקייט, און 
- אַז אַבּראַמזאָן פלעגט זיך צוקוקן צו אָט דער דאָזיגער פֵלֵי: 
| סיגקייט, װאָס האָט געמאַכט געבּוירן קינדער, און צו דער נאַנ: 
צער לופט, אין ועלכער זי זומט איר ,ושום", האָט ער 
זיך דערמאָנט אָן דעם. איינציגן שענעם אָדלער --- אָן אוריאלן, 
-- װאָס איז געבּוירן געװאָרן פון אָט דער דאָזינער פלינ, 
און ס'פלענן זיך אין אים דערוועקן אַ סך געדאַנקען און ספקות 
ווענן דער אָנגענומענער חכמה, צו וועלכער ער פלעגט זיך, געוויינט? 
- ליך,, תּמיד בּאַציהען מיט ערנסט, און װאָס צו אירע אמתן גע? 
! הערן אויך די שפּריכװערטער ; כּעץ כּן פּריו" (, װאָס פאַר אַ בּוים, 
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שי אַזאַ ‏ פרוכט"), , בּנא כּרעא דאבוה" (;אַ זון איז געראָטן. יא 
| אין פאָטער"), ‏ , כּאמא כּבּתה" (װאָס פאַר א מאַמע, אואַ / 
טאָכטער"), א, ד, גל, : 


זינט ‏ אַבּראַמזאָן האָט זיך אַרינגעקליבּן אין דער דאָזינער 
אָרימער דירה, האָט ער זיך אָנגעהױבּן בּאציהען צו אַלע מענשן 
מיט אַ גרינגער און ווייכער לייטזעלונקיט, און ער האָט אַליין ניט 
געוואוסט, וויפיל איז פאַראַן אין דעם דאָזיגן זיך דערנעהענ: 
מערן צו דער משפּחה רחמנות און אנטייל אינם צער פון דער 
| שווערער לאַסט, װאָס די דאָזיגע מענשן טראָגן אוף זיך, און. 
וויפיל איראָניע בּיים קוקן פון דער הייך אױף אַלע זייערע איני ‏ 
טערעסן,. אָנשואונגען און מעלות, אוריאל דאַװידאָוסקי אי / 
געווען. דער איינאונאיינציגער, װאָס האָט דערװעקט אין אים אַ. / 
טיפע אַכטונג און אַ שטאַרקע צוגעבּונרענקייט, אמת, אַבּראַמזאָנען, 
װאָס האָט תּמיד געשטרעבּט צו אַרבּעט און טעטיגקייט; האָט 
עה געטאָן דאָס האַר'ץ אױף דעם דאָזינן שענעם און צווייג; 
האַפּטינן בּוים, דערפאַר, װאָס ער איז פרוכטלאָון ער האָט 
אָבּער געזעהן זיין הייך און זיין צווייננשענקייט און זינט ער 
האָט זיך בּאַזעצט אויף דעם דאָזינן בּױיםװאָרצל, -- האָט זי / 
אין אים דערועקט אַ סימן פון אַ פראַנע:צייכן בּנונע צו דעם ‏ . 
בּאַטײט, װאָס די סביבה, ירושׂה און דערציהונג האָבּן בּיים 
אויסבּילדן פון א וויכטינן מענשן, . 


טאָג:טענליך האָט אַבּראַמזאָן געהאַט די מענליכקייט צו זעהן / 
יענע לעבּנסיבּילדער, װאָס האָבּן בּאַדאַרפט אַװעקלעגן זײיער / 
שטעמפּל אוף אוריאל דאַװידאָוסקיס נשמה --- בּילדער גרױע, ‏ / 
אױסגעדראָשענע און פוילע, אָן שום פאַרֹבּ +,, 


אַבּראַמזאָנען איז אויך בּאַקאַנט געווען די בּאַנאַלע שטאָ: 

{ = טישע דערציהונג, אין וועלכער דער דאָזיגער מענש איז אויפנע? / 
| צויגן געװאָרן ; = דרדקי:מלמדים, װאָס בּאַװײון פאַר אַ נאַנצן זפן / 
דערפירן דאָס סאַמע פעהינסטע קינד בּיז , פיטום הקטורת" און / 
די שול , בּית:ספר:עברי", װאָס איז ‏ געגרינדעט געװאָרן דורך / 
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יינעם פון די 

אַז מע נייט אַרױס וז דאָרט מיט קענטענישן איבע 8 
ערשטע קאַפּיטל , ישעיה" און אָנשרײבּן אַן אַדרעס, אַבּראַמז 

- האָט אויך געוואוּסט, אַז נאָך דעם למוד פונם דרדקי:מלמד און. 
דער שוֹל , בית-ספריעברי", האָט אוריאל נעפרואוט עטליכ 
יאָר זיין אַן עקסטערן --- װי דער מנהג איז בּיי די יונגע:לייט פון. 
אָרימען בּאַלעבּאַטישן גראַד, | 


אַבּראַמזאָן און דאַװידאָוסקי זיינען בּיידע אױפּנעװאַקסןן 
דערצויגן געװאָרן אָן שום סדר און מעטאָד, בּיירע זיינען געוו 
ניט דיסציפּלינירט, בּיידע האָבּן זיך זעהר פריה אַנטװיקלט, נאָ 
אין דער ציים, װען דער קלױזניק האָט מלחמה געהאַלטן מ 
דער טראַדיציע פונם אַלטן בּית:המדרש, אין דער זעלבּער ציי 
װאָס אַבּראַמזאָן האָט זיך געפּײנינט און געמיהט אַראָפּװאַר 
פון זיך דעם יאָך פון דער אַלטער יידישקייט און צערייסן איר 
קייטן --- איז דאַװידאָוסקיס נשמה, װאָס האָט ניט געהאַט פ 
װאָס זיך צו בּאַפרײען, געווען פולקום פריי און ס'האָט איר נאָרני 
ניט געשטערט פאַרטיפן זיך אין דער דייטשישער פילאָזאָפיע, 
אין קאַנטן און העגעלן, אַבּראַמזאָן, אז ער האָט אָנגעהױ 
- - לערנען , תּשּורת", האָט ער שוין לאַנג געװאוּסט דעם , סוד 
= הצמצום", און דאַװידאָוסקי, האָט נאָך איידער ער האָט בּאַקומען 
= זיין גימנאַזיע:אַטעסטאַט, געואוסט שוין לאַנג דאָס קלאָרע ניט+ 
= װיסן װענן דעם אַבּסאָלוטן ניטטויסן --- הנם דאַװידאָוסקי איו 
= געקומען צו דער בּילדונג ניט צוליבּ דעם, ער זאָל בּאַקומען 
 -‏ דעם טיטל , דאָקטאָר פילאָזאָפיע", אָדער צוֹליבּ אַ קאַריערע, 
| = נאָר דורך דעם טראַכטן און דורך די פראַגעס, װאָס ער האָט זיך 
- = שוין לאַנג געשטעלט, --- דאָך האָט ער בּאַװיון מיטן לייענען 
{ = און אַרײנקוקן אין פּראַנצויזישע בּוכער איינזאַפן אין זיך דאָס 

אויסערליכע און דאָס אָנגענומענע אויף דעם דאָזיגן געבּיט, אַזױ 

אַז שפּעטער, בּעת אוריאל האָט זיך בּאַקענט מיט אַבּראַמזאָנען, 
| = האָט זיך דער לעצטער נאַאיו בּאַצױנן צו אים, װי צו אַ גרעערן 
פון זיך, די , מעמאַפיישע קענטענישןי האָכּן אַרױסנערופן בּיי 
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עד יי יד 


= 


אים אָפּשײ צו דאַװידאָווסקין דעם , קענעריי, צו דאַװידאָווסקי דעם 
געלערנטן ! 
און נאָך איין זאַך, די ערשטע בּאַקאַנטשאַפט אַבּראַמזאָנס מיט 
דאַװידאָוסקין. איז אויסגעקומען גראָד דעמאָלט, װען ער איז 
אַװעק פון דער ציוניסטישער בּאַװוענונג, די בּאַװעגונג, װאָס ער האָט 
איר אָפּגעגעבּן אלע זיינע געראַנקען אין משך פון אַלע יאָרן, נאָך 
פאַר דעם, װי ער האָט געװאָרפן די גמרא און אויך נאָך שפּעטער, 
| אמת, אויך נאָך דעם, װי ער האָט געמאַכט , פּליטה" און אָנ: 
געהױיבּן אַרינצוקומען אין דאַװידאָוסקיס געועלשאַפט, האָט ער 
זיך נאָך אַליץ גערעכנט פאַר אַ. ,וואוילן בּחור, װאָס שטרעבּט 
צו גאָט און איז נאָך דערװוייל אַלץ פּאֲרבּליבּן א ציוניסט", - פונ; 
דעסטוועגן איז ער דאָך אַרױסגעטראָטן פון ציוניזם, אַרױסגעטראָטן 
אָן בּאַזונדערע עפּיזאָרן, סיי אויסנוועניגסטע, סיי אינעוועניגסטען 
ראָס איז געטאָן געװאָרן עפּעם װי- פון זיך אַלײן, ‏ דער עקספּאַנ; 
סיווער יונגער בּחור האָט ניט געקאָנט מער פֿאַרבּלײיבּן מיט זיי, מיט 
די קליינע פּראַקטישע מענשן און טון צואַמען מיט זיי זייער 
קלייניטשקע אַרבּעט : זאַמלען שקלים, דער יוננט:טוי. אויף זיין 
קאָפּ איז שװאַרצער פון שװאַרץ געװאָרן, הערנדיג דעם אַדװאָ: 
קאַט זשוקס, דעם אָנפירער פון אער ציוניסטישע פאַראיינען, 
עפנטליך פּרעדינן ,אַז די בּאַװענונג האַלט זיך אויף דריי זאַכן ; 
געלט און געלט און אָבּעראַמאָל געלט", דער געהיימער בּונד, 
װאָס איז געווען צװישן אים און , אונזער פאָטערלאַנד", איז 
דעמאָלט זעהר שמאַרק געווען + אים איז , אר'ץנישראליי טייערער 
געווען פאַר אַלץ, זיין שטאַרקסטער בּאַגער איז געװען צו דער: 
גרייכן עס, ‏ ער האָט שוין אַפילו געוואוסט דעם חילוק פון סתּם 
הויך שעצן געלט און דאָס זאַמלען געלט צוליבּ אַ געװויסן ציל, 
בּאַזונדערס פאַר אַזאַ גרויסן און הייליגן ציל, --- דאָך פלענש 
זיין יונגע נשמה פאַרציטערט װערן אומוויליג,. אומבּאַאוּסטזיניג, 
פון אוממיטלבּאַרן געפיהל אַליין, װי נאָר ער האָט געהערט די 
פּאַרשײדענע דרשות. װעגן אויפלעבּן די נאַציע און איר לאַנד 
דורך ,א בּאַנק" . י, 
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וְּ 
: 
| 


אַדװאָקאָט זשוק, דער מורשה א אמער גליל, איז געווען 0 
- - א יונגער מאַן פון אַ יאָר פינף און דרייסיג, ניט קיין בּאַװבּטער, - 
1 אן אָרנטליכער מענש און פון נאַטור אַ האַרצינער, נאַאי? 


װער און כיטרער צװאַמען, מיט מיטעלער בּילדונג און איבּערגעל - 


- געבּן דעם ציוניזם און זיך מוסר נפש געווען פאַר אים, האָט זיך 
געקאָנט האַלטן מיט מענשן און גערערט שען, אַ כּלל, אַ מענש 
ר שיט אלע מעקות !. אָבּער. צוציהען צו זיין -פאָן. די דאָוינע 

ישיבה:בּחורים", די עקספּאַנסיװע פּראים, און אַפילן צובּינדן 
= און צוהאַלּטן יענע, װאָס זיינען שוין צוגעשטאַנען צו זיין פאָן, 
האָט ער ניט געקאָנט און אַפילו ניט געהאַלטן דאָס פאַר נויטיג 
און ניצליך, + װי אַ געזעלשאַפטליכער מענש האָט ער אַפילו הויך 
געשעצט די צאָל חברים און דעם {יונגן עלעמענטיי און אויף 
די פּריװאַטע.. פאַרזאַמלונגען בּיי די - ,צעירי ציון",. װאָס פלענן 
פאָרקומען בּיי אים אין . שטובּ שבּת:צונאַכט, און דאָס גלייכן, 
האָט ער געהאַלטן פאַר אַ חוב פאַר זיך צו רעדן פון הױכע 
= און אַבּסטראַקטע ענינים, װי זינגען שבחים דער טראַדיציאָנעלער 
| יהדות און טייערן יידישן גלױיבּן און בּפרוש אָנװייון. , אַו דער 
ציונוזם הױבּט אָן זיך אומקערן צוריק צו דער יהדות" (אָ, װי 
- שטאַרק זיי פּלעגן צעבּייזערן אַבּראַמזאָנען, , װאָס האָט זיך נאָר 
װאָס בּאַפרײט פון די קייטן"), אַלע די דאָויגע שענע מליצות 
פעם הער זשוק, דער דאָזיגער ארנטליכער אָבּער בּאַנרעש 
| ניצטער מענש (צום גרויסן בּאַדױערן, זאָל ער קיין פאַריבּל ניט 
- = האָבּן, זעהר בּאַנרעניצטער !), יאָ, ער האָט זיך געמיהט און געטאָן, 
- װאָס ער האָט געקאָנט, אָבּער די אינעוועניגטטע מיינונג פון דעם 
= דאָזינן אָפיציעלן אָנפירער איז געווען, לוט זיינע רעדעם אין די 
;= שולן און אויף ‏ די עפענטליכע ציוניסטישע פאַרזאַמלונגען, אַ 
,איך קויף אַליץ -- האָט געזאָגט דאָס נאָלד", און האָט סוף 
ו כֹּל סוף גיט געלעגט קיין אַכט אױף אַלע אומצופרידנקייטן פון 
- דעם ,ישראל הצעיר", און געקעמפט מיט זיי, דער ,ישראל 
- הצעיר"" איז טאַקע געווען שטאַרק אומצופרידן, האָט געמאָנט און 
0 יע אַ סך : װענן בּאַקאַנטע און אומבּאַקאַנטע זאַכן, וועגן 
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{ = דעם נאָכטאָן, דעם פּאַרטרײבּן די קולטור, װענן דעם, װאָס קיינער / 
{ = זאָרגט ניט פאַרן קאַסטן בּיכער, װאָס װאַלגערט זיך אַרום, און / 
ניט פאַר די אָרימע, װי אויך רייכע קינדער, װאָס װאַקפן אָן תרה / 
און אן קענען די ואונדערליכע. יידישע געשיכטע, אונזער שרעק: ' 
ליכע היסטאָריע, אונזער מלכים, נביאים א, א;ו, א, א, װ, | 

דער יונגער אַבּראַמזאָן האָט זיך געהיצט און געשריגן מער 
פאַר. אַלעמען, - דאָס איז געװען אַ ויכטיגער פּעריאָד אין זיין 
לעבּן, װאָס ער װעט אייבּיג ניט פאַרנעסן, מיט א היילינן צי: 
מער האָט ער געקוקט דעמאָלט אויף דאָס נייע, װאָס הױבּט 
זיך אָן אַנטפּלעקן בּיי די יידן, ער האָט שוין געפיהלט אין זיך 
דעם. גרויסן שטאַרקן גייסט, װאָס האָט אים אָנגעהױבּן בֹּאַי / 
הערשן,. ניט אומויסט האָט ער נאָךְ פון קינדווייו אָן געװאוּסט ראָס / 
קאַפּישל. װענן שמואל הנביאס ערשטער אַנטפּלעקתג, גאָט | 
הוסט צוםייונג:,; 1 

ער האָט געװאוּסט צו װאָס זיין פיינע און צאַרטץ נשמה / 
שמרעבּט, און - עטליכע זיינע בּאַקאַנטע האָכּן אים פאָרױסגע: / 
זאָנט, אַז ,ער װעט זיין אַ יידישער שרייבּער", אַ העבּרעאישער 
שרײבּער, אַ. שרײבּער בּיי יידן --- איז דען פאַראן אַ גרעסער 
גליק אין דער וועלט ? איז דען עפּעס פאַראַן העכערס און דער; 
הױבּענערס פון דעם ? 

אָט האָט זיך שוין אַ ריר געטאָן דאָס אייז פונם לאַנגן 
שװאַרצן גלות, ס'איז געקומען די צייט פון פּריהיאָרזינגער | 
און ס'הערט זיך אויף דער ערד דער קלאַנג פון אױסליוונם, / 
זאַמלט זיך צונויף איר, בּױמער ! דאָס פאָלק װאַכט אױף, דאָס | 
פאָלק לֶעבּט נאָך, סזועט נאָך אױסגלייכן זיין רוקן, א פרייעם / 


|אוף זיין ערר און זיין לאַנר, קיין בייזוילגער װעם אים מע | 
ניט קריוודען און דאָס פינסטערניש װעט מער ניט פאַרדעקן זיין } 
הימל, עז סוועלן אויפגעשטעלט װערן זיינע חורבות אוֹן . 
-פון זיינע קינדער װעלן װידעראַמאָל אויף די בּרעגן פון ירדן און / 
אין די . פּאַסטוכער:הײכן. אויפן לבנון אויפשטיין נביאים, און { 
{ - ער, דער מענש מיטן שריבּגעצייג אויף די לענדן, װאָס אי נע: 


--- 


: צו מונטערן און אויפצורוד 
1 הערצער - -- ער שפּאַנט פאַר זי פאָרױס ! | 
{ == ישעיה דעם צוייטנם גיסט רעדט אין אים און זיין װאָרט אי 
אויף זיין צונג,,, 
- = אוּן ער האָט געקוקט כּמעט אויף אַלע חברים פון דער אגן 
- ,צעירי = ציון", : װי . אויף זיינע קומענדיגע לעזער פון זי 
| = קינפטינע מאמרים, די שאַרפע, די גרויסע, די פלאַמפייערדיגע {. 
| דער קאָפּ איז אים געװען שווער, ער האָט זיך יעדער רג 
געפיהלט גלייך ער טראָגט נאָט אויף זיך, ‏ װי נאַאיוו ער איו גע 
ווען ! | 
-מיט אַ בּאַזונדערן דרך:ארץ האָט ער אויך געקוקט א 
הער שיינדילינסק'ן, . דוד בּן ישי, דעם בּאַרימטן יידישן שריי 
בּער, װאָס דרוקט זיך שוין צעהנדלינגער יאָרן און וערט געלייענ 
,בכל תּפוצות ישראל"; דער דאָזינער שריבּער, װאָס רעדט. 
| שטענדיג װעגן דער נויטיגקייט פון דער קולטור און װאָס פאַררופט. 
זיך שטענדיג אויף ,אחד העםיי, אָבּער חוץ דעם, װאָס ער האָ 
{ = ניט פאַרשטאַנען, װי אַזױ קאָנען זיך פאַראייניגן אין איין פּערואָ 
צוויי װידערשפּרוכן, אַ העבּרעאישער שרייבּער און אַ פּשוטע 
מענש, האָט ער זיך נאָך נאַאיוו געמאַטערט מיט דער פראַגע װענן. 
- | דער בּאַציהונג פונם , הער שרייבּער" צו אייניגע פּרינציפּן, העה. 
- = שיינדילינסקי האָט נעצילט אין יענער צייט װאַרפן אַלע זיינ 
פּיילן אין דעם לאַגער פון די פאַרשײדענע פּראָטעסטאַנמן, יע 
= דעמאָקראַטן,. װאָס זיינען געקומען פון אױבּן, װאָס האָבּן אין 
- - לעצטע טענ, אין יענער שלעכטער צייט פאַר יידן, זיך געמער 
און נעפרוכפּערט צװישן אונז און פאַרפלייצט די ערד מיט זי 
- צו אונזער גרויסער שאַנד און בּראָך, דאָס רוב פון אָט די דאָזיג 
- = רייד זיינען נאָך געווען ניט פאַרשטענדליך אַבּראַמואָנען, אָבּע 
דאָס װאָרט, , דעמאָקראַטן* גופא איז אים שוין געוען בּאַק 
פון גרעצן װענן די קריגערייען אין דער צייט פון צװייטן בּיו 
המקדש צװישן דִי צדוקים און פּרושׂים, --- און ער האָט ד 
געהאַט אין זינען, : 


אַבּראַמזאָנס יונגער און נאַאיװער געדאַנק האָט רעמאָלט גע: 
בּלאָנזעטן ער האָט זיך געקערט אויף אַלע זייטן, געווכט, גע? 
שטרעבּט און אַרױסגעקוקט אויף עפּעס מיט אַ גרויסן און מוראדיגן 
זוכער:בּליק יט 

אין יענער צייט האָט ער זיך אויך בּאַקאַנט מיט אוריאל דאַ? 
װידאָוסקין, 
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צומאָל פלענן זיי זיך צונויפלעגן צו גראָשנס, כּדי זיך פאַרװײלן! מאַכן. 


דאַװידאָווסקי איז שוין דעמאָלט געווען איינזאַם, דער איינצ 
גער פאַרקער זיינער מיט מענשן זיינען געווען די , פּריװאַטע לעק?. 
ציעסיי, װאָס ער האָט געזוכט פאַר זיך, ער איו געוען איינזא 
צווישן אַלע אינטעליגענטע יונגע לייט אין דער גרויסער שטאָט, . 
װאָס האָבּן געהאַלטן פאַר זייער חוב זיך איינטיילן אין פֿאַר: 
שיידענע געזעלשאַפטליכע שיטות --- יעדע טשערעדע בּאַזונדער,. 
אין דאַװידאָוסקיס אויסערליכן לעבּן האָט געהערשט רוה און 
שטילקייט, ער האָט אַפילו כּמעט קיין בּיכלאַך ניט געלייענט,. 
ער האָט זיך טיף אַרײנגעלאָזט אין זיי און האָט זיך איצעה | 
צייגט, אַז זי ווייסן אַלע נאָר שטעלן קשיות, און פרענן װייסט / 
ער דאָך נאָך מער פאַר זיי, קיין ענטפער איו ניטאָ, סזיינעןן 
פּאַראַן חקירות, פּלפּולים --- שטיקלאַך, בּרעקלאַך און אי 
מער +י, 

זעלטן נאָר פלעגן זיך בּיי אים אין צימער צונויפקלײיבּן עט+ 
ליכע מענשן 1 יידלמאַן, קליינגעלט, הילבּערג, שנייסער --- אַלע 
בּאַרימטע, געלערנטע, װאָס האָבּן אויף זיך געקוקט װי אויף באז 
זונדערע, אריגינעלע, ניט קיין מאַס;און:מאַרק:מענשן, יעדער. 
איינצינער פון זיי מלענט אַריינקומען עפּעס אַזױ, װי ער װאָלט. 
וועלן זיך אַליין אַרױסשטעלן פאַר אַ זייטינן; יעדער פון זי אין. 
בּיי זיך געווען אַן איינציגער, װעלכן סאיז שווער צו פאַרשטײן.. 
פלעגן זיי זיך צומאָל צונויפזאַמלען טרינקען טיי און אַמפּערן. 
זיך מיט קולי:קולות, דעבּאַטירן, רעדן רכילות און קריטיקירן,. 


= עפעם אַ קערמעשל, אָדער זיך שיפן אויפן טייך, אין דעם ענין. 


האָט זיך בּאַזונדערס אויסגעצייכנט יידלמאַן, אין די אַלע פאַר: 
!= וויילונגען פלענט ער פון זיין ראָלע ניט סתּם אַזױ פּראָסט, מזאָל, 
הלּילה, ניט מיינען, אַז מ'מיינט פּשוט זיך פאַרװויילן אָדער זיך 
פּאַרשאַפן פאַרנענינן, ‏ זאָל גאָט אָפּהיטן  !‏ ער האָט דעם צונע: 
געבּן אַ בּאַזונדערע כּוונה און פלענט זיך אַזױ פאַרהאַלטן צו דעם, 
נלייך אויף אים איז אַרױפגעלענט געװאָרן אַ גרויסער חוב---,דער 
חוב פאַר לעבּענספרייד, װאָס פעלט אַזױ בּיי יירישע קינדער", דער 
ראָזיגער מענש פלענט מאַכן אַ טראַגישן איינדרוק אויף אַלעמען 
מיט זיין. שרייענדיגער עניוות, װאָס פלענט זיך משונה?מאָדנע 
אויסדריקן און מיט זיין הױבּן אומוויליג דעם קערפּער און שפּרי;: 
גען אויף די קליינע פיסלאַך, יידלמאַן איז געווען אַ קורצער, אוים: 
געזעהן װי אַ קינד און קלענער פון אַלע חברים זיינע, װאָס זיינען, 
וי געוועדנליך יידן, חוץ אוריאלן, אויך געווען קליינוואוקסיגע, 

-- איך קאָן זיך ניט קלאָר מאַכן, --- פלענט שנייסער זאָגן 
מיט זיין שמים, פון גאוה, --- װי אַזױי. שפּרינגט עס יידלמאַן ; 
װי אַ שפּערל אָדער, וי ,,, אַ צאַפּ ? 

אין דעם דאָזיגן קרייזל, װאָס האָט זיך געהאַלטן פאַר אַ פרייען, 
ענערנישן, . בּאַזונדערן, פאַר אַ רעטעניש, איז שנייסער געווען 
דער סאַמע טיפּישער און אויסגעצייכנטער, ער איז איבּערגע: 
צייגט געווען, אַז ער האָט זעהר א שאַרפע צונג און זעהר שטאַרק 
געהאַלטן פון איר, שנייסער איז געווען אן אַלטער בּחוֹר און נע; 
געסן קעסט בּיי זיין מוטער דער אלמנה, זיינע אױגן זיינען גע: 
ווען גרין. און פול מיט ניט:בּאַפרידינטער 'תּאוה, די בּאָרד 
-- געראַזירט און, װי אויף צו להכעים, אַלע מאָל ניט נלאַט, און 
אויף זיינע ליפּן האָט תּמיד אַרומגעשװעבּט אַ מ'אוס אומצופרידן 
און פאַראַכטענד שמייכעלע, פאַר דאַװידאָוסקין פלענט ער האָבּן 
אַ פּנים פון א מענשן, װאָס אַנטשולדינט זיך פאַר זיין קוק און 
זיינע. אומנאַטירליכע בּאַװעגונגען, ס'פלענט אָבּער אויך טרעפן, 

אַז ער האָט זיך בּאַמיהט אַרױסשטעלן עפּעס אַן אַנדער פּאַציהונג, 
װאָס זאָל בּאַטימן : הער נאָר, דאַװידאָוסקי, מיר זיינען, דאָך, 
היימישע מענשן, בּיידע זיינען מיר פיין:אויסנעפיינטע אינמעלי: 
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טשען נינאַל און קאָנען אויך בייראָנען מיט לדא 
אוון, מיר. דאַרפן ניט חנפענען איינער דעם אַנדערן, ‏ אמת, 
אַנדערע האַלטן דיך פאַר א גרעסערן און טיפערן, װי איך, דע: 
יִבּער מאך איך אויך אַמאָל דעם אָנשטעל און גיבּ דיר אִפּ - 
כּבוד, ווייל דאָס פאָדערט זיך פאַרן נאַרישן המון, אָבּער דעם - 
אמת װייסן מיר דאָך בּיידע גוט, ‏ זאָלן נאָר אַנדערע ניט װיסן - 
פון דעם, + און פון איצט אָן מענסמו זיין זיבער אין שנייסערן, 


- = אָבּער דאָס האָט זיך שנייסערן ניט איינגעגעבּן און זיינע 
כּונות האָבּן צו גאָרניט ניט געבּראַכט, סוף כֹּל סוף אין ער 
- ניט געווען ביכולת ניט בטל צו װערן פאַר זיין קעגנער, און / 
דעריבּער, דאָרט ואוּ אוריאלס טונקל:שװאַרצע אוינן זיינען ניט - 


געווען דערבּיי, פלענט שנייסער זיך מיהען און מבטל מאַכן אינ+ ‏ - 


- גאַנצן ,דעם אֶלימפּישן אָפּנאָט, װאָס מיינט, אַז קיין גלייכנס 
- איז ניטאָ צו אים", - און שנייסער פלענט אױסואָגן א סוד / אַ 

סוד, װאָס איז אַלעמען דאָך בּאַקאַנט", אַז, דעם אמת געזאָנט, איז ‏ 
דאװײידאָװסקי גאָרנישט מיט אַ נישט, אַ געועהנליכער בֹּשַׂר: 
ודם /|און צַיכנט זיך מיט נאָרניט ניט אױס, ער אי 
אַ נרויסער ענאָאיסט און האָט ליב אָן אַ מאָס כּבוֹד, 


: און כּדי ‏ פאַרבּלענדן. די אויגן, מזאָל מיינען, אַז ער פירט / 
זיך ניט װי אַלע -- האַלט ער זיך איינזאַס, שטיל, רינגלט זיך ‏ . 


אַרום מיט אַ קאָמפּאַניע מקורבים װי אַ ,רבּי מיט חסידים",. 
אָבּער נאַרן װעט ער וועמען עו וויל, די מער נאַאיווע, אים, שיפ - 
סעהן, װעט ער ניט נאַרן, ‏ שנייסער װײַסט דעם אמת, שנייסער 
פאַרשטײיט דעם אָפּגאָטט מורא צו בּלייבּן אַליין, זיין װי אַ לבנה - 
אָן שטערן, אָ, מיינע הערן, שנייסער איז אַ מבין אויף פּסיכאָלאָגיע! 
-שנייסער האָט געהאַלטן פאַר זעהר וויכטיג זיינע װיזיטן, װאָס - 
האָט געמאַכט בּיי אוריאל דאַװידאָוסקין 1 יעדער װיזיט, װאָס / 
פּלענט פאָרקומען צוויי מאָל און ציימנווייז אויך דריי מאָל אין . 
װאָך, האָט ער געהאַלטן פאַר א גרויסער געשעהעניש אינם לעבּן 
פון רער אינטעליגענץ אין א, און, פאַרקעדט, יידלמאַן,. װאָס 
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, יעג דל יע { טעטש די יצ ייר ישר 0 
,עי + יי א אט אטא אע 


האָט פיינט געהאַט דעם פּאַטריציער, כביכול (ד, ה, דאַװיראָוף / 
סקין), ניט װעניגער, װי שנייסער, פלענט קומען פּינקטליך טאָג - 


= מענליך צו אים, זיך מיהען אים טרעפן דווקא, וען ער איז געווען 
איינער אַליין, כּדִי אויצוגיסן פאַר אים דאָס נאַנצע האַרץ, , דעם 
נאַנצן פייער, װאָס בּרענט אין אים", אַלע מאָל, װען ער פלענט 
אָנהױבּן זײַן געוועהנליכע הקדמה 1 , זינט איך בּין צום שכל גע; 
קומען, דאַװידאָווסקי, זינט דער געדאַנק האָט זיך אָנגעהױבּן בּיי 
מיר. אַנטװיקלען ,, ,* --- פלענט אויף דאַװידאָווסקיס צונויפגע: 
פּרעסטע ליפּן אַרױפּשװעבּן אַ שאָטן פון אַ שמייכל, װאָס יידלמאַן 
האָט אים נעפיהלט איבּעֶר דער גרויסער שנאה זיינע צום , פּאַטר? 
ציער", : 

אוריאל דאַװידאָוסקי פלעגט מיט אַ קורצן סאַרקאַסטישן נע: 
לעכטער און מיט אַ שאַרפער שפּאָטישער בּאַמערקונג מכבּד זיין 
און אויפנעמען זיינע געסט, אָבּער די אמתע בּאַציהונג צו זי 
איז געווען אַ קאַלטע, אַ קעלט, װאָס האָט אַרױסגעדרונגען פון 
זיין נשמה:טיפעניש, ואוּ עס האָט געטליהעט איר פונק און נאָר 
זיך אַלײין בּאַלױכטן, ער האָט גערעדט מיט אַנדערע, געלאַכט 
פון אַנדערע און בּאַשעפטיגט איז ער געווען נאָר מיט יענער 
זאַך און מיט זיך אלין, ‏ זאָלן די יונגן זיצן און זיך ויילן 
פּאַר אים, + װעט ער זיין גענויטינט, װעט ער זיי אָפּלאָון פון 
זיך, + און אויבּ זיי שטעלן ניט פאָר מיט זיך קיין אינטערעס פאַר 
בּאַטראַכטונגען,,. אױבּ זיי האָבּן אין זיך ניט קיין שום נייס -- 


בּאַװוענן זי זיך, לפּחות, רעדן זי דאָך.,.. איבּעריגנס, אָט | 
גייען זי און אַבּראַמזאָן גייט אויך מיט זיי.,, אָבּער אַבּראַמאָן / 


װעט געוויס אין גיכן אָנהױבּן קומען צו אים איינער אַלײן, 1 


:יק עי 


די דריי אַרבּעטער אין משה:אהרן דאַװױדאָוסקיס שטופ האָפּן } 


פלייסיג געאַרבּעט, אַ גאַנצן טאָג האָט מען געהערט די וענ 


זענן, דעם העבּל העבּלעווען, און דאָס לירל וענן שניידעה װאָס ) 


ואוינט אונטן --- און די נײטאָרין --- אױיבּןי, דאָס דאָזינע אױס; 


64 


4 ?ר = :5555 בי 5 


א צעכּ ראָכענער שאר 


| מיט שיר אוית רער געשװאָלענער נאָז זי יינגערער: 
פּלענט זינגען אויף אַ דין קוויטשיג פאַלצעטל , און אַ בּיסעפ 
אונטער דער נאָז" אֵן אַנדער לידל װענן עפעם , ריט בֹּל 
אין אַ בּעכער שטאַרקן װיין", דעם בּאַלעבּאָס זון,. שמואל, 
נאָר ס'פלענט אים אַמאָל אויסקומען הערן בּיים מיטאָג די קופּלע 
פון דעם דאָזיגן ליד, פלענט ער אויך צעפלאַמט װערן און 
אויך צעזינגען מיט אַנדערע קופּלעטן , װענן יידישן משיה, װאָ 
: איז געשמאָרבּן,. און װעגן נייעם משׂיח, װאָס איז געקומען א 
- = זיין אָרט", + דער דריטער אַרבּעטער הושע, אַ.יונגער מאַן מיט 

= שװאַרצער בּאָרד, און אַ בּאַװײבּטער, פלענט די נאַנצע צ 
שוויינן, 

די אַרבּעטס:טענ פלעגן זיך ציהען שווערע, לאַנגװייליגע 
פולע מיט שרעק און זאָרג, טאָמער הערן זי אויף צו זיין שווער 
לאַנגװיילינ, ‏ ווייל הגם די טעג, װען סאיז געווען אַרבּעט, זיינען 
געווען. שווערע, שרעקליך שווערע, הגם די לאַנגװײליגקײט אֵר 
בּעטן א נאַנצן האַלבּן מעת:לעת דורכאַנאַנד שווערע, געצוואונגענ 
אַרבּעט איז געווען זעהר אַ בּיטערע, --- דאָך האָט מען אַרום און 
אַרום שטאַרקײשטאַרק מקנא געווען אויך דער דאָזינער שוערקייט 
און לאַנגװײיליגקײט ! 

דער גרינגער. שטראָם ענדערונגען אין דעם צושטאַנד פון די 
אַרבּעטער, װאָס פלענט פריהער אַרײנגעטראָגן װערן נאָר דורף 
די געשלעגן צװישן די שטובּ-קינדער צוֹליבּ די געבּליבענע בּרעק: 
לאַך מיטאָג און צוֹליבּ די קריגערייען װעגן מיינס און דיינם, איז 
איצט, זינט אַבּראַמזאָן האָט זיך אַרינגעקליבּן אין דעם דאָז 
הויז, פאַרשטאַרקט געװאָרן דורך זיין אָפטן קומען און גיין איבּער 
= - = דער אַרבּעטטשטובּ, ‏ דאָס דאָזינע אַבּראַמזאָנס אַרומדרעהען זיך 
{ - איז געווען אַ געצוואונגענס,. און דער, װאָס מיט דער געשוו 
| = לענער נאָז, האָט אַלע מאָל געהאַלטן פאַר זיין חוב א װאָרף צו 
= מון אַ תּמעװאַטן שפּאָט;װאָרט אויפן קאַרק פון דעם דאָזיגן ליי: 


דינגייער, װאָס נייט דאָרט אַדורך, אים נאָכװאַרפן עפּעס אַ בּאַמערק. 
און אַ נאַרישׂן אַקסל:צוק, דאָס פלענט אַרוסוופן א שטאַרקן 
' פּראָטעסט מצד דעם, װאָס מיטן דינעם קוויטשיגן פאַלצעטל, און 
אַפילו דער בּאַװײבּטער שוויינער פלענט אויך צומאָל זיך ניט 
קאָנען איינהאַלטן און פלענט אָנשרײיען אויף דעם נראָבּן ליץ, 
װאָס דערנידערינט דעם כּבוד פון מלאכה מיט זיין גראָבּקײט, דער 
דאָזינער שווייגער, האָט ער נאָר געעפנט דאָס מויל, אַװױ האָט 
ער שוין ניט געקאָנט אים צומאַכן, בּיו ער האָט ניט אױסגעגאָסן 
זיין גאַנץ האַרץ, און פלעגט אַזױ טענהן ; 

-- בּעסער װאָלסטן, מאָטל, אַנטשטומט נעװאָרן, זאָל איך 
אַװױ לעבּן, סװאָלט נלייכער נעווען פאַר דיר פאַרשטאָפּן דיין 
מױל מיט,,, איך װעל ניט מאַכן אומריין מיינע ליפּן, --- און 
ניט רעדן קיין נאַרישקײטן, איך זאָל אַזױ לעבּן, װאָלסטו געטאָן אַ 
קלוגע זאַך, װאָלסטו, צי װייסטו דען, דו קוימענקערער, אַז דו 
װאָלסט זיך נעמעגט ווינשן, טפּש איינער, דיינע אײניקלאַך כאָטש, 
פוּן די קינדער איז שוין ניטאָ װאָס צו רעדן,--- זאָלן זיין אַזעלכע 
גהויסע קענער, װי ער.., הערסטו, מאָטל, װאָס איך זאָג דיר ? 

--- טע:טע:טע ! -- מישט זיך משׂה:אהרן אַרײין, --- איך 
האָבּ זעהר ליב, אַז הושע הױבּט אָן אַרױסזאָגן זיינע מיינונגען, 
װאָס ער האָט געוויס גענאַשט בּיי זיין ייב + אַזעלכע קענער, 
וי עריי --- טע:טע:טע! אַזאַ נגװאַלד! װאָס, דו מיינסט, אַז ווייפ 
ער קומט אַרין צו מיין אוריאלן, דעריבּער איז ער שוין אויך 
, מחויב" צו װערן אַ גרויסער קענער ! דו דאַרפסט אָבּער ניט 
פאַרנעסן, ווימיל געלט מיך האָט אָפּנעקאָסט מיין אוריאלן די 
בּעסטע לערער אין שטאָט זיינען געוען זיינע לערער, װען ער 
איז נאָך געווען אַן עקסטערן, סהייסט, אוריאל, אוריאל אין 
געווען אן עקסטערן, טע:טע:טע ! איצט אין ניט דאָס, װאָס 
אַמאָל} אָט די דאָזיגע, דער רוח װײיסט װאָס, די היינטיגץ 
אַרבּעטער, ‏ מיינען אינדעראמתן, אַו.י, 

נאָר בּ ר כ ה די אומעמיגע לאָזט אים ניט ענדיגן, 

--אַבּי פּלאַפּלען! אוריאל איז אוודאי אוריאל, אָבּער אַכּראַמואָן 
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א גומער מענש, בנאמנות, אַזעלכע מענשן מעג מען וּ 
אַרינלאָזן אין שטובּ אומזיסט, מיט זיי פאַרגעסט מען אַ בּיסל די - 
- צרות -- בּנאמנות, דעם אמת מוו מען מודה זיין ; דאַכט זיך, 
- אַ פרעמדער, און פונדעסטוועגן אינטערעסירט ער זיך מיט די 
- = שטובּ:ענינים אַ סך מער װי שמואל, װאָס איז איינן בּלוט און 
 -‏ פלייש, ‏ א מיערער, היינט זאָגט ער איר 1 --- זי איו נראָר 
- = אַריגעגאַנגען אויסקערן די שטובּ, --- ניין, ניין, מאַכט ער מיט 
- - די הענט, ער װעט אַליין אויסקערן, אַליין צוראַמען, ער לאָוט 
| = ניט, מזאָל אים בּאַדינען, טוט אַליץ אַליין,,, 
- = -- ער איז אַ קליינער פרייץ, בּאַלעבּאָסטע --- בּאַמערקט 
דער, מיט דער געשװאָלענער נאָז אַ בּיסל פאַרשעמט און אומ, 
צופרידן, + משה:אהרן אַליין האָט זיך אויך אָנגעבּייזערט אויף זיין 
ווייבּ, װאָס עלטערט זיך מיט יעדן טאָג ; 
 -‏ -- א, נוט מאָרגן, בּרוך;הבּא ! האָסט שוין, מסתּמא, אי? 
= בּערגעקערט דאָס טעפּל, װאָס בּיזט געװאָרן אַזאַ מליץײיושר, 
אָבּער טאָמער װאָלט מען דיך געבּעטן דיר גיין צו דיין אויוון און 
ניט קריכן אַהין, ואוּ מע רופט דיך ניט ? , אַ גוט מענשל",., 
- = טע:טעטע, ,, - כאַפּט ניט קיין בּייגל אין מאַרק, איך רעד, 
- אָבּער װענן קענטעניש, װענן אוריאלן, רעד איך, 
- = -- װאָס ? --- שטעלט זיך הושע איין און שלאָגט איבּער 
משה:אהרנען די רייד, אַ קוק נעבּנדיג מיט דאַנק אויף זיין בּאַ: 
- לעבּאָסטע, בּרכהן, אוּן װי רופנדיג זי דערמיט אים קמע צו. 
- הילף, -- אפשר װעט איר נאָך זאָגן, אַז ער האָט עניג בּיכער ?+, 
- = -- אִי, הושע, מיך וילסטו לערנען שכל ! --- װערט משהי 
- אהרן רוט און פאַרגעסט פאַר כּעם צוגעבּֿן זיין , טע:טע:טע", -- 
- איך זעה ניט, װאָס דו זעהסט ! ער האָט א סך בּיכער, אָבּער 
= װאָס פאַר אַ ספרים זיינען דאָס ? דאָס רוב לשוקודשריגע, 
= צאַצקעלאַך, מליצה:בּיכלאַך,,., װער האָט אויך אַן אױג, זאָנט 
| איר ? -- װענדעט ער זיך צו אַלעמען, נלייך װי אים װאָלט גע; 
| = װען א חרפּה זיך אויסטענהן מיט הושען אַליין -- צי האָט איר 
- אָבּער געזעהן, און אַז איר האָט שוין יאָ געזעהן, האָט איר זיך 
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גוט געזעהן, װי ער האָט זיך צונעקוקט צו יערער אות פון ד דער 
,קאָפּיע", ער זאָל, חלילה, קיין טעות ניט האָבּן ! 0 
דער דאָזיגער בּאַװײז, אַז אַבּראַמזאָן איז ניט קיין גװאַלדינע 4 
קענער, איז אַפילו געווען א גאַניץ שטאַרקער, דאָך איז הושע צי . 
- זיך ניט אַראָפּנעפאַלן, און אי מיט עפּעס אַ נשאגעוועהנליכער = 
- פאַר אים עקשנות געבּליבּן האַרט בּיי זיינם+,, 2 
| = -- ניין,, בּאַלעבּאָס, ניין, דער שכן איז אַ גרויסער קענער,.. - 
דער דאָױגער אַבּראַמזאָן , , . דער דאָױיגער, . , ניין, בּאַלעבּאָם, - 


0 - אַזעלכע מענשן, וי ער, זיינען פאַראַן זעהר וועניג, זעהר וועניג 
0 בּאַלעבּאָס ++; 3 


ט, 


און אין צימער נעבּן דער אַרבּעטער:שטובּ איז אַבּראַמזאָן - 
עזעסן און געאַרבּעט, ‏ ער איז געווען אינגאַנצן אַרײנגעטאָן אין 


! שרייבּן זיין גרויס אַרטיקל , דאָס העבּרעאישע שאַפן אין צװאַנ: - 


-ציגסטן יאָרהונדערט", דער דאָזיגער אַרטיקל איז שוין געווען בי 
אים גוש דורכגעטראַכט און ער האָט נאָר בּאַדאַרפט אים אָנ 
שרייבן, 
| = האָט ער זיך פאַרשלאָכן בּיי זיך אין שטובּ און איז אינגאַנצן 
אַרנומען געווען מיט זיין אַרבּעט, צװישן איין קאַפּיטל און דעם 
צווייטן פלעגט אַפילו טרעפן, אַו סהאָט מיט אַמאָל אָנגעכאַפּט 
/אַ שטאַרקן חשק װאַרפן די אַרבּעט און אַװעקנײן צו מנשה קאַצ; 
נען,. אוּן ניט נאָר אויף אַ קורצער צייט, ער האָט אויך נע; 
ט פאַרדראָס אויף זיך, װאָס ער האָט בּיז איצט נאָךְ גאָרנישט 
געשריבּן. שלמה פרענקלען קיין צ. : יענער האָט זיך דאָך 
רלאָזט אױף אים און קוקט געוויס אַרױס מיט אומגעדוֹלד אויף 
יין בּריוו, אָבּער, כּדי צו גיין צו קאַצמאַנען, אָדער אָנשרײבּן 
ענעם אַ בּריוו, דאַרף מען פריהער אַרינקומען אין אַ פּאָר אַנ; 
רע ערטער, נאָכפּרעגן זיך אויף עפּעס אַן אַרבּעט פאַר פרענקלען 
און אויף אַזױ פיל זיך אָפּרײסן פון דער אַרבּעט אין אַבּראַמצ ‏ - 
, לוט זיין שטימונג רעמאָלט, ניט פעהיג געווען : דאָס אין / 
געפאַלן פון זיך אַליין און ער האָט דאָס כּמעט אֵליין ניט 
יהלט, ‏ ער האָט געהערט, מזוכט אַ געצאָלטן פאַרװאַלטער. 
ח דער ציוניסטישער בּיבּליאָטעק, װענן רעם װאָלט מען גע - 
- איבּעררעדן מיטן הער שיינדילינסקין, אָבּער אַפילו אויך 


דעם דאָזינן װויזיט האָט אַכּראַמזאָן אָפּגעלענט פון טאָג אױף טאָג, / 


ער איז עפּעס װי צוגעבּונדן געװוען צו זיין אַרבּעט, נעוויס, גע: 
װיס איז ער אומגערעכטן ער האָט דאָך צוגעזאָנט; פרענקעלס 
קומען אַהער איז זעהר נויטיג, זעהר נויטיג, נאָר זאָל זיין שפּע; 
טער, שפּעטער, אַז ער װעט ענדיגן י, 

ער האָט בּאַאַרבּעט די ערשטע קאַפּיטלאַך מיט ערפאָלג, די 
דאָזינע קורצע פראַזע {- ,די העבּרעאישע ליטעראַטור* האָט אים 
נעקלונגען אין האַרצן און אין מוח װי אַ וואונדערליכע מעלאָריע, 
ער האָט זיך געהאַלמן. װי. איינעם פון די. יונגע העבּרעאישע 
פּיאָנערן, פון די צוקונפטײידן, װי איינעם פון יענע, װאָס אין 
זייער האַרץ װעלן אַמאָל אויפפלאַמען די דערהױבּענע פונקען 
פון דער גרויסער טראַגעדיע, פון יענע, װאָס װעלן געפינען דעם 
װעג און דעם איבּערגאַנג צו דעם געװאוּנשטן און מיפן 
סינטעו +י, 


ער האָט געשריבּן --- און אין אים האָט מאָדנע און צערט? 


ליך געזשומט און געשטראָמט, װאָס טיפער ער האָט ‏ יך . 


אַראָפּגעלאָזט אין זיין שרייבּן, אַלץ מער איז צעבּלאָזן געװאָרן- בּיי 


אים דער קעננזעצליכער פּיין, װאָס ער האָט געמראָגן אין זיין 
האַרצן, אָט די סתּירה צװישן דעם, װאָס ער שרײיבּט, און יענער, 


װאָס וואוינט בּיי מנשה קאַצמאַנען, און דעם גייסט, וועלכער הערשט 


דאָרט, יענער גייסט אין קיינמאָל ניט געװוען זיינער, ער איז 
אים געווען פרעמד, אַפילו דעמאָלט, װען ער איז אים נאָהענט 


געווען, און אַז ער האָט אָנגעהױבּן בּאַאַרבּעשן די העבּרעאישע . 


ערד מיטן בּיטערן שוויים, איז אים די דאָזינע פרעמדקייט גע? 


װאָרן נאָך בּוֹלטער און האָט, אנב, אײינגעזאַפּט אין זיך אויך יענע. 


איינציגע נשמה, די נאָהענטע, װאָס ואוינט דאָרט, יענע נשמה, 


אין וועלכער ער נױטיגט זיך אַזױ און צו וועלכער ס'ציהט . 


אים אַז++; 


בי שי יע ,יי יי טע ייר יי 


יע שי 


אַבּראַמזאָן האָט דעמאָלט ניט געהערט ניט זיך, ניט די אױסנ: / 
וענינסטע װעלט, און נאָר אין די בּין;השמשות:שעהץ אָדער / 
בּאַנינען, װען ער פלעגט אָפּרוהען און טראַכטן ניט פון איר, נאָר . 
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| בּאַאומרוהינן און צעשטערן זיין װעלט, 


װענן איר, פלענן אים װידער פאַרפלייצן יענע ספירהדינע געמיהלן 


אין 8 בּיןהשמשות:שעה אָרער בּאַנינען, פלעגן אומּאַמערקט 
זיך אַרײנרײסן אין זיין מוח די װאָכעדינע האַלבּ קלאָרץ געדאַנקען, 
װאָס שטראָמען אַרױס פון היילינן. קואַל: ,אַך, ער װעט אין 
עטליכע טעג אַרום פאַרענדינן זיין אַרטיקל, אָפּדרוקן, פאָרלייענ 
װעט װייזן, אך, װי נליקליך ער אי !* און פון דער אנדער 
זייט פלענט אין דער זעלבּער צייט אויפפלאַמען זיין נעפיה? 
װעט פאָרלייענען ?. װייזן  ?‏ און איר  ?‏ און איר ? צו איר האָט 
דאָס כּלל קיין שום שייכות נישט, זיין מווע קלאָגט 
און ניסט אויס איר האַוץ אויף א שפראך, 
װאָס איז יענער פרעמד,,, 


א 


אַבּראַמואָנס טיש איז צוגעדעקט געװוען מיט אן אַלטן טיש: 
טוך, מיט טינט פאַרפלעקט און מיט בּרעקלאַך אויף אים, אויפן 
טיש זיינען געווען אָנגעװאָרפן בּראָשורן, העפטן, שטיקלאַך פּאַ: 
פּיר און אָפּענע בּיכער, די גראָבּע בּענד פון דער װעלט:ליטעי 
ראַטור האָבּן זיך נעחברט מיט די דאַרע בּיכלאַך פון די יידישע 
שרײבּער, בּיי דער זייט איז געלענן אַ האַלבּע ווייסע בּולקע או 
| געבּן איר איז געשטאַנען אַ גלאָז מיט אַ בּיסל קאַלט טיי, אב 
ראַמזאָן האָט אַרומגעשפּאַנט פון װאַנט צו װאַנט, נגערװעז או 
האַסטיג, און זיין רעכטע האַנט האָט זיך נעכאַפּט דאָס פאַר דער 
בּאָרד און דאָס פאַרן אָנגערונצעלטן שטערן, פון שטאַרקער 
געוועניגסטער קאָנצענטרירונג זיינען בּיי אים די גרױיסע אױג 
עפעס װי קלענער געװאָרן, אַ מין ציטער האָט אַרומגעכאַפּט 
גאַנצן קערפּער, פּלוצים פלענט ער 0 אַװעקזעצן יו שרי 


אַרומשפּאַנען +9, 


יא עי יע אי אשיר ייט די שא טערט ו7ר, 
, 6 אע דע אע אי אט יי ? : 
// : ױ : | שי א זו. ריע : 

אי 

ו אן. 


-- כאַ:כאַכאַ ! -- האָט ער פּלוצים אױסגעשאָסן מיט אַ 
ינצחון:געלעכטער, אַ קוק געבּנדיג אויף די בּױגנם פּאַפּיר פון זיין 
אַרטיקל מיט די שנעלע, שפּיצינע אותיות, --- כאַ:כאַיכאַ! -- 
האָט ער געלאַכט און צונעפּאַטשט מיט די הענט,---קומט אָקאָרשט 
אַהער, איר, וועלכע צעאַקערן דעם װיינגאָרטן פון אונזער שפּראַך, 
קומט, איר, הויכגעשעצטע אַרבּעטער , אויפן פעלד פון דער העבּ6 
רעאישער זשורנאַליסטיק", אַךְ, דוד בּן ישי איש שיינדילינסקי, 
רוף די קלאָגערינס און זאָלן זי קומען : אַ בּראָך אויף אַ בּראָך 
האָט געטראָפן, אַן אומגליק מיט אַן אומגליק ! אַ כוף צו דיין 
פּוסטן טרויער : דו מיט דיינע חברים, וי נאָר איר װעט קומען אָנ 
הױיבּ צי סוף יאָר מאַכן ,אַ תּנואה:חשבּון", װעט דער, װאָס װעט 
פּירן צװוישן אייך מיט דער פּען, נעמען און קלאָגן, בּיטער יאָ 
מערן } געפאַלן, געפאַלן די העבּרעאישע שפּראך ! ניטאָ אוף 
װאָס אָנצוטייטלען מיטן פינגער.,.,, אָ, איער פינגער, איער 
פינגער, ס'אַראַ גראָבּער איז ער } אונזער אָרימע שפּראַך איז ניט 
קיין ריײד:שפּראַך, דאָס פאָלק פון בּוך, דער עם:הספר, איז ניט 
קיין גרויסער בּיכער:קויפער, אונזער ליטעראַטור האַלט זיך אויף 
מיט אַ נם, אונזערע ליטעראַטן זיינען אָרים און אָרים איז אונזער 
ליטעראַטור --- און איר מיינט, אַז איר װעט עפּעס אױפטאָן, גאָט 
וייסט װאָס, מיט די נייסן, װאָס איר האָט אַנטפּלעקט ! און די, 
װאָס קומען נאָך אייך, די ציגעלאך:בּעק, די אַלטע זקנים ++, 
גיין.,, . ,לקות אחפצה, ואשרי המחכים" (, איך ויל האָפן, 
אַז וואויל איז צו די, װאָס האָפן"),.,, און ניט דעם, װאָס פאַר; 
דעקט די פעלערן, רוף איך פונם נאַנצן האַרצן, ניט דעם שמייב? 
לער, ניט דעם חונף, װאָס זאָגט ניט דעם אמת, --- איך װאַרט 
אויף דעם קריטיקער, װאָס אַנטפּלעקט; מיר נוימיגן זיך אין אַ 
קריטיקער, װאָס דעקט אויף די בּאַהעלטענישן, װאָס זאָל אונז 
ווייזן ניט מיטן פינגער, נאָר מיט נאָטס שטים, װאָס לעבּט אין 
אים, אונז ווייזן די , פולע בּליטן", װאָס זיינען שוין לאַנג דאָ בּיי 
אונז, וייזן. זייער שטאַרקע שטרעבּונג צונויפמישן דאָס בּעסטע 
אײראָפּעאישע מיטן אָריגינעל:יירישן גייסט, מיטן יירישן געדאַנק, 


0 


יי פון די פאַרגאַנגענע דורות, ווייל די מענשליכע - 
ן אין זייער העכערן זינען זיינען אַלע מאָל געווען אין 
הער בּרייטער היסטאָרישער העבּרעאישער שאַפונג, און נאָר די 


0 לעצטע הונדערט יאָר אין פּױלן, די שרעקליכסטע צייט אין דער 
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- גאַנצער גלות:געשיכטע אונזערער, איז קאַליע געװאָרן דער יידישער 


0 גראק אויף יענעם שרעקליכן אָרט, קאַליע געװאָרן, צומאָל נאָר 


איינגעדרימלט און געװאָרן אַן עקר --- און דאָך האָבּן אויך דע: 


מאָלט אױסגעבּראָכן די חסירישע שמראַלן !,., 


| -- און ‏ מיר, די אויפלעבּונגס:קינדער ++: מלימטערן אב 


ראַמזאָנס ליפן, און ער װאַרפט זיך נאָך;אַמאָל אָן אויף די שטיק. 
! = לאַך פון זיינע כּתבים, פאַרטיפט זיך אין זי אַ לענגערע ציים, 
! = מעקט, שרייבּט צו, פאַרריכט, און אין אים טאַנצט װידער יענער 
! = פאַרגעניגן:געפיהל, װאָס ער האָט געהאַט נאָך דעם, װי ער האָט 
צוֹם ערשטן מאָל דערועהן זיין אַרטיקל אָפּגעדרוקט שװאַרץ אויף 
- = וייס, = ובכן, און זיין גרויסער יוגנט:אידעאַל איז מקוים געװאָרן ! 
- ער טוט דוכענען אוף די טרעפּלאַך פון ליטעראַטור:הײלינטום ! 


! זיין שטים הערט זיך צווישן די אױפלעבּונגס:ליטעראַטן ! = אױם.; 
לעבּונג ! = אַליץ זינגט אין אים { אױפלעבּונג ! = וואויל איז דעם 
! העבּרעער, װאָס איז געבּוירן געװאָרן אין דעם דאָזינן דור, אינם 
-אױיפלעבּוננס:דור ! = נאָר איצט האָט דאָס לעבּן פון אַ יונגן בּ 
יישראל אַ גרויסן וערט, איצט, אין אויפלעבּונגס:פּעריאָד, אין דער 


פּאָכע, װאָס דער אָריגינעלער, פרוכטבּאַרער העבּרעאישער גייסט 
ואַכט אויף און בּאַנײט זיך, אין אַ צייט, ווען די שווערע מלחמה 
זאַלט אין פלאַקערן און דאָס יידנטום בּאַפרײט זיך און פילט זיך אָן 
זיט נייעם אינהאַלט,. אַ נייעם אינהאַלט, און ס'וועלן 
יך ציהען צו אים אלע פעלקער, ער גלױבּט ‏ 
ין דעם, ער גלױבּט ! 

ער קאָן ניט איינזיצן אויף איין אָרט, די פרייד זיינע פלייצט 
ריבּער איבּער די האַרץ:בּרענן, זיינע קרענקליכע געויכטס:שטריכן - 

רן בּאַלױכטן מיט אַ גרויס ליכט, װי גליקליך ער איו! אַך, 
ער קאָפּ טוט אים ניט ועֹה, טוט אים ניט װעה, זיינע אויגן ‏ 


ר זי 


זיינען קלאָר און גלאַנצן , לויכטן מיט דעם ליכט פון דער היל 
גער תּוֹרה", אַזױ זאָגט די מאַמע, די מאַמע,,, איצט איז ער 
פריי פון יעדער צעפוילטער אויסערליכקייט, פון װאָסער ניט איז 
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פאַרשקלאַפּטקײט, נאָר דער פאַרבּאָרגענער גאָט, דער גאָט, װאָס ‏ 


אַז דער מענש זעהט אים, לעבּט ער --- נאָר ער איז געבּליבּן בּיי 
אים אין האַרצן, נאָר אים װעט ער דינען יי, 


אַבּראַמזאָן רייסט זיך אָפּ פון אָרט, ואוּ ער איז געשטאַנען, ' 


און הױבּט אָן טאַנצענדיג זיך דרעהען אין חדר, די פאַנטאַזיע 
טראָגט אים און ער שװעבּט אין דער הייך, אָטעמט, שיינט און 
לאַכט הויך און פריש, , איך בּין דער טייך, װאָס ריינינט אַלע 
פלעקן", --- האָט ער זיך דערמאָנט יענעם צדיקס שפּריכװאָרט, 
און פּלוצים איז אין סאַמע מיטן טאַנץ, װען זיינע נשמה:פעדים 
האָבּן געטאַנצט, פאַרשטערט געװאָרן זיין פרייד, אָנגעלאָפּענע 
וועגן און אָנגעקומענע טרעגערם זיינען פאַרבּײ אים אין גאַס, ‏ און 
זי,,, און זי,,, און ,י, 

דער קאָפּ זיינער איז װי אין אַ קלעם, און פון דער טיף האָט 
זיך אַ לאָז געטאָן אויף אים יענס געשטאַלט, װאָס איז פון דעם 


דאָזיגן הויז אַרױסגעקומען און װאָס צוריק מיט עטליכע טעג / 


דאָט ער מיט איר פאַרבּראַכט אין האַלבּער נאַכט,.--- ,אָ, װי לייכט 
און רוהיג איז מיין האַרץ : קיין טראָפּן אַפילו פון נעכטיגן צי: 
טער", , , + האָט זיין נשמה געשוידערט, 

--- דו װוייסט, דו ! --- האָט משה:אהרנס קוֹל צעטרייסלט די 
לופט אין צימער, --- פּרא:אדם ! = לאַנגער דראָנג, בּיוט פון 
זינען ! ? 


אַבּראַמזאָן האָט זיך אויפגעמונטערט, אָנגענומען די עק בּאָרד, 
אַ טרייסל געטאָן מיט דעם קאָפּ צעפּאַטלטע האָר, גלייך װי ער 
האָט געװאָלט אַראָפּװאַרפן פון אים דעם שטאָך פון אַ קלע? 
מעדיגן געדאַנק, װאָס האָט זִיךְ אַריינגעגנבעט אין אים אוּן געגראָבּן 
אונטער זיין נשמה, --- ניין  !‏ אױבּ די אָפיציעלע אָפּטימיסטן 
און די טראַדיציע:אָנהענגער, װאָס דאָס איז זייער פּרנסה, זיינען 
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קלהאַפטינ, / זיינען דאָך אויך די פּעסימיסטן ניט בּעסער 
פון זײ ! 1 
ער איז אױפגעשטאַנען, זיך געשטעלט אַנטקעגן פענסטעה, . 
גרייט צו מלחמה, און האָט אַרינגעלעגט די הענט אין די" 
--- װאָס ? + װאָס איז, ‏ פאַרצוייפלונגסשוערים ?,,, סא 
ליגן }= מיינע אוגן זיינען ניט בּלינד, א וי אַלץ, אָבּער אין 
זאָג אויך, אַז דאָס קרעכצן און קלאָגן זיך נופא איז דאָך מעו 
ניט װי פון דער לעבּנס:פאַרדאָרבּנקײט, מועם מענשענס פאָרש 
זיין ועלטס שלעכטם, ,, גערעכט איז זאַראַטוסטראַ ‏ מיר זיינע 
אָפּגעלאָזענע, פוילן זיך צו לעבּן, פוילן זיך בּרייטער מאַכן דאָ 
לעבּן, עס אויפהויבּן, זיין דער שעפער זיינער, +, 
-- אויף װאָס דאַרף מען זי  ?‏ בּכלל אױף װאָס דאַרף מע 
זיי, פרענט איר ? --- האָט זיך אַבּראַמזאָן אויפגערענט, און פו 
יענער זייט שװעל איז געשטאַנען די טרויעריגע בּאַלעבּאָסטע או 
האָט פּאַרציטערט זיך צוגעהערט צום , משוגעתיי פונם גומן שכן 
װאָס רעדט צו זיך אליין, --- אָבּער נאָך" די אַלע אָפּפרענעכטפן 
פארשטעהענישן און איבּערציינונגען לעבּט איר דאָך פאָרט, או 
אַפילו יענער לעבּט דאָך נאָך אויך, װי ער זאָל ניט לעב 
סוף כֹּל סוף --- אָבּער מלעבּט דאָך ! איז דאָך דערפון גע 
דרונגען ? - איז געדרונגען, אַז דער מענש איז צנעבּונדן צו אָ 
יענעם בּאַהאַלטענעם און אַפילו אין גאָר שלעכטס זיינעם געפינ 
זיין נשמה עפּעס אַ מין בּאַהאַלטענעם תּענוג, און דעריבּער 
דעריבּער דאַרפן מיר ניט שטיין אַרום דעם לעבּן, װי סתּם אָב 
אַכטער, - מ'דאַרף מלחמה האַלטן, פאַרריכטן, גרוים מאַכן, דע 
הױבּן, ‏ דאָס סתּם בּאַאָבּאַכטן איז אַ זינד קעגן דעם הייליג 
לעבּן } = פאַרשאָלטן זאָלן זיין די סתּם:בּאַאָבּאַכטער! / 
זיין גאַנצן גוף האָט געפרעסן אַ פיבּער?פייער, אַו ער האָט זין 
װידער געזעצט אַרבּעמן, און ער האָט געאַרבּעט א גאַנצן ‏ 
און פון עסשטובּ האָבּן זיך אַרױסגעריסן די שטימען פון 
קינדער, װאָס האָבּן געוונגען, + און אן אומענדליכער צער, װ 


,אָבּעי אונזעי דאָט, 
ם'אין הימעי יוהטיע, 
װאָסי עי וי טוט עי.י, 
װאָס ער ווֹיל,,, 
װאָס ער װייל,,, 


משׂה קאַצמאַנס קליין הייזל, װאָס אין איינעם פון זיינע ר 
צימערן ! האָט געוואוינט חוה בּלומין, --- שטייט אין אַ װיסטער 
גאַס, װאָס פון שטאָט:צענטר, דאָס דאָזיגע אײננאָרנדיגע ה 
זעהט אויס משונהדיג : אין גאַס אַרױס איז עס בּרייט, און אי 
וועניג אַרײן --- שמאָלן די וװענט זיינע זיינען פול מיט שפּאַלט 
און לעכער /און אָפּגעשפּאַרעװעט, די צויי אומריינע פענ: 
סטער אין גאַס אַרױס זיינען נידעריג, ליגן האַרט בּיי דער ער 

אין די הייסע זומערישעג, וען זעלדע די בּאַלעבּאָסטע פלענט 
זיצן, וִוי איר שמיינער, אויף דער פּריובּע און קנאַקן קערלאַך אוו 
, מנשׂה דער טאַטע", אָט דער אַלטער ליץ, פלעגט װעלן אַרי 


= גיין איר אין די אױנן אִי שטוב אַרײן, נים װי געוועהגליך"י, דוקא. 


- | דורכן ‏ פענסטער, הגם די טיר נעבּן איז געווען אָפּן, -- 
! אים געווען גענוג אויפצוהויבּן עטװאָס דעם פוֹם, , כּדי ער ז 
= קאָנען אַרײנפּאַלן --- װי דער דאָזיגער בּאַלעבּאָס פלענט ליב . 
האָבּן זאָגן אויף זיין אייגענעם לשון, --- תִּכֹּף ומיד, װי ער 
- שמייט און נייט, אין סאַמע וואונדערליכער שמאַל ארי 
| ,די ואונדערליכע שטאַלײ איז שטענדיג געווען אָפן פ' 
= אַלעמען, ‏ נאָך מער ; די שטובּ:מענשן פלעגן זיך שטאַרק פר 
הען מיט יערן נייעם מענשן, אַבּי דאָס זאָל זיין פון יענעם 
,דלפנים", װאָס האָבּן עפעס א שייכות פון װאָסער ניט 
| צייט צו זיי, שוין ניט גערעדט, אױבּ דאָס איז געװען אַ י 
מענש, װאָס איז צוגעשטאַנען צו דער קאָמפּאַניע, און נאָך מע 
! אױיבּ דאָס איז נאָך געווען ,ניט קיין ייד" --- אַזאַ מין מענש האָ 
- מען דאָ אויפגענומען אויף אַ געהױבּענעם שטייגער, אַלע עקסטער? 


נעם האָבּן געוואוסט, אַז בּיי מנשה קאַצמאַנען, בּיי זיין ייב ני: 
| : 


- מעלע מיט דער בּרייטער נאָז און בּלױע אויגן, קאָן זיך געפינען 
אַן אָרט יעדערער, װאָס קאָן זיך נים בּאַזעצן אין אינפאָר בּיי חיה 
- דער ,נוטער אַלמנה!, װאָס האָט ליב שפּיזן אירע קינדער אויף 
אַ טייערן אופן , טייער --- פּראָסט און פּשוט", װי בּורלאַך, דער 
,אײיבּינער עקסטערן* האָט פאַרזיכערט, 

מנשה דער בּאַלעבּאָם פלענט אויפנעמען יעדע , נייע נאָזײ, 
װאָס איז אַרינגעקומען צום ערשטן מאָל אין שטובּ אַריין, ליננדינ, 
וי זיין שטייגער, גאַנצץ טעג אויסגעצויגן אויף דער בּאַנק, און 
אַזױי פלענט ער פאַרבּינדן , מיט דער נייער נאָזי דעם שמועס ; 

-- אָט האָסטו פאַר דיר מיין שטובּ, לאָמאָנאָסאָוו לאָמאָנאָסאָ; 
וויטש, דאָס טייערע מעבּל, די פיר װענט -- אליץ, אַלץ איו 
דיינס, פון דיין טובה און פון דיין הנאה װעגן, װייל אין דער 
דאָזיגער. שטאַל, הויכגעשטעלטער לאָמאָנאָסאָוו, זיינען נישטאָ 
קיין פרעמרע און איינגעועסענע, ‏ אַלע זיינען אָקסן ,.. טפו, 
כ'מיין 1 אַלע זיינען פרעמדע און אַלע זיינען איינגעזעסענע, זאָל 
איך אַזױ לעבּן ! איך בּין מנשה, דער אַלטער לערער, װאָס האָט 
ליב שלאָפן, זי איז גיטעלע מיין טייערע, די בּאַלעבּאָסטע, און 
דאָס אויסרייסעניש אין שטובּ, מיין גרויסע און יונגע בּתולה 
מאַמזעל זעלדע,,, טפו, פאַרשטומט זאָל מיר דאָס מױל װערן 
פאַר אַזאַ העזה  !‏ ניט זעלדע, חס ושׂלום --- זינאַאידאַ, זינאַאידאַ 
מאַקסימאָװנאַ. (איך היים, װי אַלעמען איז בּאַקאַנט, מאַקסים), 
,מיט איין װאָרט", װי מע זאָגט אין פּראָפּאָגאַנדע:דרשות, מיר 
אַלע, מיר אַלע, מיין נחומלען דעם פּוסט:און:פּאַסניק דעם קליי? 
נעם, װאָס װעט, אם ירצה השם, װערן אַ גרויסער לייריגגייער, 
אויך אַריינגערעכנט, אַלע מיר האָבּן אונזער רוה דאָ, אינם הונגער: 
זאַל, אינם הונגער:זאַל, לאָמאָנאָנסנו לאָמאָנאָסאָװויטש, דו הערסט, 
אינם הונגער:אַל --- זאָל איך אַװױי לעבּן! פון די אַלע 
ריד איז אַרױסגעדרונגען, אַז אַלע איבּעריגע חדרים זיינען. פון 


דיינעטװועגן, הויכגעשטעלטער לאָמאָנאָסאָוו, אַלע חדרים, האָבּ. 


איך געזאָגט, זיך ניט בּאַטראַכט, און איך מוז, סאיז מיין חוב, צו; 
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אַלע, אויסער י עוואַ איטאַקאָוונאַס חדר, זאָל איך אַװי 
! װײיל אין יענעס צימער, מיין יונגער פריינט,. אין יענעם 


-צימער, פּאַרשטעהסטו, מענש איינער, אין יענעם צימער, דאַרפּסמו 
װיַסן, הױבּט זיך שוין אָן אַן אַנדער מלוכה, דאָרט איז נישטאָ 
קיין זכר פון אַנאַרכיע, דאָרט איז ריין, אָרדענונג, פאָטאָנראַ? 
פיעס, גראָשן:בילדער, טשעכאָו, טאָלסטאָי, רחמנות, לִיבֹּע .+, 
- ווייפ נאָר פאַר רחמנות און לִיבּע וואוינט בּיי אונז דאָס דאָזינע 
וואוּנדערליכע מײידל;װאָס װאָלט געקאָנט איינשטיין קװאַרטיר בּיים 
- קיניג אַליין, זאָל איך אַזױ לעבּן ! װייל, חויץ דעם, װאָס זי צאָלט 
מזומנים פאַר דעם דאָזיגן קאַלטן קאַסטן, איר חדר, חוץ די פּאָר 
הובּל, װאָס זי גיט אונז צו שטייער אויף האָלין, װי גיטעלע מיינע 
זאָנט, ניין, װי איך זאָג, איז נאָך ,, , אָבּער ניט דאָס בּ'ן איך 
אויסן,,., דאָס, װאָס געהער יאָ צום ענין, אין : ליגן, הױכ: 
געשעצטער שכן, ליגן קאָנסטו אַזױ, װי דו װעסט װעלן ; אויף 
דעם דיל, אויפן אויוון, אויף דער סטעליע, אויף דער אױיבּערשװעל 
- פון פענסטער, אויף די קאַרניזן פון דער װאַנט, נאָר קיין קישן 
! זאָלסטו ניט בּעטן, און קיין בּרויט זאָלסטו אויך ניט פאָדערן, 
אדרבּא, פאַרקערט, אױבּ, חוץ אידעאַלן, לערנבּיכער און אַ מאָס 
נאַרישקײט (דאָס כאַפּ איך אַריין מיט איין אָטעם און מיט א 
! כּונה אויף יעדן פאַל, װאָס קאָן טרעפן, זאָל איך אַזױ לעבּן), 
יובכן, חזר איך איבּער אונזערע תּנאים; אױבּ חוץ אידעאַלן 
- און לערנבּיכער און ניין מאָס קענטענישן, װעסטו נאָר האָבּן הע? 
- רינג -- דאַן װעלן מיר דיר העלפן עסן, װייל מיר זיינען גרויסע 
- בּעלנים אויף דער אכילה, און מאָגנס האָבּן מיר אויך אַלע, זאָל 
- איך אַזױ לעבּן, און אויך דו, לאָמאָנאָסאָוו לאָמאָנאָסאָװיטש, בּיזט 
- פון יענע נאַראָנים, כ'מיין 1 --- חכמים, װאָס גלױיבּן ניט אין קיין 
שום זאַך, און גלױבּסטו ניט אַפילו אין מיין טעזיס ועגן אונזער 
: הונגער, --- מֹאָ. פרעג מיין טייער גיטעלע, זאָל לעבּן, װאָס שטייט 
דאָ צווישן אונז און סמאָקעט איר פינגער, און אין איין וועג װעל 
- איך שוין, טייערער יונגערבּוים מיינער, דערציילן, װאָס דו דאַרפסט 
נאָך ויסן 1 אַז ניטעלע זוגתי איז, בּרוך השם, א גרויסע חכמה, 
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ח-רי ;=+ לטיג על * 


טי 4 
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די מלכת שׂבא ! זי, כּדומה למשל, פאָרערט פון מיר, איך אל 
גיין זוכן איבּער די מערק און נאַסן נייע שטונדן, איך, דער 
אַלטער מאַקסים ,  ,,‏ נימפּלאָװיטש, אב איך האָבּ קיין טעות 
ניט  !‏ זינאַאידאַ מיין טעכטערל, אַזױ ? דו ווייסט ניט, װי אַזױ 
מע האָט גערופן מיין טאַטן, עליו השלום ? דאַכט זיך, נימפּלאָ: 
װיטש ? נו, ניט דאָס בּין איך אױיסן,, דער עיקר אי 

מנשה בּריהט זיך תּמיד פאַרענדיגן זיין לאַנגע טיראַרע מיט 
עפּעס אַ שאַרפן אַפאָריזם. און איז איבּערנלע קליך, אַז דער עולם . 
הױבּט אויף אַ געלעכטער און נעמט שרייען אין איין קול } אוי, 
מנשה, שוין אײנמאָל אַן אַלטער מנשה, אַ מיילכל, אַ ציניקער 
און נאָר, --- אַ ציניקער אין פולן זינען פון װאָרט! צעהיצט 
זיך מער פאַר אַלעמען בּורלאַך און קייכט מיט זיין כאָ:כאָ:כאָ, --- 

אַן אַבּסאָלוטער לץ, אַ ציניקער אין קאַטעגאָרישן זינען, כאָ:כאָ: 

ערו 

== ציניקעה 1 לץ ? -- שמעלצט זיך דער פּלאַפּלער פאַר 
תּענוג, -- ווער זידלט עס מיך מיט אַזעלכע ווערטער. פאַרן יונגן, 
נייעם עקסטערן ? אַ, בּורלאַך, דער אַלטער עקסטערן, כ'מיין, 
דער אײבּיגער עקסטערן ? נו, קידערלאַך, דעם דאָזינן חכם 
איז אַליץ דערלױבּט, אַליץ מעג ער, װי ואָגט מען עס, זאָל 
איך אַזױ לעבּן ! נאָר אין װאָס דען צווייפל איך ? --- ציניקער 
-- װי אַזױ קאָן דאָס זיין ? ! אַ ציניקער אין צװאַנציגסטן יאָר: 
הונדערט ? אמת, דער צװאַנציגסטער יאָרהונדערט איז נאָך ניט 
געענדיגט, אָבּער, דאָס װעט איר מודה זיין, מיר זיינען שוין 
צופיל קלוג געװאָרן, ובכן, אפשר האָט איר, יונגװאַרג, אַ טעות, 
אפשר ניט קיין ציניקער ? אפשר פּשוט בּדחן, פּלױדערואַק, אַ? / 
װי מיינסטו װענן דעם, טאָכטער מיינע זעלדע ? דו בּיוש דאָך / 
זינאַאידאַ מאַקסים;גימפּלאָונאַ, עפּעס פון דעם מין מײידלאַך, װאָס / 
טראַכטן, רבּ גאַסט לאָמאָנאָסאָו, דו ווייסט נאָך דאָס אפשר ניט ?. / 
דו מוזט עס ויסן, יונגערבּוים, ס'איז דיין חוב צו װיסן ! מילא, / 
מיין. עלטערע טאָכטער, ראָזאַליאַ מאַקסימאָונאַ, די אױסגעגעבּענע - 
פאַר כאַװערשטיינען, כאַװערשטײנען דעם דאַנטיסט, -- זי אין / 
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= געקוקט צו איר און צו איר פאָטער און צו דער נאַנצער אַטמאָם: - 


| = זעהר משונהדיג, 


שישן,י, ! דרך אר'ץ, קליין ווערימל ! ראשית, זיין אַ קינ 
מאָן כאַװערשטיין, זיין א װייבּ מאַר אַ. מענשן, װאָס איז אַזױ אי 
בּערנעגעבּן, אַזױ איבּערגעגעבּן,,, זאָל איך אַװי לעבּן!++ 
אמת, דאָס איז אַ נאַטורנעזעץ, אין אָנהױבּ קנוילט דער פלאַם 
און הױבּט זיך אויף, און דערנאָך --- װערט דאָס פייער קלענער, 
די היץ קילט אױס און אַרום בּלייבּט רויך, רֵוֹיךְ,,, טפו, טפו, 
טפו, ניין, ניין, דעם סוד װויל איך ניט אױסואָגן, איך בּין גרייט. 
צו שווערן, אַז מיין איידעם כאַװערשטיין איז, וי אַמאָל, דער גרוי? 
סער, דער מוראדינער, דער איבּערגעגעבּענער, --- אוי, דער אי? 
בּערגעגעבּענער, װאָס איז װערט, אַז אַלע זאָלן זיך האַלטן פאַר - 
זיין פּאָלע, און ראָזאַליאַ, זיין װײיבּ און מיין טאָכטער, שטייט / 
העכער פון אַלע בּריות, אוב ניט אינם קאָכן מיטאָג,,, דֹעל? / 
פאַר אָבּער : מאַרקס, בּעבּעל, ענגעלס, דאַרװין, בּקיצור אַלעמען, - 
אַלעמען ווייסט זי --- פרענט זי, אָבּער די דאָיקע, ועלדע+++ - 
-- נו, נו, גענוג דיר רעדן! -- שלאָגט אים ענדליך 57 
נאַאידאַ מאַקסימאָװנאַ. איבּער מיט אַ פאַרשײט, פאַרדריסליך - 
געלעכטער, אַריינקוקנדיג אין איר ראָמאַן און קנאַקנדיג די קער? - 
{ לאַך פון דעם קופּקעלע אויפן טיש פאַר איר, --- גוט, גוט, זאָל זיין - 
וי דו זאָגסט ‏ ניט קיין ציניקער, אַ פּלױדערזאַק,, , אָבּער פּלו? - 
דערן דאַרף דאָך אויך האָבּן אַ מאָס, האָסט שוין גענוג אָגע? . 
פּלױדערט ! / 
זעלדע קאַצמאַן, א בּלינד מיידל מיט לעבּעריגע, פאַרשײטע - 
בּאַוועגונגען און מיט לאַכעדיגע װייסע ציין האָט זיך בּאַצױנן / 
צו אים װי צו אַ היימישן אַלטן און משונה:מאָדנעם פריינט און . 
זיך ניט בּאַנאַנגען מיט אים מיט כּבוד:אב, און דער פרעמדער, / 
װאָס איז אַרינגעקומען אין שטובּ אַרײן, װי נאָר ער האָט זיך צ - 


פערע אַרום,. האָט ער ניט. געקאָנט ניט איינגעפינען, אַז אַזױ, 
- נאָר אַזױ דאַרף דאָ זיין, און װאָלט צוישן זי ניט געווען אָט אַואַ- 
בּאַציהונג, ווען דאָס זאָל ניט אַזױ זיין --- װאָלט עס אױנעט | ו 


דאָס װאָרט ציניקער אין אָנהױבּ, דערנאָך דער מאָכטערס 
בּאַמערקונג זיינען נעווען װי בּוימל אויף דעם פייער פאַר מנשׂה .. 


קאַצמאַנס חשׂק צו רעדן און פּלאַפּלען, דער ראָזינער. מענש, 
װאָס איז געווען אַ זעלטענער פויליאַק, איז קיין מאָל ניט מיד נע; 
װאָרן פון רערן, ער האָט זיך נעפוילט ניין,. לייענען, זיך װאַשן 
גאַניץ פריה דאָס פּנים, פאַרשפּילען דאָס העמר, אָבּער רעדן, 
שמועסן, זיך אַמפּערן,. אױסשפּיאָגירן --- דערויף האָט ער זיך 
ניט געפוילט, שעהנוויין פלענט ער זיך אָפּלינן אױף דער בּאַנק 
מיטן פּנים אַרױף, צונויפגעקאָרטשעט אָדער אויסגעצויגן אַ קראַנ: 
קער, װאָס האַלט בּיים געוונט װערן, די פיס אױף דער בּאַנק; 
פּאַרענטשע בּאָרװיס, װייל ער האָט זיך געפוילט אָנטאָן די צע; 
- ריסענע און אויסגעקרימטע שיך, --- און דאָס מױל איז אים ניט 
מיד געװאָרן מאַכן מיט דער בּלאָטע גלייך דעם מענשן, די 
קרוין פון דער נאַטור, זיינע בּאַקאַנטע, זיינע קינדער, די עקסטער; 
נעם, פּאָעטן, פילאָזאָפן, רעװאָלוציאָנערן , , . ער פלענט פּלאַפּלען 
און רעדן -- און זיין טונקעלע, צעפּלאָשעטע בּאָרד, די קליינע, 
לעבּעדינע און גלאַנצעריגע אױגעלאַך, צוזאַמען מיט זיין. שטערן, 
אַ בּרייטער אונמן און שמאָלינקער אױבּן, האָבּן בּוֹלט געמאַכט 
זיינע מאָגערע בּאַקן, װאָס האָבּן געהאַלטן אין איין בּאַװענן זיך, 
זיינע קלאָגעדינע, קראַנקע אברים, די טרוקענע הענט און פים, 
אַלץ איז אין אים געווען שװאַרצליך און גרינליךשוייס, װי. אַן 
אָפּגעשײלטער שטעקן, + דער שװאַרצער צעריסענער , סורדוט", 
מ'שטיינס געואָגט, איז קיין מאָל ניט געווען פאַרשפּיליעט און װי 
מנשׂה אַליין פלענט זיך בּאַרימען, האָט נאָך קיין. מאַמעס קינד 


ניט נעזעהן אויפן סורדוט מער. װי דאָס איינע אונטערשטע קנעפּל, - 


-- קיין מאָל ניט, --- פלענט ער איבּערחורן מיט שטאָלץ, -- 
פון ששת ימי בּראשית אָן און וייטער, 

דער ראָזיגער מענש האָט אַ געוועהנהייט אויפשטיין נאַנץ פריה 
און נעמען גלייך װעקן מיט קולי:קולות די שטובּ מענשן, דער 
עיקר, זיין , בּת:מלכּה", זיין ועלרעטשקען, , װאָס שיינט װי די זון 
אין הימל און װי אַ פּלעצל אין שאַפע", זיין קול האָט זיך 


וט 


עהערט איבּער דער גאַנצער שטוב,. שטייט אויף, שטייט אויף, 
שטאַל:בּאַשעפענישן,. צו דער אַרבּעט! אָ, אַלע שטולן און 
און בּענק זיינען פאַרנומען, דער נאַנצער דיל אין בּאַלעגט מיט 
נופים און נופימלאַך און ניטאָ קיין פריי אָרט, וואו צו זעצן אָרער 
לענן זיך --- און ער מוו מטריח זיין די פיס, נעבּיך, ניין 
דאָס װעט ניט זיין ! אָבּער בּיז עלף אַזינער הערט אים קיינער 
ניט, ‏ פלענט זיך צומאָל מנשה קאַצמאַן אָנטאָן אַ ניט, בּאַזיג 
זיין פוילקייט און זיך אַרומשלעפּן פון וינקל צו װינקל און מיט 
רוס פאַרגעניגן צונויפװאַרפן , נחומלס תּחתּונים, מחילה"י, מיט 
זעלדעס, זאָל לעבּן, קליידלאַך. און קאָפטלאַך, װאָס האָט פאַר; 
דראָסן די קינדער, װעלכע זיינען געלעגן אויפן קאַלטן דיל . 
און געבּייזערט זיך, לאַכנדיג, קיך פלענט זינאַאידאַ. מאַק? 
סימאָװונאַ זיך איינוויקלען, װי אַ קאַץ, אין דער קאָלדרע אױף. 
צו פהכעיס דעם , אַלמן מחבּליי, פלענט כניקען, זיך פּעסטענדיג, - 
און געטראַכט פון אירע שענע האָר, ועלכע האָבּן זיך געועהן - 
- איבּער איר קאָפּ, ‏ און די אורחים און שכנים, װאָס שטייען . 
איין בּיי מנשהן,. שפּאַצירן אַרום איבּער ,אַלע חדרים" אָן די - 
אױיבּערשטע קליידער און שעמען זיך ניט, 0 
- = בּורלאַך, װאָס האָט שוין אָנגעמאָן זיין זשילעט, האַלט די - 
געאָמעטריע, אָרער מינעראַלאָגיע, דרעהט זיך אַרום, און װאַקסט . 
| אויס אומעטום, װי די בּאַלעבּאָסטע גיטעלע זאָנט, --- ואוּ מהאָט - 
{ = אים ניט פאַרוייהט, קלעטערט אױיף די שאפעם און פּאָליצעס, ‏ 
 -‏ זוכט זיין, צעזאַר", װאָס איז װי אין װאַסער אַרײן, און װי . 
{ - אױף צו לחכעים, דווקא איצט, אין דער פריה, װען דער מוח . 
- = איז אים קלאָר צו , מאַכן איבּערזעצונגען! צולעצט דערמאָנט 
ער זיך, אַז ער האָט פאַרגעסן דעם , צעזאַר* זיינעם בּיי בּלומי 
אין צימערן און װײיל בּלומינס צימער איז איצט פאַרשלאָס 
פון אינעוועניג, הױבּט בּורלאך אָן פאַר כּעס שעלטן די דאָ: 
זינע שטובּ, ואו מע קאָן גאָרניט טון : קאַלט, מישמאַש און 
אומאָרדענונג --- און גי צום עקואַמען בּיי אַזעלכע , בּאַרינ 
גונגען" !,, מיט אָט די טענות זיינץ טוש ער אַ גרױסן חסר 


אי 


מנשׂהן, װאָס דערפרעהט זיך מיטן אויסרייד אָנצוהױבּן זיין 
שמועס, פון אַלעמען הערט ער נאָר זירלערייען : דאָס איז ניט 
קיין ריינע יירישע געועלשאַפּט, ניט קיין שטורמישע חברה יונגע 
לייט, ניט קיין בּית:המדרש, ניט קיין אױבּערשמאָט, ניט קיין 
טעקרעטאַר אין עפּעס אן אַנורה, ניט קיין קאַסיר אין עפּעס 
אַ קאָמיטעט --- געפעלט ער בּורלאַכן אויך ניט? אפשׂר גע; 
פעלט אים אויך ניט דעם בּאַלעבּאָס פרצוף? און ער שמייט, קוקט 
אין שפּינל און ואונדערט זיך, פאַרװאָס מאַכט מען אים 
ניט פאַר קיין שאַך אין פּערסיע ? זיין בּערדל איז דאָך פאָרט, 
װי דאָס בּרעטל בּיים המן:קלאַפּער  }‏ , גיטעלע, מיין טייערע, 
אַזױ ? - דו גרייטסט צו מיי, צי דען דאַרפסטו שטיין אין קיך, 
עה איז מיר, קום נאָר אַהער, גיב אַ קוק, װעסטו מיך נאָך 
שטאַרקער ליב קריגן",., 

-- אוי, המן !,, --- כאַפּט , דער משוגענעריי אַ ליבּליך: 
כּעסדיגן ענטפער פון זיין װייבּ ניטעלע, אים טוט הנאה די 
דאָזינע תּשובה, און ער פּלױדערט וייטער, אויסציהענדיג זיך 
אויף דעם װאַרימען געלענער, װאָס די טאָכטער האָט צעשפּרײיט 
אויף דעם דיל, 

ער דרייט אוים דעם פּנים אַמאָל צו בּורלאַכן, אַמאָל צו 
דער סאַזשע אויף די פייכטע, שװאַרצע װענט און צום אוסגע: 
נייהטן , מורח", װאָס איז בּאַדעקט מיט פּינטעלאַך פון פליגן 
-- דאָס רעשט יידישקייט אין שטובּ, 

און װאָס ס'איז נוגע די קעלט, לאָמאָנאָסאָוו לאָמאָנאָסאָװיטש, 
און דיין קלאָגן זיך פאַר מיר אויף דער קעלט, איז אומויסט 
קלאָגסטן זיך. אויף איר און אויף מיר, װייל שולדיג איו,,, 
בֹּלומין ! + די גאַנצע שולד פאַלט אױף איר, זאָל איך אזי 
לעבּן און ניט שטאַרבּן ! = זאָג נאָר אַלין,, אייבּינער לאָמאָנאָ: 
סאָװו ; ווען זי זאָל אויך, װי דו, ניט צאָלן קיין שום דירה:געלט, 
װאָלטן מיר ניט געהאַט קיין שום בּאַגריף װעגן װאַרימקײט און 
װאָלטן ניט געהאַט קיין צער פון דער קעלט, ניט אַװי? 
אַז אָבּער די דאָזינע בּורזשויקע, װאָס װאָלט געמענט זיין פאָר: 
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- - דינסט וויפיל זי קאָן אויף הייצונג און דו, לֹא די, װאָס דו גיסט 


זיצערין אויפן גרעסטן פּהױיען:קאָנגרעם, גיט אָפּ פון איר פאַר. 
גאָרנישט, דערמאָנסטו מיר שטענדיג מיט דיין צורה א פּוסטן 
הויכן בּוים, װאָס טוג נאָר אויף צוהאַקן און איינהייצן מיט / 
אים , ,, אָט איז, אַאַאַ ! ניבּ נאָר א קוק, װאונדערבּאַר! אֶט . 
זעהט מען שוין אונזער גאַװרילאָװון דורכן פענסטער, װאוהין - 
לױפט ער עס? פע, פע; קומט שױן פן גאַס מלא, . 
זאָל איך אַזױ לעבּן! איר זעהט, טויגענישטן, גייט צו נאַװרילאָװן, - 
פױליאַקעס, לערנט זיך בּיי אים ; ער איז אויך, װי איר, גע 
שלאָפן דאָ אויף דעם דיל אין אַ ווינקעלע --- איך האָבּ אים גע? - 
עפנט אַרום דריי בּיינאַכט, --- און אָט, זעהט, שין אַ שעה / 
פיה, אַז ער איז אױפגעשטאַנען, און ער האָט שוין בּאַװיזן / 
אויסצוגיסן דעם װיין פון זיך און װוידער אים אין זיך אַרינגיסן ! - 

בּורלאַך חזרט ניך ; הפ:הם:הם, ער װייסט אָבּער, אַז גאַװױ - 
רילאָוו װעט אַרינקומען און תּיף שטערן, און ער װערט ‏ 
אין כּעס און כאַפּט זיך ניכער צו ענדיגן דעם ענין און די . 
שמיקלאך , מינעראַלאָגיע* קומען בּיי אים אַרױס געכאַפּטע און 
ניט קלאָרע, ‏ אין דער זעלבּער מינוט פאַלט אַריין דער שכּו . 
אין שטובּ אריין מיט אַ גאַנצן זייל פראָסט=דאַמף, זיין בּלאָנדע 
צעשויבּערטע בּאָרד איז בּאַדעקט געווען מיט פאַרפרױרענע שניי: 
עלאך, און נאָך אויף דער שװעל פון טיר האָט ער שוין אָנגע+ - 
הױיבּן טענהן, מאַכנדיג מיט די הענט און מיט כּעס און פאַר? / 
צווייפלונג ; 

-- א פּאָדלער בִּין איך ! נאַװרילאָוו, בּיוט אַ פּאָדלער ! אַן - 
אָרענטליכער מאַן מיט אַ בּרייטער נשמה -- נאָר אַ פּאָדלער 
און נידעריגער מענש, א דונער זאָל מיך טרעפן, -- אַ פּאָדלע - 
און נידעריגע זאַך, הער נאָר, מענש דו איינער, הער; איך / 
מאָדער אַ נלאָז טי --- דו הערסט : מיינע יאָרן גייען פאַר - 
לוירן, אָבּער דו הער, װאָס איך זאָג, איך װיל ניט! װאָס / 
טוסטןו ? אַ ? זאָג : װאָס לערנסטו ? נאַטורװיסנשאַפט, פּאָעױע, - 
-- װאָס פּאַר אַ נוצן האָט דאָס פאָלק פון דעם? א, װאָס ‏ 
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פַאַר אַ נוצן האָט דאָס פאָלק פון דעם ? אַכט יאָר בּין איך גע: 


ווען לערער אין אַ דאָרף -- דו הערסט ? --- ניין יאֶר בּין 


איך געווען לערער אין אַ דאָרף, און מער װיל איך ניט!,,. 


אונזער אומגליק איז דער בּראַנפן, דאָס איז דער אומגליק פונם 
רוסישן פאָלק, אָבּער, איך, איך װיל ניט, טרייבּט מיך אַרױס 
און איך װיל ניט ! אַ פּאָדלער בּין איך, אַ דונער זאָל מיך 
מרעפן ! און דו ? ואוהין גייסטו, בּאַלעבּאָס ? װאָס גייט ער 
אַװעק ? דו בּיסט בּיי מיר קיין בּאַלעבּאָס ניט, פאַרװאָס גייט 
ער אַװעק ? װי אַזױ הייסט ער ? בּורלאַך ? הער נאָר, בּורלאַך ! 
זאָג ניט ; איך בּין אַ ייד, איך האָבּ ליבּ יידן, איך װעל זי תּמיר 
פאַרטיידינן,,. איך האָבּ לִיבּ,,, זינאַאידא מאַקסימאָװנאַ! איך 
האָבּ לִיבּ. יידן ! = לאָז, איך. װעל דיך אַ קוש טון.,, 

--- מכּות !., 

-- זינאַאידאַ מאַקסימאָװנאַ! --- לאָזט נאַװרילאָו אֶפּ בַּור: 
לאַכן און טוט אַ שכּורן טריט, זיך שאָקלענדיג, צום מיידל צו, 
זי דרעהט זיך אוים און לאַכט, 

-- װאָס זאָגט איר אױיפן טרפהנעם ערל, -- טר 
מייטערט מנשָׂה דער פאָטער, -- אים גלוסט זיך בּעסער 
אַ קוש, װי פּנרן ! אָבּער דה, א גרױס "מיידל, װי אַזױ 
זאָגסטו אָפּ' אַ גױ ? אָט אַזױ פירט מען זיך דען? און 
אַז ער װערט שכּור, דעריבּער איז װאָס ?  !‏ ועדליג סווייזט אויס, 
מאַכט מען אויך בּיי זי אַן אונטערשייד, זאָל איך אַזױ לעבּן ! 
גאַװרילאָװ --- ניט, אָבּער, גריגאָרי ניקאָלאיעװיטש, זעלרע מאַק? 
סימאָװונאַ, גריגאָרי ניקאָלאַיעװיטש ! 

און אַז בּורלאַך דערזעהט, נאַװרילאָוו גייט װידער צו. אים, 
גיט ער אַ שליירער מיט כּעס דאָס לערנבּוך אויף דער בּאַנק 
און שעלט נאָך אַמאָל מיט טויטע קללות , דאָס דאָזיגע הױז"{ 
דערנאָך שלעפּט ער אַרױף אויף זיך די לאַנגע כלאמידע, װאָס 
מ'רומט מיטן נאָמען פּאַלטאָ, פאַרגנבעט זיך אין אַ. װינקעלע, 
וואו קיינער זעהט ניט, צעשױבּערט דעם װאַלד ניט פאַרקעמטע 
האָר זיינע, פאַרגעסט ניט אַװעקלענן צוויי לאָקענדלאַך פון זיין 
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ייו 5261 י.י דע 
אי יי 
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יא ר די איער גאַסן פון איין בּאַקאַנטן צום צוויטן, - 
האָט ניש וועמען צו פייניגן און ער 0 זיך א 


תמען. מיט דער האַרבּער פראַגע  :‏ ואו נעמט מען צוקער ‏ 
עם. אינדערפריהעדיגן טיי ? | 
- אָש אַזױ פלענט מען זיך פירן אין דערפריה, אָבּער 


גריגאָרי גיקאָלאַיעװיטש, בּאַזיליאַ מאַקסימאָװנאַ, איר מאַן כאַװ 
שטיין, | שמוא? דאַװידאָווסקי און זייערע חברים, קליינגעלט, יי 
א ייעװאַ איסאַקאָונאַ --- | 


יא, 


יעקב אַבּראַמזאָן האָט ניט פאַרזוכט דעם טעם פון קינדהייט, 
פון קליינווייז אָן --- אפשר פון פינפטן יאָר פון זיין לעבּן -- 
איז ער צוגעוועהנט געווען חקירהן אין זאַכן, װאָס זיין מוח האָט 
ניט געקאָנט בּאַנעמען און אַנאַליזירן אַלץ , מיטן שאַרפן מע: 
סער". און קיינמאָל האָט ער קליינווייז ניט געהאַט קיין צאַצ; 
קעלאך, קיין מיידלאַך:חברטעס, שפּילערײיען און אַנדערע קינ: 
דערשע זאַכן, + דער דאָזיגער אַבּראַמזאָן, אָבּער, אַז ער איז ע5 
מער געװאָרן, איז ער געװען פון יענעם מין , גרויסע קינדער"י, װאָם 
על:פי:טבע זיינען זי קלוגע און דערװאַקסענע מער װי מ'דאַרף, 
נאָר אַז זי דערגרייכן 8 געװיסן הױכן פּונקט, װערט זייער האַרץ 
װידער אַ קינדערש האַרץ, 

די נאַנצע צייט, װאָס ער האָט געוואוינט --- פאַר זיין פאָרן 
קיין צ---. בּיי קאַצמאַנען אין שטובּ, האָט זיין קינדערש האַרץ 
נאָר ניט נעזעהן אויסער דער צוציהענדיגער, אָרינינעלער זייט 
אין יענער חברה, נאָר דאָס גוטע אין אָט דעם דאָזינן לעבּן ; 
קליינשעצן אָנגענומענע געזעצן, אַ שאַרף װאָרט, דלות און פרעה? 
ליכקייט און צעטיילן דאָס שטיקל בּולקע יעדערן בּאַנלייך, 
- אָבּער דאָס שלעכטע, די ואולנארקייט, דאָס פוילן זיך, די העם; 
ליכקייט, און אין אַ גרויסער מאָס, אויך , דאָס האַנדלען מיט 
אױיסבּעסערן די ועלט", װאָס מנשה אַליין איז אויך ניט געווען 
וייט פון דעם, ניט געקוקט אויף זיינע , חכמות" און בּייסענישן 
קענן כאַװערשטיינען זיין איידעם --- אַבּראַמזאָן האָט ניט אָנגענ? 
מען דאָס שלעכטען און ניט נאָר דאָס; אין זיין יוננטגליהען -- 
דעמאָלט האָט ער זיך מער דערנעהענטערט צו בּלומין, װאָס 
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): ינט אינם קליינעם צימער דאָרט אין שטובּ, -- האָט - 
0 ער נאָרנין געזעהן דאָס דאָזינע שלעכטע און עס ניט אָנערקענט, + 0 
- - און האָט, ממילא, שוין ניט איינגעואַפּט עס אין זיך, קארט 

און נאָך װאָס: ער אי דעמאָלט געווען שטאַרק פאַרנומען / 
און פלעגט אפיל צו אוריאל דאַװידאָווסקין זעלטן אַריינקומען. - 


אוריאלס קליינע געזעלשאַפט איז זיך צעפאַלן נאָך פאָריגן 


רופט זיך מיט יענעם נאָמען, װאָס איז גוט בּאַקאַנט די ישיבה? 


בּחוֹרים פון , מסכת כּתובות", יידלמאַן האָט איבּערגעריסן די 


בּאַציהונגען און אויפגעהערט זיך זעהן מיטן , פּאַטריצי, כּביכול, 
װאָס שטייט אויסער דער , מחנהיי, דער געהילפס:פאַרמאַצעװט 


הילבּערג, אַ שטילער שעמעוודינער בּחור, מיט לאַנע האָר און / 
מיט שאָקאָלאַד-פאַרבּינע ‏ אױגן,. איז געפאַנגען געװאָרן אין דער / 
כּשוףשנעץ פון איינער אַ גימנאַזיסטין, און ער זיצט אָפּ אַלע , פרייע . - 


מעג און האַלבּע טעג" בּיי איר מאָמער אַ בּאַלעבּאָס אַ יורד, 


זיצט, טרינקט טיי און פאַרקוקט זיך אויף דער גרינער קלייד פון . 


זייץ ,געליבּטער", קוקט זיך איין, זיפצט און װערט צענאַנגען, 


- קליינגעלט, אָט דאָס דאָזיגעץ דאַר און בֹּ לאַס מע 


שעלע, װאָס אָנשטאָט בּאַקן, האָט ער צוויי גריבּער, פולע מיט 
,לישאַיעם!, און װאָס דער נאָרגל זיינער רוקט זיך אַרױם, 
אַ שאַרפער אוֹף דינער, װי אַ בּאַקאַנטער, פון דעם קאָלנער פונם 


אויסגענייהטן העמדל, --- אַפילו ער איז סוף כֹּל סוף מיד גע+ / 


װאָרן אַריינצוקומען צום אָפּשפּעטער דאַװידאָװסקין און אױם: 


צוהערן זיינע קורצע סאַרקאַזאַמען, + דער דאָױנער קליינגעלט / 
האָט זיך װידער;אַמאָל גענומען פאַר זיין שטעלע, אַ מ'ן בּוכ? / 
|| האַלמער אין עפּעס א קאנטאָר, און פאַר זיין פידל -- ער האָט ‏ . 
- = געשפּילט פידל --- נאָר װײַל בּינה לבּינה האָט מען אים אָפּנע / 
זאָגט פון זיין שטעלע. און דעם פידל האָט ער פאַרועצט אי - 
- = לאָמבּאַרד. -- האָט ער זיך מישב געװען און געװאָרן / 
 |‏ אַ. פּלאַקס: הענדלער, אָנגעהױיבּן יעדן טאָג זיין אױף דער / 


ווינטער, + שנייסער איז דערווייטערט געװאָרן דורך ,דער שוערער - 
דראַמע", װאָס האָט זיך געטראָפן אין זיין לעבּן, אַ דדאַמע, װאָס ‏ - 


ר 
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יש ו;שי הורע - הי" טי גי ,אט צ' 1 א + 
ר ,עה ; 


דאָרטן . פלענן זיך צונויפקומען די סוחרים, --- און זיך גע: 
מיהט מיט אַלע כּוחות זיין אַן אמתער סוחר מיט אַלע , פישטשעוו: 
קעסיי, ‏ אָבּער דאָ, דאַרף מען מודה זיין, איז ער געבּליבּן שטיין 
מיט. איין פוס אין דער אידעאַליסטישער װעלט און. זיין מיינונג 
צװוישן די בּערזע:לויתנס איז געבּליבּן א יתומל, זעלטן, װען ער 
פלעגט אָפּטרײסלען פון זיך די , בּערזע;אַטמאָספערע*, פלענט 
ער אריינקומען צו דאַװידאָוסקין מיט אַ נוטער כּוונה, אויסהערן 
זיינע. מיינונגען : וועגן הויכע און גייסטיגע ענינים, נאָר ער האָט 
זיך, ענדליך,. איבּערגעצייגט, אַז דאַװידאָוסקי, אָדער ער לאַכט, 
אָדער ער שווייגט,. און ער האָט אים אינגאַנצן פאַרלאָוט און 
אָנגעהױבּן. אַרײנקומען צו מנשה קאצמאַנען --- און דאָרט האָט 
ער אויסגעלערנט די נאַנצע , נייע תּורה" אויף איין פוס, ער 
האָט ניט מורא געהאַט , טאָמער װעט מען רעדן פון אים" ; 
די געשעפטן זיינען דערווייל שלעכטע, פרייע טעג --- מער װי 
גענוג, און עפּעם אַ רעכטער שדוך מאַכט זיך ניט דערווייל , , , און 
אויבּ אַזױ, איז דאָך גלייכער --- א בּיסל פון לאַנגװײליגקײט װעגן 
און אַרומגײן לעדיג מחמת קנאה צו. שנייסערן ‏ -- ,ער; 
שיינען" פון צייט צו צייט װי אַ מעפיסטאָפּעל אין קאַצמאַנס 
געזעלשאַפט און אױסלאַכן דעם , גאַנצן ענין", 

יירלמאַן אי געבּליבּן, װי פריהער, , אַ מענש, װאָס קרינט 
זיך מיט דער גאַנצער װעלטיי, דאָס הייסט, מיט אַלֹּע קאַצמאַנס 
בּאַזוכער, אַז כאַװערשטײן, דער ראש פון דער חברה, אַ יונ 
גער מאַן פון אַ יאָר דרייסיג, מיט אַ ליסענע און רוימע אוינן, 
פלעגט אָנהױבּן אַרױסזאָגן זיין קלאָרע מיינונג, מיט אַ זיכערן מאָן 
וועגן ,דער אייזערנער האַנט פונם היסטאָרישן פּראָצעם", װי 
אַן ,אָרטאָראָקסאַלער מאַרקסיסטי און האָט דערבּיי אויסגעועהן, 
גלייך װי ער װאָלט געואָגט: ‏ איר זעהט, װי נום סאיז צו 
זיין אן אָרטאָדאָקסאַלער מאַרקסיסט" אָדער, אַז גרינאָרי ניקאָ; 


לאַיעװיטש, אַ רוסישער יונגער מאַן פון אַ יאָר דריי און צװאַנ? 


ציג, מיט אַן אינטעליגענטן פּנים און קאַרע פרעהליכע אױגן, 
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,יידישער בּערוע", ד, ה, - אין גרינשטיינס אכסניא, װאָס 


ענט . רערן װענן דעם , רעװאָלוציאָגערן עלעמענט, װאָס אין 
ומעטום דאָײ און װענן דער ,װילדער קראַפּט פון די מאַסן"; - 
= װי ,ניט קיין אָרטאָדאָקסאַלער" און אויך מיט אַ זיכערן טאָן - 
= און מיט עפעס אַ פרעהליכקייט, װאָס האָט בּאַטײט; ,װי גס / 
און אָנגענעם איז די פרייהייט"; אָדער, אַז דער איבּיגער עק: 
סטערן, בּורלאַך, פלענט זיך אויפהױבּן און דערמאָנען, װי פּאַה - 
- = בּיינייענדיג די יידןפראַגע און איר בּאַציהונג צו דער ,בּאַװע ‏ 
= גונג". און. אויסבּאיהן פון קאַרל קוימסקין און אַנדערע --און / 
אויך מיט. עפּעם א פרייר אויף עמיצנס אומגליק --, אַו די / 
יידן פעלן אַלע אַטריבּומן, װאָס 8 פאָלק, לױט די געלערנטץ / 
האַלטן,. דאַרף האָבּן,. און אַז די איינציגע לייוונג פון דער 
פּראַגע אין --- זיך אַסימילירן , אין קאַטענאָרישן זינען? מיט 
דעם איינגעבּוירענעם פאָלק, --- דעמאָלט פלענט זיך יידלמאַן 
צעפלאַקערן, זיך אַװעקשטעלן איינער קענן אַלע, זיך צעפאָכען מיט 
די הענט, אונטערשפּרינגען מיט די קורצע פיסלאַך, אַרױסשיסן 
מיט אַלע זיַנע רעזאָלוציעס, זיך וענדן צו כאַװערשמינען און 
| זאָגן 1 --- ,גראד פאַרקערט !* - און גריגאָרי ניקאָלאַיעװיטשן אַ 
זאָג טון 1 -- , אַדרבּא 1* זיך אויסקערעווען צו בּורלאַכן, אָדער 
| צו װעמען סניט איז און מיט אַ גמרא:ננון דערווייזן, , אַז זינט 
- ער איז געקומען צום שכל, זינט זיין געדאַנק האָט זיך אָנגע; 
 .‏ הױבּן צו אנטויקלען" י. : | 
און אבּראַמזאָן,. װאָס ניט שטענדיג האָט ער זיך געקאָנט 
= אײינהאַלטן. ניט צו נעמען קיין אָנטײל אין די דאָזינע פּוסטע 
- דעבּאַטן און אַמפּערנישן, אי אין עצם זעהר װייט געווען פון 
זין ער האָט זיך ניט גענויטיגט אין זי און בּכלל אין גאָרניט, איין 
- = שווער געפיהל האָט אים בּאַהערשט, אַלץ האָט זיך אינגאַנצן אֶפּי . - 
- = גערוקט אָן אַ זייט, זיך בּאַהאַלטן פאַר דעם דאָזיגן געפיהל, . 
ער אין דעמאָלט נעווען פאַרצאָרנט און איבּערדריסיג אי אים . 
- = געווען אויף דעם , לעבּנס:שרעק פון די אָרימע פערד און אױף / 
 -‏ דער לע 3גס:ווילדקייט פו די דאָזיגע, װאָס אַרבּעטן 
! מיט. זייער חבר אומזיסט,* 
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אין יענער צייט האָבֿן זיך זעהר שמאַרק דערװעקט אין אים 
אויך. ריין;:פערזענליכע געפיהלן; חוה בּלומין האָט געפאַנגען 
אויך זיין נשמה, װאָס האָט תּמיד געבּענקט נאָך שענקייט און 
ריינער צאַרטקײט, האָט געפאַנגען אויך זיין גליהענדיגן נוף, 
דעם קערפּער פון א העכער צװאַנציניאָריגן בּחור, װאָס האָט 
נאָך ניט געהאַט קיין בּאַציהונג מיט קיין פרוי, 

אַבּראַמזאָן האָט נאָך ניט געהאַט קיין בּאַציהונגען מיט קיין 
שום פרוי, די דאָזינע אבּסאלוטע אויפגעהאַלטענקייט פלענט 
אַמאָל זיך אויפבּונטעווען אין אים, בּרעננען זיין מוח אויף אַ 
רגע צו זנות אויף זעהר אַ בּיטערן און פאַרשעמענדינן שטייגער, 
אָבּער נאָר אויף א װייל, זיין האַרץ איז געבּליבּן נאַנץ און 
אוֹן נאַאיוו און געבּענקט האָט ער נאָך ריינער ליבּע. די ליבּע 
איז בּיי אים געווען אַ ויכטינער טייל אין לעבּן -- אַ טײל, 
װאָס אָן איר איז שווער זיך פאָרשטעלן דאָס לעבּן, די זאַך 
מוז קאָמפּליצירט זיין און אין איינוועגס --- איינפאך יי, 

און אַבּראַמזאָנען איז געבּליבּן אין געדעכעניש אַן אֶװונט 
פון יענער צייט, װאָס ער װעט אים קינמאָל ניט פאַרגעסן, 
ס'איז געווען שניט:צייט, אין דרויסן האָט אַ װינט געבּלאָזן, 
חוֹה איסאַקאָונאַ איז געקומען פון איר אַרבּעט און האָט זיך צו. 
געלענט אָפּרוהען אין די קליידער אויף דער בּאַנק אין איר צִי: 
מער, עפּעס האָט זי זיך ניט גוט נעפיהלט, אַבּראַמואָן אי 
געזעסן נעבּן איר, אינם , הונגער:זאַלײ זיינען זיך שוין צונוים: 
געקומען אַלע חברים און זייערע קולות האָבּן זיך אַרינגעריסן 
אויך אַהער, אין דעם דאָזיגן צימערל, װאָס איז פול געווען מיט אַ 
ווייכער און ליבּער שטילקייט, ‏ אַבּראַמזאָנס שטימונג איז געווען 
דעמאָלט עפּעם אַ. מאָדנע:אומגעוועהנליכע ‏ בּלומינם זיך ניט 
גוט פיהלן, האָט אים איבּערגעציינט, װי מייער זי איז אים, און 
דאָס האָט אים פאַרשאַפט אַן אומענדליכן פאַרגעניגן, ‏ ער האָט 
אויף איר צייטנווייז געקוקט מיט אַ פרייען פריינטליכן בּליק, און 
איינגעפונען, אַז אָט יענער אויסטערלישער שטריך, װאָס האָט אים 
בּאַזונדערם ליב געמאַכט דאָס ע נערגישע ליפּן:צוזאַמענפּרעסן, 
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| = דאָס בּאַװעגן פון 


די טונקל:קלאָרע בּאַקן, די ווייסקייט פון שענעם - 
שטערן און דער גלאַנץ פון די בּלויע אױגן, -- אַו אָט דער ראָ ‏ . 
זיגער. שטריך דריקט זיך איצט בּאַזונדערס אוים און מאַכט זײ / 
נאָך נעהענטער צו אים, - זיין גאַנצע פּיין ‏ און אומצופרידנקייט 
זיינען װי פּאַרשװאונדן, + ער האָט פון גאָרנישט ניט געטראַכט 
און זיין געדאַנק האָט זיך געדרעהט אַרום איין משונהדיגער זאַך ; 
,איר שטערן איז בּלאַס, אָבּער ניט װייס, איר שמערן איז בּלאַס, 
אָבּער ניט ווייס,,, און די האָר אירע,,, און די האָר אירע",,, 
--- איך זאָג דען דאָס ? --- האָט זיך געלאָוט הערן קליינגעלטס 
קול, -- אוב אַזױ, זייט מיר מוחל, הערט איר דאָך ניט, װאָס איך 
זאָג און איר רעדט נלאַט אין דער װעלט אַריין ‏ א משל, דאַכט 
זיך, איך בּין דען קענן געזעלשאַפטליכע טוער ? 
- = -- איז װאָס:זשע דען ? - װאָס:זשע דען ? --- האָט יירלמאַן 
נעשריגן --- אדרבּא, זאָג, לאָמיר הערן ++, 
- = -- װאָס דען זאָג איך ? מענהט קליינגעלט, --- איך זאָג אַזױ ; 
בּיי יערן מענשן איז פאַראַן אַ פּעריאָד אין לעבּן, אַואַ צייט קומט 
-אַן שו דער מענש, או דער מענש, .1 ע.+, ע... װיל.,, נו, 
- = װיל חתונה האָבּן, האָבּן קינרער, ע,.,, איך מיין: לעבּן אַ פּער; 
זענליך. לעבּן, 
-- יידלמאַן פאַרשטעהט בּשׁוֹם אופן נישט + װאָס הייסט אַ 
פּערזענליך לעבּן ? - זינט ער איז צום שׂכל געקומען, איז טובת 
הכּלל,,, + און שמואל האַלט אים אונטער : 
--- כאַװערשטין איז גערעכט, דער פּראָלעטאַריער טאָר ניט 
פּאַרגעסן די בּאַדינגונגען פון דער אינדוסטריע, אין וועלכע ער גע: 
פינט זיך דערװוייל, ,., דאַן האָט מען אָנגעהױבּן רעדן װעגן דער 
--, פרייער ליבּע" אויך +י, 
- = און אַבּראַמזאָן איז געזעסן נעבּן חוה בּלומינס בּעטל און האָט 
געלאַכט אין זיך פון אַלע די דאָזינע אָפּפּאַסקערס מיט די פאַר: 
שמאָפּטע געפיהלן און װאוּלגאַרן לעבּן, אָט די אַלע, װאָס רי. 


= געשלעכט:פראַגע ווערט בּיי זיי פאַרענטפערט שוין דאָ איינפאַך, 


האָבּן אַרױסגערופן בּיי אים נאָר אַ געלעכטער, זיי וילן אַרײנ: 
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װאַרפן אין חרם דאָס היילינטום פון דעם צװאַמענבּונר 
צוישן מענשן, װאָס פאַראייניגן זיך, צו בּאַזיטינן אַלע נשמה; 
ריסן, געפינען 8 נייעם אינהאַלט פאַר זייער לעבּן און אַרבּעטן 
צוזאַמען, ‏ אוב דאָס פאַרדאָרבּענע לעבּן אין אײראָפּע פאַר; 
שוועכט אויך די הייליגקייט פון חופּה און קדושין און די צביעות 
און אױסנעלאַסנקײט האָט זיך פאַרשפּרײט אויף דער ערד, איז 
װאָס זשע פאַר אַ שייכות האָט צו דעם די פּאַראײנינטע, האַרמאָני: 
שע ליבּע, װאָס שטייט העכער פון דעם אַלעם ? 

און ער האָט זיינע פּראָסטע געדאַנקען אַרױסגעזאָגט דער, 
װאָס איז געזעסן נעבּן אים, מיט אַזאַ טאָן און מיט אַזעלכע רייר, 
װאָס נאָר אַזאַ ספּעצימישע שעה איז מסונל געװען אַרױסצובּרענ? 
נען זיי, אָן אַ שום כּוונה איז זיין קול געווען עפּעס אַזױנער, װי 
ער װאָלט שטילערהייד װאָס אויפדעקן, אױסזאָגן, נלייך װי ער 
האָט זיך געקליבּן זי אַרינבּרענגען אין דעם אוצר פון זיין װעלט; 
בּאַנעם, / אַ לױטערער שמייכל האָט עטװאָס פאַררױטלט איר 
בּלייכן פּנים און אַז ער האָט געענדינט רעדן, האָט 
זי זיך אַ בּיסל אױפגעהױבּן אױף איר געלענער און גע; 
זאָגט מיט איר גוטן און פאַרשײטן געלעכטער, אז דאָס אַלץ, 
יאַקאָוו איסאַקאָװיטש, איז פיין און נוט, דאָס איז די מיינונג פון 
אַן אמתן פּראָגרעסיסט, אָבּער פאַרװאָס זאָל ער זיך ניט צונע: 
וועהנען אױיסבּינדן דעם האַלזטוך אויך אַבּיסל שענער ? און זי 
האָט אים געהייסן צובּוינן דעם קאָפּ און מיט אירע װאַרימע 
נלאַטע הענט, װאָס האָבּן אױסנעבּונדן זיין האַלוטוך, זיך עטװאָס 
אָנגערירט אָן זיין בּרוסט, 
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| = חוה בּלומין האָט בּאַקומען פון שלמה פרענקלען צוויי בּריװו. 
- = אין איין קאָנװערט ‏ איינער צו איר און דער אַנדערער אַ קאָנװערט / 
- = אין קאָנװערט , פאַר אַבּראַמזאָנען", אינם בּריוו צו איר בּעט ער. 
,זיין איינצינן פריינט אין דער װעלטיי אים מון די געפעלינקייט 
= און אָפּצחוכן , זיין פריינט און לערער, דעם אויסדערװעהלטן 
צווישן טױזנטער, יעקב אַבּראַמזאָנען, ועלכער האָט בּעת ער איז 
= געווען מיט אים, אַװױ פיל גוטס דערציילט װענן איריי, און אים 
 {‏ איבּערגעבּן דאָס קליינע בּריוול, װאָס ליגט דאָ פאַר איר, עה / 
- = פרענקל, װאָלט געשריבּן דירעקט צו אים, צו אַבּראַמואָנען אַלײן, - 
|- און װאָלט ניט צונענומען בּיי איר, בּיי יעװאַ איסאַקאָונאַ, די - 
- = מייערע צייט; װייסט ער, אָבּער, ניט דעם אַדרעס פון זיין פריינט - 
- - און לערער, = דער לעצטער האָט אים צוגעזאָגט שריבּן און ניט 
- = מקיים געווען זיין צוזאָג, און ער, פרענקל, , אַך, ער חלשט שוין - 
פליהען, װי אויף וינטפליגלען אַהין, קיין א,, און פאַרלאָון דעם - - 
- צ--דיגן זומפּ !* 1 
בּלומין האָט ניט פאַרהאַלטן דעם בּריו בּיי זיך און נאָך דעם - 
זעלבּן טאָג איז זי געגאַנגען איבּערנעבּן פרענקעלס שליחות 
אַבּראַמזאָנען, | 
-- אָ, איר קאַלטער און שמאָלצער מענש! -- האָט זי 
אויסגערופן מיט איר לוימערן און קלינגענדיג קוֹל צו אַבּראַמ?; 
זאָנען, װאָס האָט איר רי טיר געעפנט, --- אַ מענש בּאַהאַלט זיך. 
און קיינער זעהט אים ניט, ‏ געקומען, אַרומגעװאַנדערט אין שטאָט. 
--- און זיך בּאַהאַלטן, שעמט זיך נאָר נישט אַפילו !,, אָבּער איר - 
זעהט, מיין פריינט, איך האָבּ אייך געפונען ! = מיר, פרויען, זי 


יי 


נען אַ שטאַרק פאָלק ! נו, װאָס מאַכט איר עפּעס ? װאָס? איך / 


װיל זעהר װיסן אַלץ, גלייך זאָלט איר מיר אַליץ דערציילן , +, 
אָבּער, װאָס אי דאָס ? כאַ:כאַכאַ! -- און זי האָט זיך הויך 
פונאַנרערגעלאַכט, --- ניט אומזיסט זאָגט מען דאָרט, אַז ער איז 
גערירט, זאָל דאָס נאָר זיין אַן אמת --- און דאַן איו שון 
אַלץ קלאָר, ,, + װאָס איז דאָס פאַר אַ מאַניר צו זיצן ? ! 

אויף דעם דיל פאַרן טיש איז געלענן אן אַלט בּנד, און לוט 
די פּאַפּירן, װאָס זיינען געלענן אויפן טיש, איז קענטיג געווען, 
אַז אַבּראַמזאָן האָט נאָר װאָס איבּערגעריסן זיין אַרבּעט און אַז 
פאַר דעם איז ער געזעסן אויף די קני בּיים טיש, 

דער ליכטיגער און שעמעוודיגער קוק פונם , דאָזיגן מענשן, 
װאָס האָט אין זיך קיין בּוֹשֹׂה ניטיי, האָט אויף אַ רגע אױפנעפּלאַ? 
קערט מיט אַ טונקלען פּלאַם איבּער דער אריינגעקומענערס געזיכט, 
--דער , אַרבּעטס:טישי, יעװאַ איסאַקאָוונאַ, איז אַ נידערי? 

גער, דאָס בּענקל אַ הויכסן אַרבּעט איז פאַראַן אַ סך, און צו זיצן 

די גאַנצע צייט אַזױ, איז שווער, יעװאַ. איסאַקאָונאַ; דעריבּער 
שטעלט ער זיך פון צייט צו צייט אויף די קני און שרייבּט, 

יעװאַ איסאַקאָונאַ האָט זיך אַװעקגעזעצט אויף דעם איינציגן 
בּענקל אין צימער, װאָס איז, לערך, גאָר ניט נעווען אַזױ הויך אין 
פאַרגלייך מיטן נידעריגן טיש, און אַבּראַמואָן האָט זיך געזעצט 
אויף זיין שלאָפּבּעטל און איז נעווען צופרידן גלייך נעמען איבּעף: 
לייענען פרענקעלס בּריוו, , װאָס איז ניט געווען איבּעריג פרעהליך, 
אָבֶּער אויך ניט זעהר שלים", 

שלמה פרענקל האָט געשריבּן , זיין נעוועזענעם לערעריי, אַז 
די , לאַגע" איז נאָך אַליץ ניט בּעסער געװאָרן און זיין פּאָטער 
וויל נאָך אַליץ אים ניט אָפּלאָזן פון זיך, דאָך האָט ער, שלמה, 
בּיי זיך געפּועלט און בּאַשלאָסן קומען קיין א, אַפּילו אָן אַ 
נראָשן,. װײַל , ער פיהלט אַליין, אַז ער איז פעהיג, ניט ועניגער 
וי אַנדערע, זיך פּלאָגן, אַבּי זיך אַרױסרײסן פון דער פינסטער: 
ניש, פון דער גרובּ אינם ליכט אַרײן, אינם רוישיגן, שטורמישן 


לעבּן, און ער איז זיכער, אַז אויך ער װעט געפינען דאָרט זיין אָרט", - 
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א ער עבט יירט ר = 
טי תע 1 


= פון איין אָרט אויפן אַנדערן און זיך אַנטשולדיגן 


אַבּראַמזאָן האָט גענומען איבּערלענן די בּיכער אויף זיין טיש 
אַזױ איו ראָס, 
אַזױ איז דאָסן די גאַנצע צייט איז ער פון שטובּ ניט אַרױסגענאַנגע 
און האָט זיך פאַרשולדינט פאַר זיך און פאַר פרעמדע, אַזױ איו 
עם, חוֹה, -- די װערטער האָבּן זיך אים געפּלאָנטערט אין מויל, 
און װי אַלע מאָל בּיי אַ שטאַרקער אויפרענונג, האָט ער זי גע 
רופן נישט , יעװאַ איסאַקאָונאַיי, נאָר פּראָסט --- חוה, נאָך 
מער ; צוליבּ זיין אַרבּעט האָט ער בּאַדאַרפט האָבּן אַ בּוך, פון 
איינעם פון אונזערע שרײבּער, סמאָלענסקינען, און ער איו ניט. 
געגאַנגען אין דער היגער ציוניסטישער בּיבּליאָטעק אים נעמען, / 
אָבּער היינט װעט ער גיין, ער װעט גיין אַהין, װעט אַרינגײן אויך / 
צו שיינדילינסקין --- און װעט אים אָנשׂרײבּן, היינט װעט ער 
אים אָנשרײיבּן +., 0 

-- איך רעכן, יאַקאָו איסאַקאָװיטש, אַז איר האָט זיך ניט . 
װאָס אַזױ' צו איילן, --- האָט חוה ענדליך בּאַמערקט, איינקוקנדיג ‏ 
זיך אין אים די נאַנצע צייט מיט אַ מין נייגיר און שמייכל אויף - 
די צונויפנעפּרעסטע ליפּן, -- איך קאָן דאָך דאָס בּחורל, װאָס / 
װעט ער דען מון?: איך קאָן אויך זיין פאָטער, און איך האָבּ מורא, - 
אונזער העלד איז אַ בּיסל מנום, אַז דער פּאָטער װעט אים ניט / 
לאָזן פאָרן, ער װעט אים אָן שום ספק לאָזן, נאָר קיין שטיצע - 
װעט ער אים ניט געבּן --- דאָס איז גראָד אמת 1 , װילסט זיצן אין ‏ 
דער היים און עפן פונם גריטן --- פאַװאָס ניט, זיץ און עו . 
אָבּער נאָך געבּן שטיצע. .,י | 

-=- ניין,. ניין, חוה, --- האָט אַבּראַמואָן ניט געלאָזט זי װיי? ‏ 
טער רעדן, --- ער מוז קומען אַהער, ער װעט אױסװאַקסן אַ - 
וויכטיגער מענש, ‏ אמת, איצט איז מיין לאַנע א בּיסל אַ שווערע, - 
אָבּער דאָס מאַכט ניט אוים : פון הונגער װעלן מיר דאָ ניש / 
שטאַרבּן +., 0 

--- װוער זאָגט, אַז איר װעט פון הונגער שטאַרבּן ? --- האָט ‏ 
זיך בּלומין פּלוצים צעלאַכט מיט איר נוטמוטיגן און קלוגן נע / 
לעכטער, --- גענוג פאַר אייך, אַז איר װעט נאָר ליידן הונגע, - 
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: 
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איך זאָג נאָר, אַז מע דאַרף זיך ניט אַיילן, יערנפאַלס, לינט דער - 


| הוב, אַבּראַמזאָן, ניט נאָר אויף אייך אַליין, איך האָבּ דאָך אויך 


דאָס רעכט אייך מיטהעלפן (בּלומין האָט אַ פאָרשענדיגן בּליק 
געטאָן מיט אירע בּלויע אויגן), איך וויל זיך פּרואון פריהער קריגן 
פַאַר אים עפּעס א לעקציע, ער קאָן דאָך לייענען און שרייבּן ? 
יעדנפּאַלס, װעט ער נאָך צייט האָבּן, װי איך האָבּ געזאָגט, צו 
הונגערן,.,, כאַ, איר זעהט, דאָס דאָזינע װאָרט גייט ניט אַראָם 
פון צונג בּיי מיר !,, יאָ,,--- איר פּנים האָט זיך פּלוצים 
פאַרװאָלקענט און אירע לאַנגע בּרעמען האָבּן זיך אַ בּיסל צונוים? 
געצויגן, --- ער איז ניט איינער דאָ, יאָ, װאָס האָבּ איך געװאָלט 
זאָגן ?,,,, איך האָבּ היינטינן װוינטער אַ מאַסע אוראָקן,,, איך 
האָבּ מורא, איך װעל ווערן אַ נבירנטע, ,, אפשר, אַבּראַמואָן .+, 

-- יעװואַ איסאַקאָװנאַ !,, --- האָט אַבּראַמזאָן איר איבּערגע? 
שלאָגן די רייד און די אויגן זיינע זיינען פינסטער געװאָרן, 

-- פאַראַ שווערער מענש, װאָס איר זיינט !,,, --- האָט זיך 
בּלומין ניט אונטערגענעבּן, --- איך פאַרדין דאָך מער, װי איך 


בּאַדאַרף,,, און לעכּן דאַרף מען דאָך +י. 


,דער שװערער מענשיי איז אױפגעשטאַנען פון זיין אָרט, כּדי 
זיך אַ בּיסל דורכגיין איבּערן צימער, נאָר תּיכַּף האָט ער חרטה 
געקראָגן און איז װידער געבּליבּן זיצן, --- , לעבּן" --- יאָ, זי איז 
גערעכט, ער וויל זאָגן ‏ אין זיין לעבּן זיינען פאַראַן אַזעלכע מי: 
נוטן, אין ועלכע ער פאַסט אויף דעם אמת פוֹן לעבּן, און די 
מינוט, װען דו זעהסט, אַז נעבּן דיר איז דאָ אַ געטרייער פריינט, 
ער װיל זאָגן : דער עיקר, ער ועהט, ער אין שטאַרק צוגעבּונדן 
צום ערדישן לעבּן, זעהר צוגעבּונדן, אַזױ איז עס, חוה, ניט װאָר ? 
-- האָט ער פּלוצים אַ זאָג געטאָן מיט אַ כּיון, כּדי איבּערבּייטן 
דעם שמועס, זיינע אױגן האָבּן זיך אָנגעשלאָגן אָן זיינע פּאַי 
פּירן, װאָס זיינען געלעגן צעװאָרפן איבּערן טיש און ער האָט 
צונעגעבּן, װי זיך ווערטלענדיג ; זאָל אונזער פרענקל זיך זיצן 
אין אונזער ציוניסטישער בּיבּליאָטמעק, זאָל ער צוגרייטן און אום; 
ציהען פאַר אים, פאַר אַבּראַמואָגען, אַ דור פון נייע לעזער פאַר 


קומענדינע אַרטיקלען, ‏ בּלומין האָט נאָרניט געענטפערט - 
ערויף, = איבּער די פענסטערשױבּן אין דרויסן זיינען אַרומגע? - 
פלויגן שנייעלאַך, זי האָט אומויליג צורעכטנעמאַכט איר פרי: 

זור, האָט צעשפּילעט דעם קורצן ווינטערדיגן זשאַקעט, װאָס אויף . 
איר, און איז געבּליבּן ווייטער זיצן שווייגנדיג, אַבּראַמואָן האָט זי - 
געװאָלט אַ פרעג פון, פאַרװאָס טוט זי ניט אויס דעם ושאַקעט, . 
 |‏ זי װעט דאָך נאָך זיצן בּיי אים און טיי טרינקען, ער האָט אױך . 
- = געװאָלט זי פרענן, װאָס מאַכט איר פאָטער אין צ,, נאָר ער האָט . 
' געשווינן און די שטילקייט איז נישט געשטערט געװאָרן, בּיו בּלו? ‏ - 
מין האָט זיך ניט אָפּגעמונטערט און אַ זאָג געטאָן מיט אַ פריינט! - 
ליכן און אַ פּשרה:בּאַװענונג, אַז אױבּ פרענקל איז געבּוירן גא: - 
װאָרן נאָר די צו גרייטן העבּרעאישע לעזער פאַר אַבּראַמאָנען - 
--- איז גלייכער, ער זאָל נאָר ניט געװען געבּוירן װערן, זי האָפֿט / 
די קומענדיגע אַבּראַמזאָגס אַרטיקלען װעלן זיין געשריבּן אויף 
רוסיש ! | 
--- קיינמאָל נישט ז 
: -- נישט ?. פאַרװאָס  ?‏ איז דען נישט פיל בּעסער צו שרייבּן 
| = אין דער אַלגעמײינער ליטעראַטור ? 
-- דאָס הייסט ; אויף רוסיש? 
-- נו, װי די מעשה איז, מע דאַרף ניט לייקענען, אַז די וויר: 
- = קונג פון בּוך איז דאָרט אַ גרעסערע, אַז די אױדיטאָריע פון דער 
- רופישער ליטעראַטור איז אַ פיל בּרייטערע . +, 
--- אַ פיל בּרייטערע ? איו װאָס ?+, 
--- װאָס מיינט איר דערמיט ? 
-- פּשוט; װאָס קומט איר אַרױס, װאָס זי איז פיל בּרייטער, 
אַז איך קאָן ניט רעדן צו איר, 
--- ניט אמת; איר ווילט נים,, , : 
| = -- אַלצאיינם, --- האָט אַבּראַמזאָן אומעטיג און ערנסט גע+. . 
| = זאָגט, --- איך װיל ניט װעלן, ‏ בּכלל, לאָמיר, יעװאַ איסאַקאָונאַ, / - 
רעדן פון עפּעס אַנדערש ‏ מיר האָבּן שוין פון דעם ניט איינמאָל ‏ - 
גערעדט, ‏ יאָ, זאָל זיין אַזױ, זאָל זיין, יעװאַ איסאַקאָווא, או - 
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דאָס, װאָס איך שרייבּ (הנם דאָס איז ניט אַזױ), אָבּער לאָמיר - 


רעכענען, אַז איך װאָלט געקאָנט אָנשריבּן עפּעס וויכטיגס אויך 


פאַר די רוסן און אַז מע װאָלט מיך אַפילו צוגעלאָזט צו די אַלגע: - 


מײַנע זשורנאַלן (יידישע זשורנאַליסטן זיינען, בּרוך השם, פאַראַן 
אַ סך אין אַלע ליטעראַטורן), אָדער, לאָמיר זאָגן, איך װאָלט אָנ 
געשריבּן מיין אַרטיקל ,װעגן דער העבּרעאישער שאַפּונג" אויף ר 
סיש, און װאָלט אים אָפּגעדרוקט אין דער יידיש:דוסישער ליטע; 
ראַטור --- גוט, + איצט, למשל, האָבּ איך כּלל ניט קיין לעזער -- 
איך האָבּ מיך אַליין אויסגערעדט, יעװאַ איסאַקאָװנאַ --- יאָ, איך 
מוז זאָגן דעם אמת: איצט האָבּ איך כּלל ניט קיין לעזער, און 
הגם זיי װאָלטן דעמאָלט אויך ניט געװען (סאיז דאָך בּאַקאַנט, 
אַז די יידיש:רוסישע ליטעראַטור האָט אויך קיין לעזער ניט), אָבּער 
צום עניגסמן, איז פאַראַן אַ מענליכקייט זיי זאָלן זיין ; אַ שפּראַך, 
װאָס מע רעדט אויף איר און װאָס מע פאַרשטייט זי, - גוט } יעװואַ 
איסאַקאָװנאַ, בּין איך זיכער, לייענט איצט ניט די , זאַריאַײ און 
, בּורושטשנאָסט" און זייערע אַלמאַנאַכן,. אָבּער מיין אַרטיקל 
װאָלט זי אויף געוויס אויפגעזוכט און איבּערגעלייענט, אַזױ איז 
עם, אַזױ איז עס, למאי זאָל איך עס אָפּלייקענען ! דאָס װאָלט 
טאַקע געווען זעהר וויכטיג פאַר מיר, גוט, אַלץ איז רעכט, 
אָבּער די דאָזיגע פּראַנע איז מיר בּכלל משונהדיג --- איז אַבּראַמ? 
זאָן פּלוצים אויפגערייצט געװאָרן, --- איך בּין אַ העבּרעער. און 
איך שרייבּ העבּרעאיש פאַר די העבּרעער ! 

בּלומין האָט אַ שאָקל געטאָן מיטן קאָפּ, --- אַך, סאַראַ 
קרומע זאַך : העבּ:דע:איש פאַר העבּ;דע:ער, און דאָס, װאָס ער 
האָט איר צוגעזאָגט --- ער האָט פאַרגעסן? און דאָס, װאָס ער האָט 
איר צוגעזאָגט צוריק מיט אַ פּאָר חדשים װענן זיינע קומענדינע 
שריפטן פאַרן פּראָלעטאַריאַט ? 

-- איך בּין דעמאָלט, יעוו איסאַקאָונאַ, ניט געווען קיין אַנ: 


דערער, --- איז אַבּראַמזאָנען שווער געווען צו ענטפערן, -- איך . 


בּין תּמיד זיך געטריי, און דעמאָלט, דעמאָלט איז מיין שטימונג 
געווען אַן אַנדערע, ,, דעמאָלט בּין איך אינגאַנצן געווען פאַר: 
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מען מיט די אינטערעסן פון אונזערע אַרבּעטער, איך האָבּ . 
 -‏ אַלץ נעשטעלט אויף דער אַרבּעטער:פראַגע, נלייך װי מיר װאָלטן - 
- - זיין אַ פאָלק פון לויטער אַרבּעטער, און ניט קיין פאָלק קרעמער, - 
װאָס שטאַרבּן פון הונגער, ,, אַזױ צי אַזױ } דער עיקר איז געווען 


-- אָרגאַניזאַציע און שטרייק,,., דעריבּער, דעריבּער, װי איון עס - 


מענליך, וי מעג מען עס שרייבּן אויף אַ שפּראַך, װאָס די אַרבּע? 
מער, די זאַליץ פון דער ערד פאַרשטײט ניט,,, 

-- און איצט --- האָט בּלומין אים אומגעדולדיג איבּערנע: 
שלאָנן --- איך װויל וויסן ,,, און װאָס איצט ? 

-- איצט ? -- האָט אַבּראַמזאָן געענטפערט מיט א מין פאַר: 
שטיקמן אינעװענינסטן און אויפגערענטן געלעכטער, --- אָבּער 
װאָס האָט זיך יעװאַ איסאַקאָונאַ אַזױי דערשראָקן, סאַראַ פּחד 
אין די אױגן  }‏ בּאַרוהינט זיך, חוה, איצט,,, בּין איך דער 
זעלבּער, װאָס געווען, דער זעלבּער מענש, נאָר אַ בּיסל מער בּאַ: 
פרייט פון דעם פּחד פאַר אַרבּעטער און װער שוין ניט בּטל בּיי 
זיך מאַר זײי, װאָס איז אַזױנס אַרבּעטער ? איך בּין אויך ניט קיין 
פּריץ, קיין ליידינגייער, דער דרוק איז שרעקליך? די לאַגע זייערע 
איז מודאדיג  ?‏ זייער בּלוט שרייט פון דער ערר ? יאָ, שרייט, 
אָבּער. ניט צו מיר, ‏ איך בּין שוין לאַנג אַװעק פון אַלע פּאַר; 
- טיַען, איך װעל שוין מער ניט זיין קיין קאָכלעפל און פאָנענטרע: 
גער, ‏ מיך בּאַשעפטיגן איצט, אָ, אַנרערע אינטערעסן, לגמרי 
אַנדערע, און איך האַלט, אַז , דאָס אַלץ", װאָס האָט דאָך פאַר 
- = זיך א געװויסן ווערט, --- איז גאָרנישט אין פאַרגלייד מיט דעם, 
װאָס איך בּאַנער, מע דאַרף ניט פּויקן אין די מאַצן ; דער פערמער 


0ט שטאַנד, דער פערטער שטאַנד, --- נידעריגקייט איז אייבּיג נידעריג? 
- - קייט, + איבּעריננם, כאַװערשטין לעבּט נאָך ? װאָס מאַכט ערל 


- = איך האָבּ זיך איצט, ,, דערמאָנט, װאָס ער פלענט זאָגן, רער / 
- = משכּיל, װאָס קוקט אױף דעם המון פון דער הייך -- װעט 
 -‏ סוף כֹּל סוף זיין צװוישן די אָפּגעשטאַנענע ! פע, סאַראַ טיול ! 
ער שרעקט מיך מיט אַ גװאַלדיגער סכּנה ! איך וך דאָך ניש / 
קיין קאַריערע, און יל ניט זיין גענעראַל, + איך האָבּ איצט צו טון ‏ - 


טעשט אי 
וע 


נאָר מיט מיין נאַציע, װאָס איך בּאַגער איר בּאַפרייאונג און װעל 


רעדן אויף איר שפּראַך, הגם דער המון רעדט ניט אויף איר, די 
שפּראַך פון מיין נשמה, דאָס בּעסטע אין מיין גוטס --- דאָס+,, 

--- משונה, --- האָט בּלומין אַרױסגערעדט איין װאָרט, 

--- ,,, איך בּין געווען אַ פאָלקסקעמפער, א ,נאַראָדניק", -- 
האָט אַבּראַמזאָן געטענהט זיינס, נלייך װי ער האָט גאָרנישט נע: 
הערם, װאָס זי האָט נעזאָגט, --- און איצט בּין איך א נאַציאָנאַ: 
ליסט, אַ נאַציאָנאַליסט, פאַרשטײיט זיך, דאָס הייסט : די נאַציעי ., 
--- משונה:מאָדנע ! +, 

אַבּראַמזאָן איז מיט אַמאָל בּלייך געװאָרן, דאָס האַריץ האָט 
אין אים פּלוצים אױיפגעבּרױיזט, האָט זך צװאַמענגעצוגן און אַ 
פאַרבּיטערטער איז ער אַנטשוינן געװאָרן, סהאָט אים שטאַרק 
נעקלאַפּט אין די שלייפן, און די שטילקייט האָט, דאַכט זיך, אַזױ 
לאַנג זיך געצויגן, 

און אין אייניגע מינוט אַרום האָט אַבּראַמזאָן אָנגעהױבּן רעדן 
וועגן דאַװידאָוסקין, ‏ בּלומין האָט געזאָגט, זי קאָן אים ועניג, זי 
האָט אים , בּסך הכל" נעועהן עטליכע מאָל צוישן מענשן, און 
יעדער מאָל האָט ער געשוינן, גלייך ער װאָלט װאַסער אין 
מויל אַרינגענומען, ‏ כאַװערשטיין זאָגט, אַז אַזעלכע מענשן זיינען 
א פּראָדוקט פון דער רוסישער אינדוסטריעלער לאַגע ‏ דער קאַ: 
פּיטאַליסטישער אינדוסטריעלער , מעמפּ" אין רוסלאַנד איז נאָך 
ניט גענוג שטורמיש און קנאַקנדיג, װי אין אײראָפּע, דעריבּער איז 
דאָ פאַראַן אַ גרויסער פּראָצענט , אָבּלאָמאָווצעס", פוילע און ניט 
קיין ענערגישע מענשן +י, 

און אַבּראַמואָן האָט גענומען רעדן מיט געפיהל וועגן דאַװי: 
דאָוסקין ,דעם שענעם מענשן", װאָס איז װערט, אַז יעוו אי: 
סאַקאָװנאַ זאָל זיך מיט אים נעהענטער בּאַקענען, װעגן אוריאלס 
קוק, װאָס װי נאָר ער פאַלט אויף עפּעס --- אַזױ װערט דאָס תּיכּף 
צעפלאָסן און בּטל און פאַרלירט זיין װערט, װעגן דעם אוים; 
פַאַסן זיינעם און טיפן זעהן דעם גאַנצן טראַגיזם, װאָס אין יעדער 
זאַך, און װועגן זיין ניט פאַרשטעהן יידישקייט און זיין ניט זעהן 
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איר טראַגעריע.. דאַזידאָוסקי זעהט ניט קיי שום שענקייט אי 
דער דאָזיגער גרויסער און שרעקליכער טראַגעדיע, װאָס האָט ניט 
איר גלייכן, ‏ דאָס יידישקייט רופט אַרױס אין אים פיינטשאַפט און 
פאַראַכטונג, ‏ ער זעהט אין איר מער ניט װי אַ מיטעלע װעלט 
אָנשואונג, װאָס האָט זיך ניט אויפגעהױבּן הענער פון דער ערד 
און װאָס האָט נישט ניט די אינדישע טיפקייט און ניט די נרינישע 
טראָפּישע שענקייט, יאָ, --- האָט אַבּראַמזאָן געטענהט, --- דאָס 
היסטאָרישע יידישקייט שטייט אױף דער ערד, אָבּער נים 1 
עס האָט זיך ניט דערהויבּן +., 

אויף יעוואַ איסאַקאָװונאַס ליפּן האָט די גאַנצע צייט געשװעבט - 
אַ פּאַרוואונדערונג, אמת, זי האָט זיך שוין לאַנג אין אַ געװ . 
סער מאָס געפונען אונטער דער וירקונג פון אַכּראַמזאָגס געועל? ‏ 
שאַפּט און אונטער זיינע רייד, װאָס ער האָט אַלע מאָל גערערט - 
צו איר, און זי האָט, װי די איבּערינע אירע חברטעס, ניט געהאַלטן - 
די יידישע לאַגע פאַר אַ בּעטערער, װי די לאַגע פון די רוסישע . 
אַרבּעטער און פּויערים, אָבּער -- טראַגעדיע? צי דען װייל. 
די יירישע לאַנע איז א שלעכטע, און זאָל זיין אַפילו אַן ערגערע, - 
וי בּיי אַלעמען אין לאַנד, זאָלן מיר דערפאַר פאַרראַטן דעם אַלגע? 
מיינעם אידעאַל ? און צי װעלן מיר דען אייבּיג דאָ זיין פרעמדע ?. 
די רוסישע געזעלשאַפט פּראָגרעסירט דאָך, דאָס האָט מען נאָר / 
בּיים בּאַאַמטן ניקאָלאַי פּעטראָו איר אָפּגעזאָגט דעם , אוראָק*. 
מיט אַן אויסרייד, , מיר דאַרפן, מאַדמואַזעל, האָבּן אויסער פראַנ? . 
צויזיש נאָך אַ לערער פאַר זאַקאָן בּאָושי, דאָס איו דאָך. 
טאַקע זאַקאָן בּאָזשי --- הייסט עס, אַ קאָנסערװאַטיװע פאַמיליע, ‏ 
און אַ געשטעלטער מענש בּאַדאַרף בּאַזיגן אָט די אַלץ ניט אנ . 
גענעמע זאַכן, דאָרט אין דאָך אַ ב אַאַמטעה, אָבּער די. 
בּעסטע רוסישע מענשן ,,, און גריגאָרי ניקאָלאַיעװיטש פּעטראָון - 
אַליין -- אַ זון טאַקע פון דער זעלבּער פאַמיליע --- אי אַ נן 
נוגער. בּאַװײז דערצו, 

און דערמאָנענדיג גריגאָרי ניקאָלאַיעװיטשן, אָט דעם א 
יונגן, פרישן, שטאַלטנעם מאַן, װאָס מע האָט אים אַרױסגעטריבּן . 
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פון אוניווערסיטעט אויף עטליכע יאָר, האָט זיך יעװאַ איסאַ: 
קאָװנאַן פון זיך פאַרגלוסט אָנטאָן עפּעם אַן אָנגענעמעס אַבּראַם? 
זאָגען, און זי האָט אים אַ בּעט געטאָן איר איבּערלייענען זיין 
אַרטיקל,. יידלמאַן רעדט די נאַנצע צייט, אַז אַבּראַמזאָן האָט אָפּ; 
געדרוקט עפּעס אַן אַרטיקל וועגן חסידיזם, דאַכט זיך, אין עפּעם 
אַ זשורנאַל, װאָס גייט אַרױס אין דער אַלטער, העבּרעאישער 
שפּראַך, זיינען טאַקע דאָ אַזעלכע זשורנאַלן ? - דאָס איז דאָך ניט 
זשאַרגאָן ? = חגם פאַר איר איז דאָס אַלצאיינס, זי פאַרשטײט 
קיין זשאַרגאָן אויך ניט, זאָל ער, אַבּראַמזאָן, איר דאָס מון און 
איבּערלייענען דעם אַרטיקל אין רוסישער איבּערזעצונג, 

אַבּראַמזאָנס פּנים האָט זיך נליקליך פאַררױטלט, נאָר בּאַלד 
איז אים די פאַרבּ אַראָפּ פונם פּנים --- און אַבּראַמואָן האָט 
אױסנעקליבּן פאַר בּעסער אָפּצולעגן דאָס דאָזיגע לייענען אויף 
אן אַנדער מער פּאַסנדע צייט, פאַרלירנדיג זיך אַ רגע, האָט ער 
געזאָגט : דאָס אַרטיקל קאָן ניט אינטערעסירן יעװאַ איסאַקאָו? 
נען, + דער דאָזיגער אַרטיקל איז כּמעט אַ ספּעציעלער, װאָס בּאַ; 
מיהט זיך אויפצודעקן די פּאָעזיע, װאָס אין די חסירישע בּיכער, 
-- אַזא מין שטרעמונג איז געווען אינם לעבּן און אין דער ליטע? 
ראַטור בּיי די יידן אין אַכטצעהנטן יאָרהונדערט,---און איר ווירקונג 
אוף די יונגע שרייבּער, אָבּער זאָל זיך יעװאַ איסאַקאָונאַ פאָר? 
שמעלן אַ וויילע, אַז זי איז ניט קיין רוסישע, אָדער ריכטיגער ; 
זאָל זי זיך פאָרשטעלן, אַז די רוסישע ליטעראַטור איז איר אינגאַנצן 
פועמד --- צי װאָלטן דען דעמאָלט זי געקאָנט אינטערעסירן, צום 
ביײישפּיל, - דאָבּראָליובּאָווס אַרטיקלען וועגן דער ליטעראַמור אין 
יעקאַטערינאַס צייטן ? און בּכלל װעט אים איצט זיין שער צו 
לייענען און פארטייטשן ‏ ס'וועט ניט בּלייבּן קיין סימן פונם כאַ: 
ראַקטער פון זיין בּאַזונדערן סטיל, און בּכלל, װיל ער ניט לייע? 
נען קיין אייגענע זאַכן,.. אױבּ זי װיל --- איז ער גרייט איבּער; 
לייענען פאַר איר אַ קליינע דערציילונג װעגן אַ מיידל, װאָס אין 
אָפּגעדרוקט אין דעם זעלבּן העפט, וואו זיין אַרטיקל אין אָפּגע: 
דרוקט, 
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ודה? = האָט בּלומין פאָרשענדיג א קוק גע 
אויף אים, -- און װאָס איז דער אינהאַלט ? ' 
-- דער אינהאַלט פון דער דערציילונג,,, זי האָט ניט קיין . 
= שום אינהאַלט ‏ אונזער נייע ליטעראַטור האַלט בּנלל ערשט אין . 
זוכּן אַן אינהאַלט, כ'מיין ; דער אינהאַלט פון דער דערציילונג -- 
אַ יידיש מיידל, ניין, אַ מיידל, װאָס איז געבּוירן געװאָרן א יירישע 
און האָט געאַרבּעט צװישן רוסן אין די זיבּעצינער יאָרן, און דער . 
עיקר, נאָכן פּאָגראָם אין +., 
0 == אין די אַכטציגער יאָרן איז זי געװאָרן אַ ציניסטין ? -- - 
האָט בּלומין אַ זאָג געטאָן מיט איראָניע און אַנטוישונג, --- און 
איך האָבּ געמיינט , ,, ניין, איך האָבּ געװואוּסט, 
אַבּראַמזאָן איז געװאָרן אומעטינ, ניין, דער אַװטאָר פון דער 
דאָזיגער דערציילונג, חוץ דעם, װאָס ער האָט אַ גרויסן טאַלאַנט, 
|| איז ער נאָך א מענש מיט פאַרשטאַנד און װעט אַזאַ פעלער ניט 
= טון 4 דער ציוניזם זיינער, אַבּראַמזאָנס, און דעם דאָויגן בּעלע? 
טריסטס און נאָך אַזעלכע נעמט זיך ניט נאָר פון יידישע צרוֹת, ‏ / 
ווען אַפילו זי זאָלן וויסן און גלױיבּן, אַז די יידן װעלן זיך אינאָל ‏ . 
= דענען סוף כֹּל סוף אין די גלות:לענדער, װאָלטן זי אַפּילו דע+ . / 
! = מאָלט, ,, אַפילו דעמאָלט, ,, אָדער, ניין, ריכטיגער: ערשט ‏ . 
- - דעמאָלּט װאָלטן זי געפיהלט װי דער ציוניזם איז נויטיג, די, װאָס / 
= האָפּן, נאַרן זיך, אמת, אָפּ אינם מעסטן בּאָדן, װאָס אונטער זייערע - 
 -‏ פיס, = זיי,. אַבּראַמזאָן מיט זיינע חברים, זעהען אפשר אַנדערש 
| פון די, װאָס האָפּן, נאָר איבּעריננם, העלפט די האָפענונג אויך 
- ניט זײער שווערן געמיט, פאַר זיי איז ניטאָ. קיין שרעקליכערס 
פונם געדאַנק, אַז די יידן וועלן ניט אױסגעלײזט װערן, 
זייערע טעג װעלן זיך ניט בּאַנייען, און , פּראַװועס" װעלן זי נים 
בּאַקומען, אָדער װועלן יאָ בּאַקומען, און מיט די נויים װעלן זי 
- זיך אַטימילירן און קיין זכר װעט ניט בּלייבּן פון זײי,,, יאָן. 
יענם מיידל אִיז ניט געװאָרן קיין ציוניסטין : ניט געווען קיין 
- שטאָף דערויף, אין דער דאָזיגער קליינער דערציילונג איז ניטאָ 
- קיין שום טענדענץ, פּראָסט : די געפיהלן פון אָט אַזעלכעה,. 


5 : א 
בע יע פייט אל ידיל ליב 


105 


אינדעראמתן האָט די װירקליבקייט ניט געגעבּן אַפילו קיין שטאָף 
פאַר אַזעלכע געפיהלן ; צו זייער אָדער אונזער חרפּה, אָדער צו 
אונזער אומגליק, האָבּן יענע מײידלאַך און יונגע לייט ניט געהאַט 
אַז עלכ ע געפיהלן,,, אָבּער דאָ ווערט געשילדערט ניט דאָס, װאָס 
איז אינדעראמתן געווען, נאָר ועדליג דאָס װאָלט בּאַדאַרפט זיין,, 

יעווא איסאַקאָונאַ האָט ניט געװאָלט הערן די דערציילונג, 
שוין צייט צו גיין, ‏ און װאָס איז נוגע פּאָנראָמען,,, װאָסי+, 
די סיבּה זייערע איז בּאַקאַנט, פּעטראָו, למשל, עסט זיך דאָס 
האַר'ץ אָפּ וועגן זיי, װי יערער אָרענטליכער ייד, 

בּלומין האָט דאָס געואָגט שוין שטייענדיג אויף דער שװעל 
פון צימער און די דאָזיגע קליינע בּאַמערקונג האָט אויפגעקאָכט 
אַבּראַמזאָנען, װידער אַמאָל! ער שטעלט ניט אַרױס דער עיקר 
די יידישע צרות, װאָס נעמען זיך פון דער פעלקער:שנאה: ער 
האָט אַן אַנדער אָרט, אָבּער בּנונע יענער ערשיינונג, װאָס יעש 
דער מענש װאָלט, דערמאָנענדיג זיך אָן איר, געדאַרפט אַראָפּ 
פון זינען, בּנונע צו אייבּינע פּאָנראָמען אויף דעם אײבּיגן 
פאָלק --- װי אַזױ קאָן מען װעגן דעם זאָגן, אַז אַ גויאיש האַרץ 
װעהטאָגט דערויף בּאַגלייך מיט אַבּראַמזאָנס האַר'ץ, װאָס װעה? 
טאָגט אויף זיין פאָלקס אומגליק? 

און אַבּראַמזאָן האָט זיך דערמאָנט די געוויסע בּאַציהונג פון 
געוויסע מענשן צו די פּאָגראָמען אין די אַכטציגער יאָרן, דאָס 
רוב זייערס האָט זיך בּאַצױנן צו דער דאָזיגער ערשיינונג װי צו 
אַ מאַסן:אױפשטאַנד אַראָפּצואװאַרפן פון זיך זיין יאָר; ער האָט 
זיך אויך דערמאָנט, אַז צװישן די דאָזיגע געוויסע מענשן זיינען 
געווען אַ סך, װאָס דער יאָך פון זיינע עלטערן" איז אַראָפּגע? 
נומען געװאָרן פון זיי, ‏ זיין אויפגערעגט פּנים האָט זיך פּלוצים 
קאָנוואולסיוו פאַרקרימט און ער האָט ניט מיט זיין קול א זאָג 
געטאָן צו בּלומינען } 

--- יעווא איסאקאָוונא, פּעטראָו גלױבּט ניט אין בּלוט:בּלבּוֹל? 

יעווא איסאַקאָוונא האָט זיך אומגעקערט פון שװעל און פאַר? 
מאַכט מיט איר קליינער האַנט אַבּראַמזאָנען דאָס מויל, 
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-- איר טוט עס, צום בּאַדױערן, זעהר לייד, איצט, וען גאַנץ 
רוסלאַנד װאַרט אויף אַ ניי לעבּן.., 

אַבּראַמזאָן האָט אפילו ניט געפיהלט דעם בּאַריר פון איר 
קליינער האַנט, יאָ, אי ער, אי בּלומין, בּיידע זיינען זיי נוטע 
מענשן, נאָר די װעגן זייערע זיינען פאַרשיידן .., 

בּלומין האָט זיך אָפּגעקערט פון אים, א צוק געגעבּן מיט די 
אַקסלען און איז אַװעקנעגאַנגען, 
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דור יחיאלס שיינדילינסקי אַ ליטעראַט אַ סוחר, אַ ייר בּיי 
פופציג, אַ שטאלטנער, אַ פאַרמעגליכער, מיט אַ גרויסער געדיב; 
טער בּאָרד, אַן אָפּגעבּאַלעװעטער, מיט אַ פּליך אויפן קאָפּ, האָט 
ניט + געװאָלט אָננעמען אַבּראַמאָנם ‏ פאָרשלאג אַװעקצװעצן 
אין בּיבּליאָטעק פרענקלען, עפּעס אן אומבּאַקאַנטן בּחור, װאָס 
איז דערווייל ניט הי און װאָס דאַרף ערשט קומען אַהער, דער; 
פּאַר האָט ער פון זייט פאָרגעלענט אַבּראַמזאָנען, אפשר װעט 
ער אַליין װעלן פאַרנעמען די דאָזיגע שטעלע: קיין גרויס געהאַלט 
קאָן די , אנודה"י אפילו ניט צאָלן, װייל זינט דוד בּן ישי איז 
אַ בּיסל אַלט געװאָרן און האָט אויפגעהערט אַזױ צו אַרבּעטן פאַר 
איר, װי אַמאָל, --- איז די , אגודהיי שטאַרק געפאַלן און פאַר; 
אָרימט געװאָרן, ‏ אָבּער דאָס, פאַרקערט, פאָדערט טאַקע, אַז 
ס'זאָלן איצט קומען די יונגע און פאַרנעמען דאָס פרייע אָרט 
מיט זייער אידעאַליום, ‏ אַבּראַמזאָן האָט אים איבּערגעשלאָגן די 
ריד און מסכּים געווען אויף זיין פאָרשלאָג, און נאָך דעם זעלבּן 
טאָג, אויפן סמך פון די צעהן רובּל געהאַלט אויף זיין נייער שטע; 
לע, האָט ער אָנגעשריבּן פרענקלען, ער זאָל קומען קיין א, 

אין די דאָזיגע טעג, זינט אַבּראַמזאָן איז געקומען פון צ,, דער 
עיקר אין דער שעה, װען ער האָט זיך ניט פאַרנומען מיט זיין ל; 
טעראַרישער אַרבּעט, פלענט טרעפן, אַז עפּעס אַ געוויסע שטי; 
מונג. פלענט אים בּאַהערשן און שרעקן, דער דאָזיגער נשמה; 
צושטאַנד איז אַ בּיסל ענליך געװען צו יענעם, װאָס ער האָט גע; 
פיהלט מיט אַ יאָר צוריק, װען ער האָט זיך אַלם , לנאָטניק" 
אינגאַנצן בּאַפרײט פון מיליטעררינסט, עפּעס איז ער מיט אַמאָל 


'8 


דעם. גל בּאַפרײט צו ‏ װערן; אים האָט זיך געדאַכט ; 
גיט זיך אים נאָר איין צן בּאַפרײען זיך --- דאַרף ער שוין מער 
גאָרניט,. אַפילו קיין איין רגע װעט דעמאָלט מער בּיי אים ניט 
גיין פּראַלױרן און זיין לעבּן װעט זיין פול און נאַנץ בּיז דער העפ; 
סטער מדרנה, און בּאַלד נאָך דעם, װי ער האָט זיך בּאַפרײט, 
נאָך דעם, װי סאיז אַריבּער די ערשטע פרייד זיך צו פיהלן פריי 
און טון, װאָס דאָס האַר'ץ גלוסט, איז געקומען יענע טרויעריגע 
זאַך, אמת, ער האָט געמעגט פריי טון אַליץ און ער האָט טאַקע / 
אַלץ געטאָן, נאָר עפּעס אַ פּינטל איז געשוואומען און פאַרנעפּלט - 
זיין האַרץ; סוף כּל סוף איז עס פאָרט ניט דאָס, דאָס לעבּן איז - 
געבּליבּן װי געוען, װי געוען ++. | 
איצט איז דאָס פּינטל געװען: װאָס װעט זיין? די צייט גייט - 
אַװעק, די טעג ציהען זיך, ער לעבּט, די װעלט איז זיך אַ װעלט, - 
דאָס שיף טרינקט זיך אין ים --- װאָס װעט זיין ? | 
װאָס װעט זיין? 0 
סיא געווען נאָר אַ פּינטל, ,, און פון יענעם טאָג אָן, נט - 
חוה בּלומין איז געווען בּיי אים, --- געקומען און אַװעק, -- איז - 
דאָס פּינשל געװאָרן נאָך מער בּאַהערשנדיגן אָט צעפליסט עם. 
אויף א רגע, אָבּער אָט האָט עם זיך װידער בּאַװיון און פאַף? - 
שאַפט אים אומענדליכע װעהמאָגן ++, | 
|-- איצט װעט זיך אַנטפּלעקן א ניי לעבּן! --- האָט אַבּראַמ: = 
זאָן. פַּרעהליך געטראַכט, זיך אומקערנדיג אַהיים פון שיינדילינ? - 
סקין, - פּאַלט בּיי זיך ניט אַראָפּן פרעהליכע, זינגענדיגע, -- . 
האָט זיך ציטירט אין אים, --- ער װעט שוין אַלץ מון, זאָל טאַקע - 
שלמה קומען, זי װעלן לעבּן צוזאַמען, ער װעט צונויפזאַמלען - 
אַרום זיך אַ קריל גוטע מענשן -- און װעט זי אַנטפּלעקן / 
גאָטם װאָרט, ,, : דאָס װעט זיין אַ פול לעבּן -- ער װעט טון 
אַלץ, װאָס ער װעט זיין אין שטאַנד, װאָס פאַר אַן ערליכע און 
זיידענע נאַטור איז זלמן, װאָס האָט אָנגעהױיבּן אַריינצוקומען צ 
אים, גלייך קענטיג, אַז דעמס עלמערן זיינען געשטאַנען אויפן 


בּאַרג סיני, ‏ סאיז נישטאָ װאָס צו דאנהן, ניין, מיר װעלן נאָך 
האָבּן ערפאָלג, זיי גרייט! 

זלמן ריווקעש דער פאַרבּער האָט זיך טאַקע צעבּונדן די 
לעצטע טעג צו אַבּראַמזאָנען און אים ליבּ געקראָגן װי אן אייגע? 
נעם בּרודער, פאַר זלמנען איז ער געװוען אַ לערער און װעגװיי: 
זער אין לעבּן, אַ מענש, פאַר װעמען ער קאָן אױיסגיסן זיין האַרץ 
און פרעגן אן עצה בּיי אים, ‏ אין די פרייע שעה'ן פלענט ער 
קומען צו אים, אויסדערציילן פאַר אים אַלע זיינע פעלערן, אויס; 
געדריקט זיין צער איבּער דער אומפולקומענקייט פון אַנדערע 
און זיך טיילן מיט אים מיט די שטיקלאך פאַקטן און איינדרוקן, 
װאָס קומען פאָר אינם , לעבּן" אַרום, צומאָל פלענט זלמן בּרענ: 
גען און דורכלייענען פאַר אַבּראַמזאָנען זיינע , געדאַנקען", גע: 
שריבּענע אויף יידיש, וועגן אַליץ װאָס קומט פאָר בּיי יידן, סרוב 
שטראָפרײיד, אָדער האָט אין זיי אויסגערעדט זיין האַר'ץ, װאָס 
האָט זיך שטענדיג געװאַקלט, זלמן פלענט אויסהערן שטיל און 
מיט טרויעריגער ליבּשאַפט אַבּראַמזאָנס, זיין איינציגן לעוערס, 
שטרענגן משפּט װעגן דעם סטיל און ליטעראַרישן װערט פון די 
דאָזיגע שריפטן, אַבּראַמזאָן פלענט אים מיט ליבּע און בּאריכות 
דערקלערן, אַז אים אינטערעסירן זעהר די דאָזיגע שרימטן, אַז 
ער זעהט אין זיי דאָס פיהלנדע און דענקענדע האַר'ץ פונם אוי? 
טאָר, נאָר פאַרן זשאַרנאָנישן ,ייד", פאַר װועמען זלמן װיל עס 
אָפּדרוקן, טויגן זיי נים, 

זלמן איז אַ בּחור פון אַ יאָר פינף און צװאַנציג, פון מיטעלן 
וואוקם, א קרענקליכער, מיט אַ מאָגערן פאַרגרעבּטן פּנים, װאָס האָט 
אויסגעזעהן מיטן בּרייטן שטערן און בּרייטן קינבּערדל פון בּיידע 
עקן, און מיט די איינגעפאַלענע בּאַקן, װי אַ האַלבּע לבנה;ראָד, 
דער דאָזיגער פּנים האָט שטענדיג אױסגעדריקט אַ מסירת נפש, 
אַ גרייטקייט צו טון גוטס און אַ מין בּאַזונדערע קרענקליכקייט, 
זיין אױיבּערשטער האַלבּער גוף, װאָס איז שטענדיג געווען אָנגע: 
בּויגן, האָט געמאַכט דעם איינדרוק, גלייך דער דאָזיגער זלמן האָט 
זיך ערגעץ אַ בּויג געטאָן פאָרױס און שלעפּט מיט זיך מיט אַ 
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זיין פאַרדינסט האָט ער קינמאָל. ניט געהאַלטן : 
פאַר זיינעם, : סיי שבּת סיי אינרערװאָכן האָט ער געטראָגן פאַר: 
לאַטעטע קליידער, אויסגעשמירטע אין פאַרבּשפּורן פון זיין אַר. 
! בּעט, - און אַז אַבּראַמזאָן האָט געקוקט אויף אים מיט אַן אָפענער 
- = ליבּשאַפט און אים געלױבּט אין די אוינן, פלענט זיין האַרטער - 
און גרויער פּנים זיך פאַררוטלען און פאַרשעמען װי בּיי אַ זי . 
בּעצעניאָריג מיידל, 

= אַבּראַמזאָן האָט תּמיד אויפמערקזאַם אויסגעהערט זלמנען, 
אפּילו יענע רייד, װאָס האָבּן אויסגעזעהן, אין פלוג, פאַר ניט 
- = װיכטינע; דאָס ריינע שװאַכע קול בּיי דעם דאָױגן מענשן, אַ קול, 
= װאָס גייט אַרױס פון טיפן ריינעם האַרצן, פלעגט מאַכן אין אַבּראַמ; 
 -‏ זאָנס אוינן אויך די קליינינקייט פאַר וויכטיג, אין דער פאַרפּלאָנ: 
= טערטער שפּראַך ‏ פון אַ פאָלקסמענש, װאָס לעבּט אין סאַמע 
- = געדיכטעניש פון דער מאַסע און װאָס זעהט אַלץ, פלענט ער אי: 
= בּערנעבּן אַבּראַמזאָנען זיינע איינדריקן װעגן דעם דלות, װעגן 
= דעם יידישן קראַנקן גייסט און יידישער צעטומלטקייט, און איינ: 
{ = צייטיג פלענט ער זיך אויך קלאָגן פאַר אים אוף זיין שווערער 
 -‏ קרענק, װאָס צװינגט אים וואוינען בּיי זיין בּרוֹדער יצחקן, און אַז 
- = ער האָט קיין כּוח ניט איבּערצוטראָגן זיין בּרודערס צבועצטווע, 
ער, זלמן, האַלט, אַז אן אמתער ציוניסט מעג זיין אַ חבר. נאָר 
אין דער אגודה , פּועלי:ציון", װאָס אויך ער איז אירער אַ. מיט; 
נליד, װאָרן, זאָלן מיר אָבּער דערלאָזן, אַז אויך אַנדערע ,אנודות" 
זיינען ציוניסטישע --- איז יצחק, זיין בּרודער, א מיטגליד אין דער 
אנודה , דורשי ציון", אין דער אנודה , מורחייי, און קיין גרע? 
טערער סקאַנדאַל פון דעם קאָן ניט זיין אין דער װועלט, יצחק 
איז דאָך ניט קיין פרומער,. לענט קיין. תּפילין ניט און ריכערט 
אום שׁבֹּת ,., 

|| -- אָפּן?--װאַרפט אַבּראַמזאָן אונטער אומיסטן מיט פאַרגע. - 
ניגן זיין רעפּליק, כּדֵי סזאָל זיך ציהען װייטער דער שמועס און 
זיינע. אױגן גראָבּן זיך איין אין דעם דאָזינן ריינעם און נאַאיװן - 
שעפעניש, װאָס זיצט פאַר אים, 


2 ה, ...זא עי 


שיא 


-- אָט, דאָס רערט מען דאָך, --- ענטפערט זלמן פאַרצערט - 


און מיט אַ טיפער ערנסטקייט --- אָט דאָס רעדט מען דאָך, אַבּ; 
ראַמזאָן, + װאָלט ער רויכערן אָפן פאַר אַלעמען, װאָלט מיך ניט 
געאַרט, אָבּער ער רויכערט דאָך, אַז קיינער זעהט ניט, װי אַ 
גנב אין אַ בּאַהעלטעניש, 

אין זלמנס גייסטיגן לעבּן האָט געטראָפן דער היפּך, װאָס 
טרעפט געוועהנליך מיט זיין גלייכנס יידישע אַרבּעטער --- יונגע 
אידעאַליסטן, + די דאָזינע זיינען אין אָנהױבּ צוגעבּונדן צו זייער 
סביבה, זיינען ניט װייט פון ציוניזם, און ערשט שפּעטער נייען 
זי אַװעק, װער:ואוהין, און זלמן, פאַרקערט, האָט צו דרייצעהן 
יאָר. שוין געהאַט אַ נױיגונג צו אידעען, צו פופצעהן יאֶר איז ער 
געװאָרן אַ. , בּונדיסט" --- און אין די לעצטע יאָר איז ער אַר? 
בּער פון דאָרטן אַהער, 

זלמן איז אַריבּער פון דאָרטן אַהער, און פאַראַיאָרן אין די 
לאַנגע. גלוט:הייסע זומער:טענ, נאָך אַ שװערער זעכצעהנשעה? 
דיגער אַרבּעט אויף דער הייץ, פלענט ער קומען צו אַבּראַמאָנען 
לערנען העבּרעאיש, --- די דאָזיגע שפּראַך,,װאָס איז שוין אויף 
געוויס אונזערס", און װאָס האָט זיך אים, ליידער, זעהר שווער 
געגעבּן, - אַבּראַמזאָן האָט אין אָנהױבּ געלעגט נרויסע האָפענונ 
גען אויף זלמנס קינדערשע למודים, ער האָט זיך אַמאָל געלערנט 
אין חדר, ‏ דער חשבּון איז אָבּער געוען אַ פאַלשער;: דער חדר 
האָט נאָר קאַליע געמאַכט אים, דאָס פּאַפּיר איז שוין געווען פאַר: 
מעקט, און די שטרעבּונג האָט צו נאָרנישט ניט געבּראַכט, אַבּ; 
ראַמזאָן האָט קיין מאָל ניט געהערט זלמנען זיך קלאָגן אויף , דעם 
ליידיגן מאָגן און דער שווערער אַרבּעט"; זלמן האָט דאָס פיינט 
געהאַט װי ער האָט אויך פיינט נעהאַט פונאַנדערגעבּלאָזענע 
תּרעומות פון יענער בּאַקאַנטער, יידישער בּראָשורן:ליטעראַטור, 


שמיל האָט ער געטראָגן די ליידן פון זיין שטרעבּן, װאָס האָט. 
זיך ניט אינגעגעבּן, װי ער האָט אויך שטיל געטראָגן דעם װעה? / 


טאָג, װאָס זיינע שריפטן און , געדאַנקען" זיינען פאַרמשפּט אַרײנ; 
פאַלן אין קאָרבּ אַרײן, ‏ איבּעריגנס, זיין קרענק האָט זיך פאַר: 
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יי יע שי ר אע 


עבט ר = ר 


- 56 "6 - .."! 


| 1 דאָס לערנען האָט ר אמעשטעקט מון ך אל : 
0 זלמן האָט געפּרואװט עטליכע מאָל דערקלערן אַבּראַמזאָנען. 

די הױפּט:סיבּות פון זיין , מנייר זיין זיך", אָבּער אויך דאָס האָט - 
אים זיך ניט איינגעגעבּן, ער האָט געקאָנט אַרױסואָגן נאָר אפ" / 


| געהאַקטע פראַזעס, װאָס זייער אינהאַלט איז געווען איין און דער - 


זעלבּער; נוט, נוט, מיר זיינען שוין נישט קיין געבּוינענע יונט, - 
אָבּער װאָס װעט מיט אונז זיין? אױף װאָס פּטרן מיר אונועוץ / 
כּוחות ?- קיינער הערט דאָך אונז דאָרט ניט, - , זשידקי",,., מיר - 
װוערן צעריבּן,,., דאָ, לכל הפּחות, איז ער צװישן איינענע.., / 
ער װאָלט שטאַרק געװאָלט װיסן; פאַרװאָס איז אבּראַמואָן ניט - 
קיין מימגליד אין קיין שום , אנורה"? : 
דאַן פלענט אַבּראַמזאָן אויך זעהר גערן זיך מתוודה זיין פאַר - 
אים, צומאָל פלענט זיך זלמנען דאַכטן, אַז קיינעם װילט זיך ניט - 
אַזױ, װי אַבּראַמזאָנען, אן אייגן וינקעלע פאַר די יידן, אַז קיינער 
פיהלט ניט אַזוֹי, װי ער, די נויט אין אַן איינן בּאַהעלטעניש, אָבּער - 
װאָס זאָל ער מון, ער קאָן פאָרט ניט אַריבּערטראָגן אָט די אַלץ - 
! שווייגנדינע. און שרייענדיגע פאַרואַמלוננען, װאָס זאָל ער מון, 
אַז דער שרעק פונם יידישן לעבּן, װאָס ער זעהט אין זיין פולער 
קראַפּט, רױבּט בּיי אים אַװעק זיין גלױבּן, ‏ סלאָזן זיך אַראָפּ די - 
הענט, װען מ'זעהט די צעפוילטקייט אַרום און אַרום, ואל איז / 
צו די, װאָס גלױבּן? װען זי זאָלן אויך זיין, װי ער --- אומגליק+ - 
ליכע אָן אַ גלױבּן, -- װער װייסט צי װאָלטן זיי דאַן עפּעס נעי - 
קאָנט מון,  ,,‏ װאו איו דאָס ליים, די ציגל? סכאַפּט אָן אַ. 
שרעק,,,, ‏ צי װעלן. דען דערצו העלפן די אַלע פאַרשײדענעץ - 
פּראָנראַמעס מיט זייערע פּאַראַגראַפן אויף פּאַראַגראַפן ? י, 
-- אַלּואָ, קאָן מען גאָרניט טון, אַבּראַמזאָן ? / 
-- חם ושלום, זלמנקע, חס ושלום! פאַרקערט, אַלץ טון, טון - 
אַלץ, װאָס מיר פיהלן נאָר, אַז סאיז נוט, אױיבּ דו װעסט מיך 


פרעגן, װאָס צו טון, האָבּ איך מורא, איך װעל ניט קאָנען דיל. . 


ענטפערן קורץ און קלאָר, איך ייס נאָר, דער חלף לינט אויפן / 
האַלּן, סלינט אַ שאַרפע שווערד, --- דאָס װײַס איך, און פון-- - 


0 113 


עשר יו טאש 


- אַלץ : העלפן, מרייסטן, גוטס מון, ‏ אַלע מענשן און יידן, אַלע 

מענשן און יידן, .., 

אַכּראַמזאָן האָט זיך מיטאַמאָל אױפנעכאַפּט פון די 
דעיונות און דערזעהן, אַז ער שטייט אין מיטן גאַס, און זיך דער: 
מאָנט: ער נייט פון הי שיינרילינסקין, + סאיז געװוען אַ װינטער. 
דינער פאַרנאַכט, די לופט איז פוֹל מיט צעשטערונג: װינטן, 
שניי, זאַװערוכע האָבּן געשטורעמט פון אַלע זייטן, אַבּראַמאָן 
האָט פעסטער גענומען שפּאַנען מיט זיינע שטאַרקע פים און אויפן 
זינען זיינען אים אַרױף די ועקנדינע סטראָפעס ; 

,פאַלט נים אַראָפּ בּיי זיך ! פרעהליכע, שאַלנדיגע, קומט 
אַלע אינאיינעם העלפן דעם פאָלק", 
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= אַבּראַמזאָן איז אַרױסגענאַנגען צו דער בּאַן בּאַנעגענען של 
מרענקלען, 

--- נו, שלמהלה, װאָס מאַכסטו, מיין זון +++--- האָס אַבּראַמ:. 
זאָן געפרענט אָן אַן אויפהער, 
שלמה פרענקל איז אָנגעמאָן געווען אין אַ 


וועגונגען,. אין וועלכע סאיז געווען עפעם : 0 זעלבסצופרידענץ. 

| זאָרגלאָפּעסטענדינע גרימאַסע, איז גלייך געוען צו דערקעג 
אַ נגידיש קינד, = 

אַבּראַמזאָנס פרייד אויפן װעג צו דער וואוינונג איז געװאָ 
אַזױ גרויס,, אַזש בּיז צום הירושען, סהאָט זיך אים ניט צונ 
מאַכט דאָס מויל, , זאָל לעבּן די בּרידערשאַפט, דער קיבּויץ", וי 
די פּוילישע חסידים זאָגן, ‏ נישטאָ קיין בּעסערער רעצעפּט פאַר 
דער מעלאַנכאָליע, װי דער קיבּוץ, אַך, א גרויסן וויכטיגן כּוח ה 
דער קיבּויץ אָפּצופליקן די דערנער, װאָס רינגלען אַרום דאָס 
שטענגל בּיז דער -אױיבּערשטער רױיז, ער האָט שוין גערעכנט 
מיט בּרכהן, זיין בּאַלעבּאָסטע, אַז זיין פריינט װעט וואוינען מיט 
אים צואַמען, זי נעמט פאַר דעם דאָזיגן , צוגענעבּענעם" שנ 
מער ניט װי נאָך איין רובּל, זי פרעהט זיך אויך מיט שלמהלעס. 
קומען, װי מיט אַן אוצר, 7 
--- פיר רובּל פאַר אַזאַ קליינעם צימער! -- האָט שלמה בּ 
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מערקט, אַריינגײענדיג אין אַבּראַמואָנם צימער, און זיינע אױינן 
האָבּן אַרומגעבּלאָנזעט און װי געזוכט אַן אָרט פאַר צוויי מענשן, 
דאַן האָט ער אָנגעהױיבּן דערציילן וועגן אַליץ, װאָס מיט אים האָט 
זיך געטראָפן און װעגן זיין גאַנצן קאַמף מיטן פאָטער בּיז אים 
האָט זיך איינגעגעבּן צו בּאַפרײען זיך פון זיין אפּטרופסות, דעם 
פאָטער זיינעם איז ענדליך נמאס געװאָרן די גאַנצע זאַך און ער 
האָט אים ארױסבּאַגלײט אין װעג אַריין ‏ , פאָר דיר, אָבֹּער 
קיין איין גראָשן װעסטו פון מיר ניט בּאַקומען",, , אָבּער ער, 
שלמה, לאַכט דערפון, ער איז דאָך שוין ניט קיין בּרעקעלע, 
האָט ניט מורא פאַר דער נױיט, אַבּראַמזאָן איז געווען גערעכט 
מיט זיין בּריוו, + װאָס מאַכט יעוא איסאַקאָװנאַ? 

-- ע, חוה ? חוה ? יאָ ! -- האָט אַבּראַמזאָן זיך צוגעאיילט, 
-- געזונט,,, װי אַלע מאָל, ,, אַיאָ אַ װאויל מיידל ? אַ פרױי 
אין סאַמע בּעסערן, העכערן זינען . + 

-- זי קומט אַרײן צו דיר ?,, --- האָט ער אים איבּערגע? 
שלאָגן פּלוצים מיט אַ בּיסל אַ געמאַכטן טאָן, --- איך מיין,, איך 
וויל זאָגן, דאָס הייסט,,, ע,,, ע,, זי וואוינט ווייט פון דאַנען? 
דער פאָטער האָט איר מיט מיר איבּערגעשיקט אַ גרוֹסוּ,. . 

און. ער האָט אָנגעהױבּן דערציילן, פּלאַפּלען װעגן איר פאָ: 
מער און איר אַליין, ‏ אױבּ צװישן חוה בּלומין און איר פאָטער 
איז ניט פאַראַן קיין שום , מגע ומשאיי, אויסער בּריוו און גרוסן 
פון צייט צו צייט, װועט אויך פון איצט אָן צװישן אים, שלמהן, 
און זיין פאָטער אויך מער ניט זיין קיין אַנדערע בּאַציהונגען; 
חוהס פאָטער איז ניט קיין שלעכטער מענש, אַ פּראָסטער ייד, 
האָט אַמאָל געוואוינט אין א,, נאָר נאָך דעם, װי ער האָט זיך 
געשטעלט --- און טאַקע אינדעראמתן אָנגעועצט, ניט נאָר 
כּדי צו מקיים זיין אַ קלונן מנהג, --- האָט ער זיך בּאַזעצט אין צ, 
דאָרט האָט ער חתונה געהאַט מיט אַ צווייט ווייבּ, יעװאַ איסאַ: 
קאָװנאַ האָט דעמאָלט געלערנט אין גימנאַזיע און אויף קאַניקולן? 
צייט פלעגט זי קומען קיין צ, זיך זעהן מיט איר פאָטער, אָבּער 
מיט דער צייט, כּפרט נאָך, זינט ער האָט אַריינגעפירט אַ שטים: 
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מוטער פאַר אירע קלענערע בּרידערלאך און. שװעסטערלאַך אי 
שטובּ אַרײן, האָט זי זיך נאָך מער דערווייטע"ט פון אים, און אַן 
איר פּאָטער. האָט פאָלגענדיג. זיין װייבּס קרובים, פאַרטראַכט 
פּאָרן קיין אַמעריקע אָרער קיין קאַנאַדע, האָט אים חוה קאַטענאָ: 
ריש דערקלערט, אַז זי װעט מיט אים ניט פאָרן ; זי איז צופיל - 
צוגעבּונדן צום לאַנד, ואו זי איז געבּוירן און דערצויגן געװאָרן, - 
שלמה האַלט אויך, אַז זי איז גערעכט, איר פאָטער האָט זי . 
זעהר. ליבּ : און איז מיט אים, מיט שלמהן,, בּאַפרינדעט פון / 
קינדווייז אָן, הגם ער האָט זי געזעהן מער ניט װי עטליכע מאָל, 
ווען זי איז: געווען אין צ, נאָך דעם, װי זי האָט געענדיגט די - 
נימנאַזיע, + קײַנער װייסט ניט אויף אַזױ פיל, װי ער, װאָס פא 
אַ. מזג מוב זי איז, זי ואוינט ווייט פון דאַנען? : 

אַבּראַמזאָן, ‏ אַ גרייטער, האַקט אים איבּער ; 1 

-- וילסט זי זעהן ? גוט, גוט, יאָ, איך האָף, שלמה, ‏ 
דו װעסט ניט קיין חרטה האָבּן אוף דעם דאָזיגן טריט דיינעם, ‏ 
דעם טאַטן דיינעם אויף צו להכעיס, און איך --- אפילו די צה . 
גרייטענישן צו דיין קומען האָבּן מיך שוין. דערנעהענטערט צום - 
לעבּן 4 מ'האָט דאָך געדאַרפט זוכן אַרבּעט פאַר דיר, װאָרן - 
װאָלט: אַפּילן דיין טאַטע ניט געווען אַזאַ האַרטער מענש, װאָלט - 
דאָך אויך בּעסער נעווען פאַר דיר, פאַרשטײט זיך, לעבּן אױף / 
אײַגענע. מיטלען, + די פּאָליטיקער פון מאַטעריעלן עקאָנאָמיום - 
האָבּן. דערויף ניין מאָס דערקלערונגען, אָבּער בּיי מיר אין הי - 
זאַך פּראָסט ; פריהער פאַר אַליץ --- איך,,,- 1 
-- איך? ?. -- האָט שלמה פאַרוואונדערט געפרעגט -- 
ענאַאיום ? + 4 

-- נו, - מיין קינד, --- האָט אַבּראַמזאָן זיך צעלאַכט, -- / 
מיר נלוסט זיך איצט ניט פילאָזאָפירן, איצט, שלמה המלך,-- ‏ 
שיר השירים, --- און אין פּאָעױיע דאַרף מען ניט קיין חקירות, - 
איך האָבּ דיר געזאָגט /,איך", נאָר אין זינען פון איינציגנס. 
שטרעבּן צו פאַרפולקומונג אין אַלע דעטאַלן,,, אַזַ װאָס ‏ 
האָבּ איך געװאָלט זאָגןל יאָ, איך האָבּ דיך געװאָלט מאַכן פֿאַר - 


דנן. 


! אַ. ,זיצעריי אין דער בּיבּליאָטעק און לייענזאַל פון די ציוניסטן 
דק"ק א, צי איז דאָס פאַר ריינע קרעפטן ? אַ פיינע שטעלע ? 

--- פון די ציוניסטן ? א הויכווערטיגע זאך,.., אַ קליינע 
אַרבּעטו +, 

-- אַ קליינע ? האָסטו דען פאַרגעסן, שלמה, א פּסוק 1 , מי 
בּז ליום קטנות?* (װער קאָן זיך אָפּזאָגן פון א8 קליינער אַרבּעם).., 
בּעסער דו זאָלסט מאַרגעסן,, אַז יעואַ איסאַקאָװנאַ איז ניט קיין 
ציוניסטין,. איידער זאָלסט פאַרגעסן אַזעלכע פּסוקים ! בּקיצור, 
געם נישט צו ערנסט, אומזיסט האָסטו זיך דערשראָקן, מיין 
קינד, פאַר קלייניגקייטן, איך האָבּ נאָר ג עוואָלט דיך אַהין 
אַריינזעצן, אָבּער אינדעראמתן איז משׂה געװען דער גרעסטער 
נביא און די אַלטע גמרא --- אַ גמרא, און אין איר שטייט נע: 
שריבּן, אױיבּ דו האָסט עס נאָך ניט פאַרגעסן; , דער, װאָס בּעט 
פאַר זיין חבר, װערט געהאָלפן דער ערשטער", און די מעשה 
איז אַזױ געווען, אַז איך בּין געווען זיך משתּדל זיין וועגן דעם בּיי 
דוד בּן ישׂיו., 

-- דוד בֹּן ישי ? 

-- דו װוייסט ניט, װייסט גאָר ניט, אַז דוד בּן ישי מיט זיין 
כּבור לֶעבּט צוישן אונז  ?‏ און האַלטסט זיך נאָך פאַר אַ קע: 
נער פון דער העבּרעאישער ליטעראַטור  !‏ שעמען מענסטו זיך ! 
דאָס איז דאָך דוד בּן יחיאל איש שיינדילינסקי און איש א, 
דער,,., דער,,., מחולל כֹּהק, דער שטאָלצער ששאָלצן? 
טענצער, דער דאָזיגער טימל װעט אָן צוייפל אים שטאַרק 
געפעלן, ווייל סאיז אים שוער צו פאַרשטיין, ,, ניין, איך האָבּ 
געזאָגט ניט אמת, ער האָט מיר בּפירוש געזאָגט, אַו ער האָט 
נאָר ניט קעגן בּרייטער מאַכן די שפּראַך און או מע מעג אָן 
צווייפל זיך בּאַניצן מיט אַ סך װערטער, װאָס די שרײבּער בּאַ: 
נייען, נאָר ער פרענט איין קליינע פראַגע, גאָר אַ קליינע און מער 
ניט ; = פאַרװאָס האָט די שפּראַך געקלעקט פאַר סמאָלענסקין ? 
ניין, דו װוייסט, בּכלל, שיינדילינסקי, איך האָכּ זיך אין דעם 
איבּערגעצייגט און אַזױ איז עס, איז ניט קיין שלעכטער מענש, 
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הייע" איז פיל בּעסער פון אַנרערע (ער אַליין האַלט זיך פאַר צו אַ 
= װייכן מענש), דו װייסט, איך האָבּ זעהר פיינט אָט די כאַװער: 


שמיינם (פון בּלומינס קאָמפּאַניע מוז איך דיר אנב, זאָנן), װען - 
זי לאַכן פון שיינדילינסקין, זיי האָבּן דערויף קיין רעכט ניט / 
אַליין זיינען זי געועהנליכע בּאַלעבּאַטים סיי אין זייער רענקען, - 
סיי אין זייער לעבּן, אין דער ערשטער זאַך זיך איינפונדעווען -- 
איז װאָס האָט מיין דוד בּן ישי געזינדיגט, װאָס ער האָט שוין 
לאַנג. אין קאָמפּאַניע מיט זיין בּרודער אַ שװעבּעלאַך-מאַבּיק / 
הינטער דער שטאָט ? און נאָך מער ; האַלטן מיר שוין בּיי דעם. 
,אױף וויפיל זי האָבּן רעכט"י, --- אָט, דאַװידאָווסקי (איך האָבּ ‏ 
וועגן אים מיט דיר ניט איין מאָל גערעדט אין צ,), פאַרשטײיט 
זיך, האָט די פולע רעכט, פונדעסטווענן קומט מיר אוים קאָמיש / 
צומאָל זיין בּאַציהונג צו מיר די לעצטע טעג פאַר מיינע װיזישן, - 
װאָס איך מאַך שיינדילינסקין, װי סווייזט אױס, האָבּן אױך / 
איבּערמענשן אַ שװאַכקײט, דו זאָלסט נאָר קיין מעות ניט האָבֹּן - 
אין מיינע רייד, ‏ איך װעל זי דיר בּאַלד דערקלערן, ., 

-- אויף וויפיל איך פאַרשטײ --- האָט שלמה ניט נעװאָלט / 
קיין דערקלערונגען -- איז סוף כֹּל סוף יעװאַ איסאַקאָונא טאַקע - 
גערעכט, 4 , 1 

--- וועלכע יעווא. איסאַקאָװונאַ ? װאָס פאַר אַ שייכות האָט / 
ז אַהער ?- . : 

-- דו האָסט דאָך געזאָגטו, , 0 

--- גיין, שלמה, דו הערסט כֹּלֹל ניט, װאָס דער רבּי רערט, / 
איך האָבּ געזאָגט, אַז כאַװוערשטײן איז פון בּלומינם קאָמפּאַניץ. ‏ 
נאָר . אױף קאַטאָװעס, + יעװאַ איסאַקאָונאַ איז ניט כאַװעה: . 
- שטיין, . כאַװערשטיין. איז דער האַרטער מענש, װאָס איז קעגן - 
יעדן , אָפּאָרטוניזם", כע, כע, --- איז אַבּראַמואָן פּלוצים אַריבּער - 
אויף אַן אַנדער שמועס, --- איך דערמאָן מיך --- לאַך איך ; אין - 
מיטן שמועס האָט מיר שיינדילינסקי געזאָגט, אַז פונם , זיצעריי . 
פּאָדערט זיך, ער זאָל זיין אַ ציוניסט, און איך בּין דאָך געװים 
קיין ציוניסט ניט, ‏ איך בּאַמערק ‏ אַ העבּרעאיסט, און אָט די 


ו 


א ירע 
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- בּאַמערקונג . מיינע האָט אים דערמאָנט, װי דער שטייגער איו, 
עפּעס אַן ענטפער, װאָס ער האָט אויך געענטפערט עפּעס אַ 
וויכטיגער. פּערזאָן . אין אָנהױבּ , חבּת:ציון"בּאַװענונג,,. און ‏ אין 
איין װעג האָט ער שוין אויך ‏ דערמאָנט פאַר מיר אַ סך פון זיין 
גהויסער פאַרגאַנגענהײט, בּקיצור, ער איז פונקט אַזעלכער װי 
כאַװערשטײן ; : אומעטום, לוט זיינע רייד, איז ער דער צענ: 
טראַלער פּונקט, אַנטקעגן װאָס זאָג איך דאָס ? אַנטקענן דער 
פאַבּריק, 


דו האָסט געלייענט זיינע אַרטיקלען : נביאים, שטרעבּונגען, 
אירעאַלן,,, אָבּער אין פּריואַטן שמועס רעדט ער װעגן אַלע 
אידעאַליסטן און קולטוריסטן מיט אַ טאָן פון אַ מענשן, װאָס 
האַלט זיך פיל העכער פאַר זי ; ער אין אַ פאַבּריקאַנט, אַ 
פֿאַבּריקאַנט, און זי --- שרײבּער, שרײבּער, בּטלנים, +, 


-- דיין אַרטיקל איז אים געפעלן ? --- האָט שלמה גע: 
פּרואװוט פאַרקירצן דעם שמועס, ער האָט עפּעס ניט פאַרשטאַ: 
נען. אַבּראַמזאָנס רעדן אַ סך און דאָס האָט אים פּאַרשאַפט 


שמעריץ און געבּראַכט אין אומגעדולד } 


-- אַך יאָ, יאָ,. איך גי אויך מיט דיר, מיר קאָנען אויד 
רעדן גייענדיג, + נו, לאָמיר נאָך א קייע מון אַ שמיקל בּרויט, 
טי װילסטו מער ניט ? נאָך איין נלאָז ! בּיזט דאָך איצט אַ 
נאַסט און דערווייל מוזטו זיך זאַט אָנעסן, דו פרענסט װענן מיין 
אַרטיקל  ?‏ ער האָט ניט געזאָגט קלאָר, אַז ער האָט ניט געלייענט, 
אָבּער דאָס איז געווען זעלבּספאַרשטענדליך, און אויך דאָס איז 
געווען זעלבּספאַרשטענדליך, אַז ער האָט זיך פונדעסטוועגן ניט 
אָפּגעזאָגט מיר עצהנען נאָך לערנען און שריבּן א סך, (דער 
קעז קאָסט בּיליג, האָבּ קיין מורא ניט עסן אַ בּיסל מער), מיך, 
ווערליג ער זעהט, קאָן ער ניט, אָבּער די יונגע שריבּער, בּכלל, 
האָבּן אַ נאַרישע געוועהנהייט אים ניט פאָלגן, און װילן בּכלל ניט 
לערנען, + און דער כּבור, יונגע לייט, זאָגט דוד בּן ישי, קומט 
אָן ניט גרינג ! 
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: די נראָבּקײט פון די יידישע שרייבּער איז פאַר קיינעם - 
| קיין סוד' נים, --- האָט שלמה אָנגעהובּן, , 0 

-- אוי } -- האָט אַבּראַמזאָן אַ לאַך ‏ נעטאָן און איו אומעג = 
מיג געװאָרּן, --- װי 0 עס צו דיר, שלמה ? אין דיין שטים+ / 
ניגון איז פאַראַן עפעס אַ טאָן אַ. נײַער, װאָס איך בּין נאָך ניט / 
צונעוועהנט צו אים, מיר דאַכט זיך, אַז א, װירקט אױף דיר . 
נאַנץ שנעל, איך שפּאַר זיך ניט, אָדער װי דור בּן ישי זאָגט; 
אויף מיינע לעפצן איז ניטאָ קיין קריג { דער דאָזיגער טרויערינער 


= פּאַקט איז אין א גרויסער מאָס אַן אמת, אָבּער עס טג ניט 


זיך משעפּען סתּם אין דער װעלט, וייל װאָס הייסט ‏ זיי ווילן 
ניט לערנען ? - דער מענש:שרייבּער, װאָס דער דאָזיגער נאָמען 
פּאַסט אים, לערנט שטענדיג, נאָר װאָס דען ? איך קאָן ניט קיין 
אײראָפּעאישע שפּראַכן און בּין ניט אין דער בּחינה , פון אן 
אייזל, װאָס איז אָנגעלאָדן מיט בּיכער"י, װי דער בּעֹל חובת; 
הלבבות זאָגט, . ניין,,. ניין, ‏ איך בּין ניט גערעכט, סאיז אמת, 
א סך, װאָס איך װאָלט בּאַדאַרפט װיסן, ווייס איך נאָך ניט, אָבּער - 
מ'דאַרף ניט פאַרנעסן מיינע. לעבּנס:בּאַדינגונגען, אמת, איך 
האַלט ניט פון די, װאָס װאַרפן אַרױף אַליץ אויף די לעבּנס:בּאַ: 
! דינגונגען, + איך װעל זאָגן, מדאַרף ניט פאַרגעסן, אַז אפילו דאָס - 
בּיסל, װאָס איך האָבּ בּאַװיזן זיך אויסצולערנען, האָבּ איך עס / 
דערגרייכט, ווען איך בּין שוין געווען אַ רייפער מענש, װען מיין 
מוח און האַרץ זיינען שוין פול געװען מיט װערטן פון די נים 
און זייערע געמער, ,.. בּקיצור, שלמה, דיין קומען האָט אויף מיר 
 {‏ אזוי גוט געווירקט, ‏ אַז מיין צונג, װאָס גלעקלט אפילו אין אַ פריך: 
ליכער צייט מער װי מע דאַרף, װייסט שוין איצט נאָר קיין מאָס 
ניט, ניין, דאָס איז אַ פאַרדראָס !,, , די יונגע שרײבּער לערנען 
ניש,. די זנגע. שרייבּער קענען ניט די שפּראַך" --- אודאי, צו 
אונזער גרויס בּאַדױערן איז אונזער סטיל אַ פאַרדאָרבּענער, אָבּער - 
- מ'דאַרף דאָך אויך ניט פאַרגעסן די טיפעץ סיבּה: דער יונגעה . 
- = שרייבּער קומט ניט מערקענדיג, קענן זיי װילן, אין אַ נאָהענטן - 
און אינעוועניגסטן בּאַריר מיט די פרעמדע קולטורן, װאָס פאַר / 
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שליגען אים אויף אַ העלפט, און ס'טרעפט, אַז דער דאָזינער בּיז 
האַלבּ אַסימילירטער קערט זיך אום צוֹ זיינע בּרידער אין תּחוּם 
אַריין און הױבּט אָן רעדן צו זיי אויף אַ טויטער שפּראַך װענן 
װאָס ער זאָל דאָרט ניט רעדן,.,., פו, צו אַל די רוחות ! װאָס 
! איז דיר, שלמהלע, געװאָרן, װי ועניג געדולד דו האָסט, וואוהין 
קוקסטו, דו װילסט מאַקע אינדעראמתן ניט הערן קיין ,ריש 
װאָרטײ ? 

--- ניין,. אַבּראַמזאָן, ניין, װאָס פאַלט דיר איין ? , 

-- נו, נו, ס'איז איבּעריג זיך. צו פאַרענטפערן, איך בּין 
זיך, בּרודער, מודה, אַז די דאָזינע נאַנצע פּלאַפּלערײ --- און אויבּ 
דו ווילסט; די ניט:פּלאַפּלערײ --- קאָנען דאָך דיך ניט אַזױ פיל 
אינטערעסירן, װי מיך; הגם פון דער אַנדער זייט, דאַרפסטו פון 
איצט אָן זיין. נעהענטער צו זיי, װאָרן, װי דו װילסט, איך װעל 
דיר יעדן טאָג אָנדולן אַ קאָפּ, דו ווייסט דאָך דעם אַרט הקדמות 
פון די שרייבּער, און אויך מיין נאַנצע לאַנגע דרשה, װאָס איך 
האָבּ נאָר װאָס געהאַלטן פאַר דיר, איז דאָך מער ניט, װי אַ קורצע 
הקדמה פון אַ שריבּער צו דעם, װאָס ער װיל דיר דערציילן וענן 
צושטאַנד פון פילע זאַכן, כּקיצור, רוצח, איבּער דיר בּין איך 
גאָר אינגאַנצן געװאָרן אַ לעבּנס:פּראַקטיקער ; וויזיטן אין רייכע 
הייזער, בּקשות וועגן שטעלעס, ,, דער גביר שלאָפט זיין נאָכ; 
מיטאָג:שלאָף אין דערהיים אויף זיין בּעט, דאָס שטובּמיידל בּאַ; 
טראַכט מיינע קליידער און בּאַנעגנט מיך מיט אומצופרידנקייט 
און חשד --- אַליץ װי ס'פירט זיך, איך זייץ און װאַרט, די מיר 
אין זאַל איז אַ בּיסל אָפן ; סטאַטוען, פּושקין, ראָיאַל, און אין 
עסשטובּ ר' זלמן פון לאַדיס פּאָרטרעט, בּקיצור, מע דערמאָנט 


זיך אינם , בּוך פון די מיטלמעסיגקייטן" און מװואַרט אַ האַלבּץ - 


שעָה, א שעה, די קינדער בּעבּטשען אוף רוסיש, די רוסישע 
דינסט קומט אַרין, גייט אַרױם,,, 
-- נו?, 
-- נו,,, -- האָט אַבּראַמזאָן ווייטער געצויגן דעם שמועם, 
הנאה האָבּנדיג פון זיין אַרט דערציילן, --- אַ קלונג,,, די מאַדאַם 
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ט אַרײין און װעקט אויף צוֹלעצט דעם הער, װאָס האָט זיך / 
שוין געקליבּן, װעדליג זיין סאָפּען און הוסטן, אַליין אויפצושטיין 
- = אָן איר װעקן : עפּעס אַ בּחור װאַרט.,, ער קומט אַרױס,. אַ 
גאָלדענע. קייט אויפן בּויך  ;‏ מיט װאָס קאָן איך דינען ? -- 
| אַלץ, װי ס'פירט זיך אין לעבּן, בּקיצור, איך מאַך מיט אים אַ 
= שמועם, שפּרינג צו זיין פאַרוואונדערונג אַריבּער צו זיינע אַרטיק; 
= לען אין דעם , טרומייטער", רעד בּכלל װעגן ליטעראַטור, ‏ ער 
ניט ,אַזױ זיךיי אַ שטאָך די היינטינע שרייבּער, ,װאָס אפילו איין 
- - רעכטער מענש איז ניטאָ צװוישן זייי און דער היינטיגער יונגער 
דור, װאָס װייסט כֹּלל נימ, װאָס הייסט שרייבּן אָן האָנאָראַר, 
- = אָט זיי, דער אַלּטער דור, האָבּן געשריבּן ,אַװי, , שלא על מנת 
= לקבּל פּרס", אומזיסט, נאָר פון מצווה װענן, נו, דאָ גיבּ איך אַ 
שאָקל מיטן קאָפּ  }‏ אוודאי, װאָלט גוט געװען, װען די ליטעראַ: 
! = טור װאָלט ניט געווען ניש קיין ?עשעפט און ניט קיין געצאָלטע 
בּאַשעפטיגונג, אָבּער,., און די וייכע דוד בּן ישי נשמה װערט 
גערעכט און טרייסט מיך, אַן הנם די , נייע ריכטונג" גייט נים 
 !‏ אויפן רעכטפּערטיגן װועג, דאָך פאַרבּריטערט זיך די ליטעראַטור, 
-צום וועניגסטן, אין מאָס, דאַן, ניבּ איך, כיטראַק, זיך אַ לאָז אויף 
אים פונם לאָקער, און שריי אויס: אָבּער די לעוער, דור בּן ישי, 
די לעזער װערן דאָך אַלץ וװענינער, און א ראיה: רי היגע 
בּיבּליאָמעק!,  ,‏ כאַיכאַיכאַי +, 
-- און דער סוף ?, 
-- אָ, דער סוף ! דער סוף ? א8ַ, ס'איז דיר שוין נמאס ? 
װאַרט נאָר צו אַ װיילע, די ענד --- צעהן רובּל אַ חודש, און 
נאָך די טעג װעל איך נאָך שיקן מיַן נייעם אַרטיקל אין ,התּחיה", 
און איך בּין דאָך פונם דור, װאָס מאָגט געצאָלט פאַר זיין 
אַרבּעט, 
= = - -- בּקיצוה, מיין קינד, מיר מאַכן : לעבּן ‏ איצט רוה אַ 
- = בִּיס5 אױס, דו, װאָס בּיזט ניט בּאַװיליגט געװאָרן דורך דוד בּן 
- = ישי צו אַרבּעטן אין בּיבּליאָטעק, רוה אָפּ און דערנאָך װעלן מיר 
= בּאַטראַכטן, װאָס צו טון, + און װי אַ שרײיבּער --- און שרייבּער 
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האָבּן דאָך אַ. בּיסל פיינט: צו טראַכטן;--- װעל איך ניט מאַכן קיין 
לאַנגע שהיות און גלייך דיר פאָרלענן אַ נייעם פּלאַן י, 

אַבּראַמזאָנס נייער פארשלאָג איז געווען איינפאַך און ניט 
איבּעריג ניי, = ער האָט פאָרגעלענט שלמהן זיך לערנען עפּעס 
אַ פּשוטע מלאכה, אויפגערענט און פרעהליך האָט ער אים 
לאַנג און פיל דערקלערט, װאָס פאַר אַ בּאַטיט דער פארשלאָנ 
האָט, ניט מחמת ער, אַבּראַמזאָן, האַלט די פיזישע אַרבּעט פאַר אַ 
מין. אידעאַל, ניין,. פּראָסט : אַ מיטל צום לעבּן, אמת, שלמה 
קאָן דאָך פרענן : און צי שלאָפט ניט איין די נשמה ? איז די 
קשיא קיין קשיא נישט ‏ אַבּראַמזאָן דאנהט כּלל ניט פאַרן 
מאָרגן, הגם, אין. פלוג, איז אַלץ פיין און גוט, --- װער װוייסט װאָס 
מאָרגן װעט זיין! אים טוט דאָך וועה דעו קאָפ, 
און בּכלל װעט ער ניט שטאַרבּן פון הונגער ; בּרױיט און מײ 
וועלן אים געבּן זיינע מאמרים, די בּיבּליאָטעק, אין אַ נויט:פאַל 
--- העבּרעאישע לעקציעס, אָבּער, ער, שלמה, ,, 

ער שלמה, האָט געשויגן --- אַצּראַמזאָן האָט פון גרויס 
אויפרענונג ניט בּאַמערקט, אַז זיין נאַסט בּאַהאַלט עפּעס פאַר 
אים, עפּעם אַן אינערליכע פאַרלאָרנקײט, שלמה אי מיט עפּעם 
געווען נישט צופרידן, און דערבּיי האָט ער מורא געהאַט, אפשר 
װעט זיך אַרױסװײזן זיין. אומצופרידנקייט,. נאָר צולעצט האָט 
ער עפּעם גערערט עטליכע אָפּגעהאַקטע פּראַזעס מכּוח זיין שטרע: 
בּונג צו לערנען, אַרײנצוטרעטן אין אַ שוֹל און מכּוח חוה בֹּלת 
מינען. ++* 

אַבּראַמזאָנס קינדיש האַרץ האָט זיך יומטובדיג צעשפּילט, / 
מאַכט און קראַפט צו דעם, װאָס לעבּט אייבּי! חוה בּלומיֹן ‏ 
איז דאָך א זעכצינסטל שכינהעלאַנ'ץ פון יענער ועלט, גוט, ער איו 
מסכּים, ער איז ניט קיין פּאָעט און קאָן ניט זינגען, װעט ער, דע; 
ריבּער; װעט ער זיך אומקערן צו דער װירקליכקייט -- צו די / 
גראָהע. מאַטעריעלע אינטערעסן, דאָרט, בּיי מנשה קאַצמאַנען, 
ועלן זיי איצט געוויס טרעפן אויך שמואליקן, װאָס האָט! קיין 
אַרבּעט ניט און פאַרבּרענגט דאָרט. טעג און נעכט; מיט אים װועט 
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4 א סאנויניק, אַן אָרענטליכער און , ואוילער, אָבּער 0 
א אים לערנען שכל ? ער װעט לעבּןשלמה, . 
| עו א 00 פאַר יו נוטע און לייטישע מענשן 


טו, 


-- איך האָבּ זיך נאָכגעפרענט, װי דו האָסט געבּעטן, -- האָט 
שמואל דאַװידאָוסקי געזאָגט אַבּראַמזאָנען אין עטליכע טעג אַרום, 
-- און אָט װאָס איך האָבּ זיך דערוואוסט, איך רעכן, איך זאָג; 
פאַר פרענקלען איז ניט בּאַקװעם גיין זיך לערנען אַ מלאכה אין 
אַ פרעמדער שטובּ, ‏ שכר לימוד, זאָג איך, װעט ער ניט צאָלן 
און די בּאַלעבּאַטים װעלן מיט אים אַרבּעטן װי אין אַ טאַטשקע, 
און ווייטער דאָס אייגענע: די איבּעריגע לערןײינגלאַך װעלן 
מאַכן חוזק פון אים, פונם , נעוועק", און , זיייי (שמואליק האָט זיך 
בּאַצױנן מיט א בּאַזונדערן כבוד צו פרענקלען בּיים ערשטן קומען 
זיינעם) װעט שוער זיין אַריבּערצוטראָגן זייערע שטיק, איך 
האַלט : פרענט ניט דעם רופא, פרעגט דעם קראַנקן, איך 
ווייס עס פון זיך, אַבּראַמזאָן, אמת, דאָס רוב פון אונזערע מאַפן 
הױיבּן אָן פאַרשטיין פון טאָג אויף טאָג די קלאַסןאינטערעסן +, 

--- װאָס:זשע זאָל פרענקל טון ? --- האָט אים אַבּראַמואָן 
פאַרזאָרגט געפרענט, --- װאָס רעכנסטו,,. שמואליק, זאָל ער טון? 
גיבּ מיר, חבר, אַן עצה ! | 

-- אן עצה, מיין עצה, אַבּראַמזאָן, איז, זאָלסט זיך דורכ? 
שמועסן וועגן דעם מיט אוריאלן, אַלץ, װאָס ער זאָגט, אין בּיים . 
טאַטן וויכטיג און אױבּ ער װעט אים זאָגן, ער זאָל נעמען פרענ: 
קלען לערנען --- װעט ער עס טון, אַזױ רעכן איך, זאָג איך, און 
דעריבּער ; אורא, בּראַואָ פרענקל דער טעסלער ! בּין איך גע: 
רעכט, אַבּראַמזאָן ? 

זינט פרענקל האָט זיך בּאַזעצט בּיי אַבּראַמזאָנען, האָט זיך 
שמואל אָנגעהױבּן בּעסער זיך בּאַציהען צום לעצטן, אַז אַבּראַם? 
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: | זי אין שטוב, האָט , שמואל 7 
טראַכט, מסחמא איז דער איצטינער אַראַמאָן דער ועלבּער, װאָס - 


- איז געווען, װען ער האָט געואוינט בּיי מנשה קאַצמאַנען,, און 


- אָט האָט ער זיך אַהער אַרינגעקליבּן, זיצט פאַרשפּאַרט אין צי 

מער --- און נאָרנישט, ‏ און נאָך מער, אין דער ציים, װען 
| שמואל האָט זיך געקליבּן אַריינצוקומען צו אים, אויסלענן פאַר אים - 
אַלּע זיינע פּרינציפן, איז לא:די, װאָס אַבּראַמזאָן איז ניט איבּער? - 
רּאַשט געװאָרן פון זיינע גייע קענטענישן און האָט זיך ניט 
געמיהט אים אױסבּעסערן זיינע פעלערן און װייון דעם ריכטיגן 
וועג, פלענט ער נאָך רעדן צו אים עפּעס משונה:מאָרנע רייד, 
פלענט זאָגן,. אַז זיין טעאָריע איז ניט קיין ויכטיגע, אַז פאַר / 
שמואלן װאָלט געווען בּעסער, ער זאָל האָבּן אַן אַנדער בּאַױיס ‏ 


אונטער זיך; אַז דער אַרבּעטער װאָלט בּאַדאַרפט קעמפן פאַר / 


זיין עקסיסטענץ אַ קאַמף פון גוטס און שלעכטס, פון שענקייט 
און חשובדינקייט, מיאוסקייט און געפאַלנקײט א, א, װ, א, א, װו, 
- און איין מאָל האָט שמואל זיך געפּרואװט אים דערציילן זיינע 
גבורות, + אין בית:המדרש, בּעֹת ס'פלעגן פאָרקומען פאַרואַמ? 
לונגען. פון ציוניסטן, נישטיגע מענשן, און דרשנען פלענט שיינ 
דילינסקי, אָט דער דאָזינער פאַבּריקאַנט דער בּלוטוויגער. -- 
פּלענט דאָס זיין אַבּראַמזאָנען ניט צום האַרצן, בּעת כאַװערשטײן 
און זיין קאָמפּאַניע פלענן אים לױבּן אין הימל אַריין , דעם פלאַם; 
פייער". מאַר אַזעלכע זאַכן,,, קורץ, ער איז ניט געווען צופרידן 
מיט אַבּראַמזאָנען, און פאַר צער, װאָס זיין האָפּענונג איז אָפּגע; 
נאַרט, פלענט ער זיך קלאָגן דערויף בּיי מנשה קאַצמאַנען, ‏ כאַװער; 
שטיין און יידלמאַן האָבּן בּיידע אין איין מאָג נביאות געזאָנט, אַז 
אַבּראַמזאָן + נױיגט. זיך צו יענע אידעאַלן, װאָס קװועלן אַרױס 
פּון די אָפּגעלעבּטע אָנזיכטן פון דער יידישער קלינבּורזש? 
אַזיע, װעלכע, אָנוערנדיג דעם עקאָנאָמישן בּאָדן אונטער אירע . 
פים,, בּויט לופט:שלעסער און פאַנטאַזיעס,,, ובכן, האָט יך / 
שמואל ‏ כּמעט מיאש געווען אין אַבּראַמזאָנען, אָבּער זינט 
שלמה פרענקל איז געקומען אין שטאָט, איז הגם אַבּראַמזאָן איז 
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! ניט אויף פיל בּעסער געװאָרן, הגם ער האָט נאָך אַלץ ניט אױם: ‏ 


געהערט מקרב צו זיין זלמן ריווקעש דעם פּועלי:ציוניסט (און 
פּועלי:ציוניסטן, װי בּאַקאנט, זיינען דאָך די סאַמע ערגסטע), 
פונדעסטוועגן האָט ער דאָך אָנגעהױיבּן נאָך אַמאָל צו רעדן 
! וועגן אַרבּעט, האָט אָנגעהױיבּן אַריינצוקומען פון צייט צו צייט צו 
דוה בּלומין, --- אַן אָנהױבּ פון תּשובה טון, --- און שמואל האָט 
איבּערסניי אָנגעהױיבּן ליבּ האָבּן ,זייער שכן", , דער פלאַם: 
פייעריי, װי זיינע בּאַקאַנטע און פריינט האָבּן אים גערופן, פלענט 
ניט קאָנען רוהיג בּלייבּן, ווען ער האָט געטראָפן אַבּראַמזאָנען 
שרײיבּן פון רעכטס אויף לינקס, און רעכענענדיג, אַז ער גרייט 
געוויס צו אַן אַרטיקל אָדער אַ בּריוו פאַר געוויסע יידישע אויס? 
נאַבּעם, פלענט ער זיך ניט קאָנען איינהאַלטן און פרעגן בּסוד? 
סודות און שטאַרק קאַנספּיראַטיו,  --‏ מװאַל װיסן, אַז ער פאַר? 
שטייט, אַז אין אַזעלכע זאַכן מישט מען יך ניט, ווייל ער איז 
גענוג געניט אין אָט די דאָזיגע זאַכן+.. און נאָך אָט דער דאָ: 
זינער נאַנצער מיה פלענט אים אַבּראַמזאָן אַראָפּװאַרפן פון 
הויכן בּאַרג אין טיפן גרובּ אַריין און אים דערקלערן, אַז ער 
שרײבּט פאַר עפּעס אַ חודשמשורנאַל , התּחיה 4, לשון:קוד'ש,,, 
בינעזיש ,, , אַנא.,, אַנא.., אַינאַכ;ראָענזם ++, 


ס'לעשט זיך אוים, האָט זיך הויך אויפגעהױיבּן, אויך שלמה 
פרענקעלס קומען האָט אים צוגענעבּן קראַפט, אויף צעפּיקעניש 
די. מאַטעריאַליסטישע עקאָנאָמיסטן,: װאָס צוימען איין דעם 
מענשענס ואוקם אינם , עקאָנאָמישן פאַקטאָר* און האַקן אים 
די פלינל אַרונטער מיט זייערע , בּאַנרעניצונגען" --- זאָלן וי קה 
מען אַהער און זאָגן  :‏ װער האָט עס אַרױסגעשלעפּט אָט דעם 
דאָזיגן יונגן בּחור פון דער פאַרעפּושטער שמאַלץ;גרובּ, אין 
וועלכער ער איז געזעסן, װי אַ װאָרים אין כריין, און אים אַרום? 
געבּראַכט אויף דעם שטאַפּל, װאָס פירט צו אַן אַנדער לעבּן, 


אַבּראַמזאָנס גייסט, װי אַ פלאַם פון נאָטס ליכט איידער 
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ענקען ‏ און . מענשן?פרייהייט ? = זאָלן קומע 
אָגן אַלע, װאָס האָבּן פאַר אַליץ א בּאור, די דאָזינע בּאַרי 
מערס מיט דעם עקאָנאָמיקוס:אָפּנאָט ? ער האָט זיך טאַקע אַרומ 
| געפירש מיטן טריאומפירנדן בּחורל, װי אַ מאמע מיט איר קינד, - 
ער האָט געוואוסט, װי שװוער זיינען די ערשטע טריטן ער האָט ‏ 
נעוואוסט דעם אונטערשייד צװוישן אים, װאָס איז פון אַלע מאָל. 
! געוועהנט געווען צו אָרימקײט, און אָט דעם דאָזיגן געקעכלטן - 
אַריסטאָקראַט, ‏ מיט אַלע כּוחות פלענט ער דערשטיקן יענע. 
מאָמענטאַלע געפיהלן און נאַטירליכע צוזאַמענשטױסן צװישן צוויי. 
מענשן,. וועלכע ואוינען אין איין ענגן צימער, - זיין מאָרויכטיג?. 
קייט איז געווען אומנעוועהנליך, | 
האַלבּע נאַכט, - אַבּראַמזאָן רייסט זיך אָפּ פון זיין אַרבּעט, - 
שלמה װערטעלט זיך פון אומצופרידנקייט, שער די קבּצנים - 
צו קייען נאָר בּרויט אַליין ‏ דער מאָגן פאַרדײעט צו ניך,,., / 
די ליפן, װאָס פּאַטשן און גריזען, דערגריכן צום מיטף ‏ 
וואוינער 1 = דעם שרייבּערס געדאַנקען. װערן איבּערנעריסן און 
צעשוואומען. . , 0 
-- אַך, יאָ, יאָ, דו בּיוט, הונגעריג, שלמה, בּרענג דיר עפעס . 
פון קרעמל, װעל איך אויך עסן, אָדער ניט: בּעסער װעל איך . 
- גיין, = איך װעל גיין, + איך װעל נאָר פאַרענדיגן דעם דאָזיגן זאַץ, ‏ / 
יאָ, יאָ, דו בּיוט דאָך נאָך ניט בּאַקאנט מיט דער שטאָט, יאָ, / 
בּאַלד, אַלואָ ? ,אַלואָ, כּדי צו פיהלן די העכערע און אױסטער? - 
לישע שענקייט פון", ,., יאָ, בּאַלד, דיר איו נאָך ניש נמאס גע - 
װאָרן דער קעז ? 4 
-- בּיי אונז איז נאָך פאַראַן קעז, אַבּראַמואָן, אָבּער ער / 
- = האָט שוין קיין טעם ניט, ‏ אפשר קאָן מען קרינן מילך ? 1 
- = -- מילך ? , אָבּער דאָס, װאָס איז ניט מאָראַליש און גוט - 
| = אים העכערן זינען פון די דאָזיגע בּאַנריפן",,, װאָס? מילך? - 
| = יאָ, איך גי שוין, . כאַפּ דאָס דערווייל איבּער, דו וויצלינג איינער, / 
װאָס ?. איך  ?‏ אַ דאַנק,. שלמה, אַ דאַנק, דערנאָך,., מילך..,. - 
- = נו, נו,,, אַלואָ?,, ‏ דאָס שענע בּילד װאָס נלעש דאָס אױנ, 


=== 
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דאָס. בִּילֹד. פון. מחנות. מאַרשירנדע;. אַלע. אין איין טאַקט בּיים ‏ / 
פּױקן:קלאַפּן. און. בּאַננעטן:לאַנץ",, , יאָ; יאָ, בּאַלד, 

אויפדערנאַכט פלענט אַבּראַמזאָן קומען צוּ אוריאלן און רערן 
פאַר אים. וועגן; דער שווערער פּראָבּלעם: פון אַ צאַרמער פריינטן; 
ליבּשאַפט. פון איין זייט; און אַ שוערן איינזאַמען גייסט פון דער 
אַנדער זייט. : ניטשע זעהט אַ גרויסן צואַמענשטױס צווישן לִינּע 
צום! נאָהענטן און. ליבּען צום: ווייטן, 

אים; אַבּראַמזאָנען, װאָס בּאַציהט זיך צו אַלץ, דאַכּט זיך; מער 
מיט: זיין ,נרױסן שכליי װי מיטן , קליינעם שכליי --- אוב מ'אָל 
זיך' בּאַניצן מיט דער טערמינאָלאָניע פון דעם דאָזינן פּאָעט-פילאָ: 
זאָף אַליין --- אים דאַכט זיך, אַז די זאַך איז נאַנץ איינפאַך ; 
אויבּ: סאיז דאָ אַןן אמתע ליבּע און אַן אמתע דרייסטקייט און 
פעסט האַרץ, טאָ װי קאָן דאָרט פאָרקומען אַ: פתּירה ? דאַכט זיך, 
אַ. מענשי קאָן ליבּ האָבּן דעם נאָהענטן פּשום: און פּראָסט, װי די 
, מצוות: עשהיי' פאָדערט 1 , און זאָפסט: ליב האָבּן דיין חבר, װוי 
זיך אַפּין",. און/ניט' צוֹליבּ: דעם; כּדיי דו זאָלסט זיך קאָנען אָנ 
שפּאַרן אויף דעם דאָזיגן חברם אַקסלען, אָדער זיך רייבּן אוּן 
װאַדימען נעבּן אים און זיך ראַטעװען פון דער. איינזאַמקײט, נאָר 
מאַקע: טייער האַלטן ‏ אין דעם: נאָהענטן פריינם, אָן שום שװאַכן 
רחמנות! און; שװאַכע נעפיהלן, דעם װיטן,. נאָר דעם: װייטן; דעם, 
װאָס וע מיט: דע צייט. אַרױסקומען פון אים,  ,,‏ אַ'? 

אויף אַצּדאַמזאָנט: פראַנע; צי איז אים, דאַװידאָווסקין, ניש 
צז לאַסט: די דאָזונע! פילאָזאָפיע: זיינע; ענטפערט ער : ניין ער 
האָט שוין אויף זיין לעבּן נעשמעקט שטאַרקן פּולװער. און 
נאָר זעלטן:וען פלענט ער צוגעבּן עפּעם אי בּאַמערקונג, - אין 
עצם זאַך: פאַסט ‏ אויף אַבּראַמזאָןן ניש: גרינג. דעם- כאַדאַקטער פון; 
מענשן,.. פרענקל ---- װאָס ?. אַן . איינפאַכע. פּסוכיק, מעגליך, 
נוש. קיין װאולנאַרע, אָבּעו, װאָס מאַכט דאָס אויס? אין עצם:אַף' 
זיינען. אָט. די אַלע. אונטערשיידן. נאַרישקײטן, ., אָרימע ליימ 
רייכע, קעננערס,, גראָבּע יונגן, שטאַרקע, שװאַכע, גוטע; שלעכטע,., 
ס'איז פאַראַן. נאָר א. פיינפיינע פּסיכיץ,. און, אַ. מאַספּסיכיקי +, 
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: פּעטאָר, בּאַנקירער == ניט דאָס איז דער עיקה. : 
ויכטיג איז, װאָס נאָר אַדאַנק די רובן, די, װאָס שאַפן דאָס לעבּן; - 
איז' פאַראַן, װאָסּ ס'איז פאַראַן, פאַרשטענדליך ? אין עצם: - 
זאַך, איז דאָ ניטאָ קיין בּנין פון עפּעס אַ טעאָריע,,, - איינ 
צינע -- און גענונ, , = איינציגע --- און מדאַרף ניט קיין ספּע - 
ציעלע! זפוֹתן.,  ,‏ זאָלן פּלאַטאָנט פילאָזאָפן ; זיין היטערם און - 
ריכטערס אין זיין רעפּובּליק, 0 
| = -- און די דערציהונג און. דאָס אַרופפירן אויף אַ וענ בּרעננט - 
צו נאָרנישט ? | 
-- אי, די פאָלקס:בּילרונג,,, = שטוים. פרענקלען אין / 
טוזנט שמייסלען. --- װעט ער בּלייבּן בּיים 01 גענוג פאַר. 
דיר, אַכּראַמזאָן, דו אַלײן,, דו נייסט צו בּלומין ?,, גי געזונט,, - 
| -- װאָס גיבּ. איך איר ?. װאָס קאָן איך איר געבּן?-- / 
פלענט אַבּראַמזאָן זיך ‏ אַלע מאָל פרעגן --- און. דאָך ניט אוים: 
געהערט צו גיין, : 
-- אַ,. העל אַבּראַמאָן 1,,. בּאַנעננט אים דאָרט. כאַװע= - 
שטיין -- איצט װעלן מיר זיך דערוויסן עפעס ניים פון ציוניסײ. 
טישן לאַנערו +, : 
--- װאָס: הערט; זיך. אין. אייער לאַנער, הער כאַװערשטײן ? 
-- נו, ניין } דאָס איז אַ טעות, ‏ אין אונזער לאַגער איז ניטאָ ‏ 
קיין אָהט /פאַר נייס,. װאָס שפּראָצן אָפט אַרױס, מיר בּוקן זיך דאָך 
ניט. פאַרן טערק;: מיינע הערן, + מיר רייצן זיך ניט מיט אים מיש!. 
שקלים'ג. נאַיי דיר שקלים, גיבּ. אונז ערד ! 
--- דיי אמתּע! ציוניסטן האָבּן, הער כאַװערשטײן, מער רעכט' - 
פוןן אייך צױ לאַכן פונם פולטאַן און פון די שקלים, דער יירישער' - 
ישיעה, זאָגט איינער פון זיי, װעט קומען דורך נביאים און ניש' - 
דורך, ,, כאַװערשטײנס ! 0 
בּלומין מאַכט אַ סוף צו דעם , קריג"י, דערציילנדיג אַבּראַמ? ‏ 
זאָגען אויך דעם פאַקט, װאָס זי האָט שוין הונדערט מאָל היינט - 
רערציילט ‏ - עפּעס אַ געשעהעניש, װאָס דאַרף פאָרקומען און - 
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װאָס קאָן בּרענגען ענדערונגען אינם רוסישן לעבּן, װאָס כ מיינט. 

ער װעגן דעם ? 
= = --- מיין מיינונג,. יעװאַ איסאַקאָװנאַ?. איך בּין ניט קיי רוס 
און ניט קיין פּאָליטיקער, . , 

-- װאָס מיינט ער ? | 

-- פּראָסט,. די פּאָליטישע רוסישע אעטערעסן 
בּאַשעפטיגן מיך פּונקט אַזױ פיל, ויפיל זי אינטערעסירן דעם 
דייטש, אָדער דעם פראַנצויז, װאָס האָט קיין שום שייכות ניט 
צוֹ פּאָליטיק. ו, | 

-- דער ציוניזם איז דאָך אָבּער אויך אַ פּאָליטישער ? -- 
רופט אויס פרענקל, 

-- אַ, דו אויך,, בּרוטוס ! --- ענטפערט אַבּראַמזאָן מיט אַ 
שמייכל, אים ערגערט אָבּער פרענקלם טאָן --- דו אַמװענינסטן, 
װאָלסט געמענט װויסן, װאָס איז אַזױנס מיין ציוניום, ו, 

--- די ציוניסטישע בּאַװענונג האָט בּכלל איין חסרון---שלאָנט 
אים איבּער דער בּאֲַלעבּאָם מיט זיין בּדחניש קוֹל, --- אַן אמתער 
נלות, זאָל איך אַװױי לעבּן, אַ חסרון, װאָס נעמט זיך פונם 
בּיטערן גלות, 

--- אין װאָס בּאַשטײט ער? 

-- אַ ,בּאַװענונג" און בּאַװענט זיך ניט, זאָל איך אַזױ לעבּן, 

-- כעיכעיכע !+, 

אַבּראַמזאָן לאַכט ניט, דער ציוניזם האָט זיך ניט אייננע: 
װאָרצלש אינם המונס לעבּן, װייל ער רערט ניט אין גאָטס נאָמען 
און זאָגט ניט צו קיין בּרויט, צי װעלן אים די דאָזיגע , בּאַװועננ: 
דיגע בּאַװענונגען" געבּן בּרויט -- דאָס איז אַן אַנדער פראַנע, 
זיין ציוניזם איז נאָר אַ טיפע גייסטליכע נוינונג, װאָס קומט אַרױס 
פונם גרויסן געדאַנק װעגן דעם גורל פון דער שכינה, פון דער 
יידישער נאַציע, דער דאָזיגער ציוניזם , בּאַװעגט זיך" --- ער 
שפּרײיט זיך אוים, | 
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דער װוינטער האָש געהאַלטן בּיים אַװעקגײן, אָבּער מ'האָט 
נאָך ניט אַרױסגעזעהן קיין סימן פון פריהלינג, דער חודש אדר 
אין יענעם יאָר האָט זיך אויסגעצייכנט מיט אַ סך רענגן, 1 
אַבּראַמזאָנס לעבּן האָט זיך געצויגן װי געוועהנליך : ער איו - 
יעדן טאָג געועסן אין דער העבּרעאישער בּיבּליאָטעק, האָט בּאַ / 
זכ יעדן פאָג אױך די רוסישע פּושקיױבּיבּליאָטעק, / 
פּאַרבּראַכט אַ סך צייט אין דער געזעלשאַפט פון זלמן ריווקעש - 
! און זיינע חברים, האָט אָפט גערעדט אין די ציוניסטישע אנודות, - 
בּאַאַרבּעט די לעצטע פּרקים פון זיין אַרטיקל, און אױפער . 
דעם צײנװעהטאָג, װאָס ער האָט די לעצטע צייט בּאַקומען, אַ. 
צונאָבּ צום קאָפּװעהטאָג, איז אין זיין לעבּן נישט פאָרגעקומען - 
קײַן שום גייס, זיין װעלטל איז זיך געגאַנגען װי געוועהנליך, - 
דאָך. פלענט אים אָפט (ער האָט אַליין ניט געוואוסט פון װען / 
אָן דאָס איז געװאָרן) זיך אױסדאַכטן, אַז אין זיין לעבּן האָט 
געטראָפן עפּעס אַן אומגעריכטער און אומגעוועהנליכער צופאַל, 
און שלמה פּרענקל האָט זיך געלערנט טעסלעריי בּיי ר' משה 
יאהרן דאַװידאָוסקין אין שטובּ, אוריאל האָט אפילו אָפּגעזאָגט 
אַבּראַמזאָנען איבּערצורעדן מיטן פאָטער יי פרענקלען. (איך 
גי אַװעק פון דאַנען -- האָט ער געהאַט אַ קאַלטן ענטפער), און 
אַז אַבּראַמזאָן האָט אַליין פאָרגעלעגט משה אהרנען די דאָזינע 
זאַך --- האָט זיך דער לעצטער בּאַצױנן די ערשטע טענ צום ראָ: 
זיגן , פּאָרשלאָג* מיט ניט קיין קורצן , טע:טעי, אָבּער סוף כֹּל 
| = פוף האָט דער בּאַלעבּאָס געלאָוט זיינם זאָל איבּערגיין און צו? 
| = געשטימט אָנצונעמען די בּאַדינגונגען, װאָס אַבּראַמזאָן, זיך 


"יי + לייט 


שטאַרק משתּדלנדיג, האָט צוגעזאָגט אָפּצוהיטן : פרענקל איז זיך 
מתחייב לעבּן אוף אייגענע קאָסטן, דאַן אַרבּעטן אַ גאַנץ יאָר אומ? 
זיסט, און אַבּראַמזאָן האָט ערב געװען פאַר זיין חנר און 
זיך מתחייב געווען צו בּאַצאָלן נאָך פופצעהן רובּל פון זיין בּייטל, 
װאָס זיינען צוזאַמען מימן יאָר אומזיסטער אַרבּעט פאַררעכנט גע; 
װאָרן, װי שכר לימוד, און די בּאַלעבּאָסטע האָט אים אונטער: 
געהאָלפן, אַז מ'זאָל אים גלױיבּן, --- פופצעהן רובּל זיינען היינ 
טיגע צייטן ניט קיין קלייניגקייט -- האָט בּרכה. פאַרענדיגט מיט 
אַ שווערן זיפץ, 


סזיינען אַריבּער נאָך אַ ‏ פּאָר טעג --- און אַליץ איז געווען װי 
סגעהער צו זיין, ‏ אַלץ, אפילו די חרטה, דער ערשטער האָט 
חרטה געהאַט פרענקל אַליין און האָט געזיפצט אויף דער שווערער 
אַרבּעט, צו װעלכער ער איז נים צונעוועהנט געווען, נאָך אים 
האָט חרטה געקראָגן ר' משה:אהרן : אים האָט זיך אוסגעדאַכט, 
אַן דאָס האָט אַ שלעכטע :וירקונג אויף דעם עזות :פון די אַר; 
בּעטער; און אפילו בּרכה די בּאַלעבּאָסטע האָט גלייך חרמה בּאַ: 
קומען, --- איר זאָגט, אַז ער איז אַ נגידיש קינד -- האָט זי גע: 
מענהט צו הושע דעם אַרבּעטער, װאָס האָט ליבּ געהאַט אַבּראַמ; 
זאָגען און דעריבּער האָט ער זיך געמיהט רעדן גומס /אויף 
פרענקלען און אים פאַרענטפערן פאַר דער בּאַלעבּאָסטע, הנם 
אין האַרצן האָט ער אַנדערש געמיינט, --- אוב ער איז אַ נגידיש 
קינד, איז אים גוט, ניט אונז, װאָס:זשע קומט ער אַהער זאָגן 
אַ דעה? איז ער אַ נגידיש קינד, זאָל ער ניט קומען צו אונו, ני: 
דערינע בּאַלמעלאָכעס,. איך װיים נאָר, אַז בּיז װאַנען ער אי 
ניט געקומען, האָבּ איך פון אַבּראַמזאָנען ניט געהערט קיין שלעכט 
װאָרט,. און איצט --- איז אַ נייער פּריץ אויפגעקומען בּיי מיר אין 
שמוב, ‏ די װאַנצן לאָזן אים נישט שלאָפן,,., װאָס:זשע קאָן איך 
מון? בּנאמנות, װייסט, װאָס איך װעל דיר נאָך זאָגן ?--- האָט 
זי שטיל צוגעגעבּן, װי זי װאָלט אַ גרויסן סור אױסגעואָגט, -- 
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יז זדער איז נוט געקומען, ‏ פלענט דער שכן צאָלן דירהצעלט - 
צו דער ציימ, און אוצט, איך דאַרף געלט, און ער זאָגט, איך האָבּ - 
נוט, ;און די. פופצעהן רובּל אויך --- װאָס,,, ניט נעשטוינן, ניש - 
נעפּלוינן,. -איך האָבּ אים געגלױיבּט, אַ מענש, װי אַבּראַמזאָן, װעט / 
קיין ליגן ניט זאָגן, סיא טייערער מענש, נאָר, בּנאמנות,,, ער - 
איז דאָך אַ פדעמדער --- און דאָס האַרץ װוערט מיר צענאַנגען, - 
קוקנדיג אויף אים, , , ער איז דאָך אױסנעמאָגערט געװאָרן, גע - 
װאָרן עפּעס אַן אַנדער מענש,,, אמת, ער איז פריהער אויך / 
געווען אַ בּיסל א משונהדיגער  !‏ פלעגט, למשל, זיצן אױף רי - 
קני און שרייבּן --- זי האָט ניט קיין שמייכל געטאָן און די אויגן 
האָבּן אויסגעדריקט אומרוה און. ניט קיין שפּאַס, --- אַ משונה: 
דיגער אופן, ער. איז אָבּער נעווען. פאַרנומען און ‏ פרעהליך,., - 
די קינדער האָבּן אים ליבּ געהאַט דאָס לעבּן,,, ‏ און איצט, װעה 
איז. מיר, איך װעל אייך דעם אמת זאָגן; איך האָבּ מודא, / 
בּנאמנות, איך האָבּ. מורא, --- װעסט מיר, הושע, גלויבּן, איך 
שלאָף ניט רי נעכט,. בּנאמנות,. גאַנצענע געכט, ., אוריאל האָט 
אונז אננאַנצן.פאַרגעסן,,., שמואל --- װעה צו ‏ מיינע צרותי,, 
און אָט נא'דיר נייץ שלעק..,, בּנאמנות, איךהאָבּ מורא.,. , 
-- האָט קיין ;פאַריבּל ניט, װאָס איך דול אייך אַ קאָפּ-- 
האָט חושע אײנמאָל אַ פּרואוו געטאָן אַ רעד צו טון ‏ װוענן דעם 
מיט אַבּראַמזאָנען. אַלײן, --- איך האָבּ געװאָלט זאָגן, האָבּ איך 
געװאָלט, , , ע,., אַזױ, װי איך זעה, װי איר,.,.. איך האָבּ דאָך - 
אוגן אוּן זעה, װי איר פירט זיך מיט אָט דעם, װאָס איו גע - 
קומען,, ‏ מיט דעם, װאָס אַרבּעט בּיי אונז,,., װי מים אַ בּרודער, 
ממש װי מיט אַ בּרודער, ‏ עסן,. טרינקען,., ע,,.. װאָס גאָט 
נימ.,, /װי :מע זאָגט בּיי לייטן ‏ א ווערמל, און פרענקל, נאָך 
מיין ‏ מיינונג, פירט זיך ניט װי ס'געהער צו זיין,., זאָלט איר מיר ‏ 
מוֹחל זיין,  ,,‏ ניט װי סגעהער צו זיין,  ,,‏ אָם אַזעלכע, אַזעלכע 
זַאֲכֵּן ,., דאָ, בּיי אונז איז דער דאָזינער בּרונקע--א'רוח אין אים ‏ 
---נו, -איך בּין אויך, בּרוך השם, ניט נאָר אַזױ גאַריש;., דאָס ‏ 
! אַלץ איז אוודאי אמת, ,  ,‏ מיר װייסן אָן אים אונוער לאַנעיי,. 


דצ 
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!אָבּער אַזױ אי דאָך דער דרך:העולם, ,, + מול,,.,. װאָס וייסן 
מיר פינסטערע מענשן, ,, ע,., און אונזער בּאַלעבּאָס מול,,, 
אויף אַלע יידישע שונאים געזאָגט: דו לערן פריהער אוים די 
מלאכה---און רעדן װעסטו דערנאָך, ניט בּאַלד,,, זאָלט איר מוחל 
זיין,,, ‏ איר װעט זיך,,, אָבּער,,, װי זאָגט ער עסו.. ע++, 

-- אַ דאַנק; הושע, אַ דאַנק --- האָט אַבּראַמזאָן געשטאַמלט 
צעשטרייט, 


ענדע שבט נאָך האָט אַבּראַמזאָן געװוען שוין װי פאַרענדינט 
זיין אַרבּעט; דער אַרטיקל , דאָס העבּרעאישע שאַפן אין אָנהױבּ 
צוואנציגסטן יאָרהונדערט" איז איבּערגעשריבּן געװאָרן אויף ריין 
און געװען צונעגרייט צום דרוק, ס'יינען שוין אָבּער אַריבּער 
עטליכע טעג און דער אַרטיקל אין נאָך אַליץ נישט אָפּגעשיקט 
געװאָרן אין רעדאַקציע, ‏ עפּעס אַ מין פאַרבּאָרגענער אָפּהאַלט, 
ניט קיין קלאָרער, האָט ניט געלאָזט פאַרווירקליכן די דאָזיגע 
קלייניגקייט, + סאיז געװען גענוג אפילו אַואַ. קליינע אויסרייר, 
װאָס דאָס זעקסטע בּיכל פאַרן חודש שבט איז נאָך ניטאָ,, כדי 
זיך אָפּצוהאַלטן מיט שיקן דעם מאַנוסקריפּט, װי נאָר דאָס דאָ; 
זינע בּיכל װעט זיך בּאַקומען, האָט אַבּראַמזאָן זיך אַליין צונע; 
זאָגט, װעט ער בּאַלד אָפּשיקן דעם אַרטיקל אין , התּחיה", 

אַבּראַמזאָן האָט אַלע מאָל אַרױסנעקוקט אויף די העפטן פונם 
זשורנאַל , התחיה" מיט אַ שטאַרק קלאַפּעדיג האַר'ץ, ‏ זי זיינען 
געווען אין זיין לעבּן אָט יענע פייערלאַך, װאָס בּרענען פון דער: 
וויימנם פאַרן בּלאָנזענדינן װאַנדערער און לויכטן אים צו דעם 
וועג דורכן פינסטערן װאַלד, אמת, די דאַרע העפטן האָבּן ניט 
בּאַפרידיגט פיל זייטן פון זיין מענשליכער נשמה: זיי האָכּן זיך 
בּאַשעפטינט נאָר מיט איין פראַנע, ער האָט אָבּער פאַרשטאַנען, 
אַז אַנדערש קאָן עס ניט זיין: דער, װאָס גוססט, קאָן פון גאָרניט 
ניט טראַכטן, אויסער דעם, װי אַזױ ראַטעװעט מען זיך,.,. דער 
- גוססער ,,, אַז דאָס לעבּן אין תּחום האָט זיך אָפּגעשטעלט, דאָס 
איז געווען קלאָר אַבּראַמזאָנען, ס'האָט זיך ניט געענדערט, נאָר 
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| = גלות:לעבּן, נאָר צוליבּ טראַכטן מכּוח 


אָפּנעשטעלט,, און ניט פון אַרױסקוקעניש אױף עפעם אַ ישועה, - 
ניט פון אַ װאַלטן אויף אַן אויסלייזונג האָט זיך אָפּנעשטעלט ראָס - 
אַ בּרעקל בּרױיט, װאָס / 

וועט ניט זיין מאָרגן, איבּער גרויסע צרות, איבּער דער שװע . 
- = דער לאַסט פון די קיימן, איבּער דער מעמפּער פוסטקײט און ‏ 
שווער געמיט האָט זיך אָפּגעשטעלט דאָס לעבּן אין תּחוֹם... / 

,און נאָך בּין איך דיך מודיע, מיין זון, --- שרײיבּט אים זיין - 
פּאָטער פון געבּורט:שטעטל --- און װיל דיר אָנזאָגן אַ טרייסט? - 
בּשורה, אַז אונזער פריינט דער וואונדערליכער און בּאַרימטער - 
בּחוֹר כּמהוֹ + חיים נחום ניי האָט מיט נאָטס הילף בּאַקומען היינ 
טינע װאָך אַ כּשרע און פעסטע הודאה צו זיין אַ שו"ב אין גאַנץ 
תּפוצות ישראל, זאָלן די פרומע עסן און זאַט זייןן װאָס פע; 
דערן צו זיין. טיר פיינע שידוכים, אָבּער בּעונותינו הרבּים אין - 
הײײיאָר ניט מקויים נעװאָרן בּיי אונז, אַז גאָט װעט בּרייטער מאַכן - 
זיינע גרעניצן א, א, װ, אדרבּא, סזיינען אויסגעטריקנט געװאָרן ‏ - 
אַלע קװאַלן, גאָט זאָל נאָר דערבּאַרימען זיך, און די שבּתים - 
מאַכט מען פַּאַר חוֹל, מיר האָבּן ניט זוכה געווען, איז אויף אונו - 
= מקויים געװאָרּן אַן אַנרער פּסוק, א פּסוק, װאָס איז פוֹל מיט דעם, - 

װאָס שטייט געשריבּן, ,און דאָס לעבּן דיינס װעט דיר הענגען 
אויף אַ האָר", ר"ל, און ס'שטייט נאָך געשריבּן, ,ער האָט פאַר; 
צוימט פאַר אונזיי א, א, װ, און דער נומער גאָט װעם טון, װאָס 
יי עפש יי 


און אַז ער האָט צונעזעהן די גאַנצע נויט, דאָס לױפן, די - 
זאָרג און אומציכטיגקייט, . װאָס אַרום, װען ער האָט געהערט . 
| = זלמנען דערצעהלן װעגן אַלע צרות, װאָס עס שטייען אס ינע . 
| = קרובים און פריינט, סיי. די, װאָס ואוינען דאָ, און סיי די, װאָס ‏ . 
- = האָבּן עמיגרירט איבּער ימים, בּעת ער האָט געלייענט אין די ציי= - 
= טונגען װענן רי שלעק מיט די אומנליקן, װאָס זיינען מער ניש װי / 

אַ קליינע אָפּשפּינלונג פון דעם, װאָס קומט פאָר אין דער װירק+ ‏ - 
ליכקיים, --- אָט אין די אלע דאָזיגע מינוטן האָט ער זיך עפּעס - 
װי געשעמט מיט זיינע ראָמאַנטישע טרוימען, מיט זיין פּאָטישן - 


= 


ור / 


ציוניזם און. מיט זיינע שריממן, ;װאָס רערן כּסדר װועגן קונסט און - 
עסטעטיק, װאָס קומט ארוים פון גייסט, פון. דער שענקייט, -אַז 
אָט די דאָזיגע שטאַרבּן אויס אין נויט? + צו װאָס די הערליכקייט, 
צו װאָס די אײיבּינקײט, אױיבּ ‏ די האָזינע װוערן פאַרלענדט אינם 
אײיבּינן דלות, פון װאָס סאיז קיין רעטונג ניטאָ? צו װאָס די 
לייטישע גענאָד? צו װאָס די נייע פּאָעזיע, אױבּ זי זיינען ניט 
בּיכוֹלת לינדער. צו מאַכן דעם דאָזיגן צער, װאָס צעפרעסט דעם 
נוףמיט דער נשמה?! 

די ליידן זיינען שטאַרקער פון אים, און ער האָט אויפגעהערט 
אורטיילן װעגן אַלע לעבּנם:ערשיינונגען, ‏ אַרױסגײענדיג פון זיך 
אַליין, -פון זיַנע יחידישע נשמה:אייגנשאַפטן, װי ער איו ג: 
וועהנט געווען בּיז איצט, ער האָט אויפגעהערט פאַרגלײכן אַנ; 
דערע מיט זיך, די שװוערע ליידןפון די אַנדערע, זייער שטרע; 
בּונג אײנמאָל אָפּצועסן זאַט, זיינען אַרױסגעטראָטן פאַר זיך און 
גענומען /מיט אים לערנען אַ בּלאַט געדאַנקען, ‏ און געװאָרן איץ 
ער מיט אַלע זיַנע ‏ מעשים בּיי זיך אין די אויגן אַזױ קליין, װי 
אַ זעמדל, ‏ און אויך אַזױ זיינען געװאָרן אַלע זיינע ליידן בּנונע 
צו יענע, די -פולערע, די גרעסערע,.,, ער איז פאַרטאָן, ‏ װאָם 
טוט ער? װאָס העלפט ער? 

צוזאַמענציהען זיך, זיך צונויפקאָרטשען אין אַ פּינטעלע, ער 
נרייט צו אַ בּוך, -פאַרריכט, פאַרשרײבּט, ,, כאַיכאַיכא, -- ער 
אַרבּעט, ער פוילט זיך ניט, 

-- אַ גאַנצן טאָג? --- ענטפערט ר' משה אהרן מיט אַן אָפּע; 
נעם שפּאָט זיין אַרבּעטער הושע, בּעת דער דאָזינער האָט זיך 
בּאַטראַכט אַ. פרעג טון, נלאַט אַזױ אין דער װעלט אַרין, וואו גע; 
פינט זיך די ציוניסטישע בּיבּליאָמעק, און צי איז זי אָפן א גאַנצן 
מאָג, --- ווייוט אוים, אַז קיין אנדערע געשעממן זיינען ניטאָ, נאָר 
זיצן דאָרט און אַרײנקוקן אין אַ בּלאַט, אָונט:צײט טרעפט עמיץ 
גייט אהין אַרײן  ,,,‏ דער, װאָס האָט אַ גרויסן בּילעט, גייט זיך 
איבּערצייגן אי דער, הצפירה" טעיטע, ,, אַ גאַנצן טאָג װעלן 
בּיבּליאָטעקן זיין אָפן --- אַ פיינע אַרבּעט! 
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- = ?מוום, לאַנגװײליגקײט, קברים:פעלרלופט, ,., עפעם א שטױבּ - 
-פון ‏ פירעקיגע שורות, עפּעס אַ הויפן האַלבּציוניסטן מיט מאָגף . 
הודס אין די קהאַװאַטן, עפּעם אַ בּיסל פּראָסטע ,, לעזעריי, צע; 


-טומלטע, צעטראָנענע, פאַרקרימטע. מוחות, פאַרשטאָפּטע גע 


יפיהלן, װאָס ליַענען אָפּ אַ װאָרט מיט גרייזן, שװועבּן איבּער דעם 
און שלינגען. אַהאָפּ דאָס איבּערינע, און אױיבּ די דאָזיגע פאַר: 
לאָז . זי ?אײַנציגווייד +, 01 

פון די משכּילים, װאָס קאָנען העבּרעאיש איז פאַרבּליבּן נע ‏ - 
ימריי דער העבּרעאישער ‏ בּיבּליאָטעק שניים ער,,, יעדן טאָג 
װי נאָר ער עפנט אויף דעם שראַנק בּיכער, קומט ער אַהין, און 
עפּעס װי ער איז זיך אַלײן דאַנקבּאַר פאַר זיין אַריינקומען אַהער.. 
איר זעהט בּחוש, װי הויך ער שטייט איבּער אַלע שטרעמונגען און 
װינטן, װאָס בּלאָזן,.,, + זיין גאַנצער פּנים מיט דער גראָבּער און 
קרומער נאָז קלאָגט זיך; די װעלט איז פּוסט,,, זעצט ער 
אַרױף די בּרילן אויף דער נאָז, בּלישטשען שרייענדיג אפילו די 
נלעזלאַך אױך; די וועלט איו פּוסט.., 

אמת די װעלט איז ניט אַזױ פּוסט געווען יענעם זומער, װען 
- ער, שנייסער, איז געווען אין פאָלװאַרק בּיי דער טאָכטערס פאָ; 
מער, אָבֹּער דערנאָך, אַז עס האָט זיך אױפגעהױיבּן א סקאַנדאַל 
און מע האָט בּאַדאַרפט אַרױפלענן אויפן האַלז דעם יאָך, דעם 
יאָך פון אַ פאַרפירט מיידל, און דער עיקר שפּעטער, אַז ער האָט 
געמוזט זי שלאָנן און דורכטרייבּן --- איז פּוסט, ליידיג געװאָרן 
וי וועלט +,, | 

די וועלט איז פּוסט געװאָרן --- און ניט האָבּנדיג װאָס צו - 
!טון, זאָדער /כּדי אויסצומיידן די בּלינדע אויגן פון דער מאַמען דער . 
- = אלמנה --- קומט ער טאָנ:טענליך זיך גריבּלען אין דער בּאַנרע: 
ניצטער צאָל בּיכער פונם קליינעם שראַנק, געפינען עפּעס אַ - 
מאָל אַ יבּוך שירים, /כאַפּן אַ קוק אין אים, און צום טױונטן מאָל. . 
דעהווייון, אַז , סזיינען פאַראַן מענשן, װאָס שטאַרבּן מיט זייער 
- = ראָמאַנטיזם, זאון ער, שנייסער, אין זיינע מיפע מיפענישן, איז 
 -‏ סוף כַּל סוף איינער פון זיי".., 


יהת א 
ט : צ"ז = בי 
שש עייר 

: 


טא 


די דאָזיגע נייס גיט שנייסער איבּער װי אַ גזירה, װי אַ פאַר: 
פּאַלענע זאַך, + די ועלט האַלט דאָך אים פאַר אַן אײַבּינן פאַר. 
מיגן פּעסימיסט, און אינדעראמתן אין ער טאַקע, לפּנים, אַועל: 
כערן אָבּער, װאָס קאָן ער העלפן, אַז די װעלט גרייזט געוועהנ: 
ליך; װאָס קאָן ער טון -- אַז סאיז אים בּאַשערט געװאָרן, ער 
זאָל ניט זיין אינגאַנצן קיין פּעכימיסט, טיף אין זיך, װאָס ער, 
שנייסער, דער אומגליקליכער, זאָל ניט מון, איז ער סוף כֹּל סוף 
ָא ראָמאַנטיקער, סאַן אומגליק, 

אָבּער אין אַ רגע אַרום הױיבּט ער אָן װידער צו שמעלן פראַ: 
געם מיט א קול פון , דכּל הבליי, אַלץ איז גאָלע נאַרישקײט, - 

-- װאָס הערט זיך, קיין נייע ספרים זיינען געװויס נאָך ניט אָנ: 
געקומען? 

-- ליידער , --- ענטפערט דער יונגער האָכמאַן מיט אַ 
שמייכל אויף די פּוכיגע און רימע ליפּן, 

האָכמאַנס פולינקע און רויטע ליפּן לאַכן, ‏ און װאָלט מען 
אים אַ פרעג געטאָן, װאָס לאַכט ער, איז אַ ספק צי ער װאָלט 
געוואוסט, װאָס צו ענטפערן: צי לאַכט ער דערפון, װאָס סקן; 
מען ניט אָן קיין נייע בּיכער, אָדער דערפון, װאָס ער קאָן אַרױס: 
רעדן אַזא אינטעליגענטיש װאָרט, װי , ליידער", 


,געערטער האַר און זעהר געשעצטער שריבּער! 


איך האָבּ זיך זעהר דערפרעהט מיט דיין צוזאָג צו מערן 
און צו בּאַזאַפּטיגן דעם , התּחיה" מיט די פרוכטן פון דיין 
פּען, דערמיט האָבּ איך די ערע דיר מודיע צו זיין, אז דיין 
אַרטיקל , די ווירקונג פונם חסידיזם אויף די שמרעמונגען 
אין אונזער נייער ליטעראַטור" האָט געמאַכט אַן איינדרוק, 
און אַלע זאָגן פאָרויס אַ נוטע צוקונפט דיין טאַלאַנט אויפן 
געבּיט פון קריטיק, אַ פעלד װאָס איז נאָך ניט בּאַאַרבּעט 
געװאָרן אין אונזער ליטעראַטור,. צו מיין בּאַדױערן איז 
ניטאָ קיין קראַפט אין מיין האַנט צו דערפילן דיין געבּעט 
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6זיף נאָך שואך יז איך על באַקימען דיין מאַנוסקריפט 
ווענן , דער העבּרעאישער ליטעראַטור אין אָנהוױבּ צוואנ: 
- = צינסטן יאָרהונדערט", װעל איך זיך משתּדל זיין דיר שיקן 
| א בּיסל געלט אָך איידער ס'וועט אָפּנעדרוקט ווערן, | 
נעם צו א, א, הש 8: 


-- יהודה הישׂראלי, דער רעדאַקטאָר פון ,,התּחיה" -- האָט - 

|| אַבּראַמזאָ פרעהליך געטראַכט --- איז אַן אָרנטליכער מאן.., 
= האָט אים אמת ליבּ,,, - און ער האָט זיך אויפגעהױיבּן פונם 
בּאַנקבּעטל און איז גענאַנגען קרינן א קליינע הלואה אויף פּאָסט? - 
2 הוצאות, 
ידי הלואה האָט ער געקראָגן אָװנט:צו,, אָבּער צװאַמען מיט 
- = דעם האָט אַבּראַמזאָן אָנגעהױבּן פּיקן אין קאָפּ אַן עסנדיגער גע; 
4 דאַנק 4 ווען ער זאָל אויף אַן אַנדער שפּראַךיי, ן 
- -- אָ, װען ער, מיט זיין כאַראַקטער און מאַניר, זאָל זיין אַ שרי ‏ . 
- בּער אויף א לעבּעדינער שפּראַך --- װי אַנדערש װאָלט זיין לאַגע - 
- - נגעווען, װי גאַניץ װאָלט געווען זיין לענּן, ער פיהלט דאָך אין . 
= זיך ‏ אַזאַ שטאַרקן וילן, ‏ אַזאַ ‏ שטאַרקע בּאַדערפעניש, ‏ און 
| = אױך מאַלאַנט און מעגליכקייט צו אַרבּעטן, אַרבּעטן און / 
= אַרבּעטן, + ער װאָלט געקומען אין דער הױפּטשטאָט, אָרע ‏ 
אין אַ ליטעראַרישן צענטר, אין אַ געוויסער שטאָט, װאָלט 
יגעגרינדעט א , בּיכער:פאַרלאַג", ‏ אַ נייעם און פרישן, אָדער 
װאָלט געאַרבּעט מיט זיין גאַנצן האַרצן, מיט זין גאַנ / 
צער איבּערגעגעבּנקייט אין איינעם פון די פּראָגרעסיװע פאַ 
לאַנן, װאָס זיינען שיין דאָ, + זיין גאַנץ לעבּן װאָלט פאַרשלונגען 
געװאָרן אין דער דאָזינער אַרבּעטן ער װאָלט מלחמה געהאַלטן, 
יװ אים װאָלט זיך געװאָלט, . און זי? איר ליטעראַרישער געשמאַק - 
איז דאָך אַזױ אַנטװיקלט, אין איר אָטעם איז דאָך דער לעבּנם; 
יי זי װאָלט געווען נעבּן אים, יאָ זי װאָלט געגאַנגען מיט. 


אים, װאָלט אים צונעגעבּן מוט, געמונטערם, דערהויבן,. װאָלט 
אים געבּראַכט דערצו ער זאָל אַליין שטאַרקער פיהלן דעם מענשן: 
גײיסט אין זיך, װאָלט דערנאנצט, װאָס אים. פעלט, מיט איר פּער? 
זענליכקיים, מיט יענע צוציהענדיגע,. דערהױבּענע עלעמענטן,. װאָס 
אין איר, --- חוה , די שענע פרוי און ריינע נשמה!" 
און איצט? שרעקליך ,,, ער פירט אַ. מלחמה,. א מלחמה, 
װאָס צעעסט דאָס האַרץ און נשמה, פירט אַ קאַמף מיט איר וויך? 
קונג, װאָס זי קאָן האָבּן אויף אים, יאָ, אָן איר האָט ער דאָך 
ניט קיין דערגאַנצקײט אין זיין לעבּן.., 
און מיט איר ?,, --- שווימט אויף א קליינע פראַזע און קילט 


אָפּ דעם פלאַם אין זיין האַרצן --- מיט איר אַ. פול לעבּן? אַ פול 


לעבּן זינט דער בּית:המקדש איז חרוב געװאָרן ?,, 


ער שטעלט זיך אַװעק אין אַ װינקעלע, פאַררעקט דאָס פּנים 


מיט די הענט --- יאָײיאָײאָ,,, ‏ דער רוב פון א קנּוץ קאָן ניט 


בּיישטײן די גזירה,,, אָבּער דער איינצעלנער -- דעפ קבּנץ 
וועט בּיישטיין; דער איינצעלנער --- דער צבּור װעט זי בּיישטויןא,. 


יאָניאָגיאָ, ער װעט אויסרייסן. מימן װאָרצל זיין האָפענונג, די 
האָפענונג, װאָס שווימט אויף צו להכעיס אין אים אַרױף, װי אַ 


זלידנע פליג אויפן פאַרגליווערטן בּלוט און בּיה:המקדש,,, ער' 
װועט אויסרייסן מיטן װאָרצל יענעם קול, װאָס פליסטערט אים, 
אַז סקלעקט אָט דאָס פּראָסט געפיהל אין אים, אַז ער זאָל 
שטרעבּן צו זיין ציל, זינט סזיינעןן חרוב געװאָרןן די מעגליכקיטן. 
אַז זי זאָלן אַרבּעטן אין איין טעמפּל -- איז בּיי אים בּאַ 


שלאָסן געװאָרן צו אַנטלױפן,, זיך צו דערװיימערן, 


ס'אַלינן! דער גלותניק איז ניט קיין פּחרן! דער נותניק האָט 
ניט קיין מורא. פאַרן יאָך פון פאַמיליע:לעבּן; דער גלותניק האָט 
נים.- קיין מורא. פאַרן לעבּנסקאַמף,. דער נלותניק אי אַ 
שטאַרקער! דער נלותניק װייסט נאָר, אַן סאוו ניט גענונ נאָה' 
יענם געפיהל, װאָס די פרייע מענשן רומן עס אָן , ליבּעי,. דאָס 
פּאַסט פאַרן סטודענט פּעטראָוו --- ער איז אַ' פדייער מענש, נייט' 
מיט אַן אויפגעהױבּענעם קאָפּ,. ער, אַבּראַמזאָן,. װעט קייןן מאָל ניט 
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לייך צו אים, ער איז העכער פון א אים, הנם ס איעגעכּויגן ‏ 0 00 


אזא מרעהליכקיימ, װאָס ליגט אויף גריגאָרי ניקאָלאַיעװיטשעס פנים, 
- האָט קיין ‏ מאָל: ניט געהאַט קיין אָרט אין די פּנים:שטריכן בַּיי 


יעקב בֹּן יצחק, װאָס שטאַמט פון דער ישיבה,,, נאָר עֹר, פּע; 
מראָו,. אוז צו' צװאַנציג יאר אין בּעסטער קראַפּט, צו דרייסיג -- 


- א יענער, - אַבּראַמזאָן איז געווען נאָר (צו פינף יאָר) אַ חומש? 


משנה:גמדה?און:מצוות:כחורל און צו פופצעהן יאָר --- אַן עצה? 
נעבּעה, . א קלאָרעו פאַרשמאַנד, ‏ אַי. בּעל:תפילה און בּיטערער. 
שעלטער+.. | 

כא:כא:כא! - ער, אַבּראַמזאָן, װאָס אים טוט שמענדיג עה 
דעד קאָפֿ, װאָס. זיין שניפּס אי שטענדיג איבּערגעקערט, ער, 
אַבּראַמזאָן,. דעד ערשטער צוישן. די גלות:אָרימעלײט, אָט יענע 
נלותניקעם, - װאָס זיינען פאַרמשפּט געװאָרן מיט דער קללה:. 


. , פּאַרשאָלטן זאָלסטו זיין איבּער דער פרוי!" --- ער, דער דאָ? 


זינער אַבּראַמזאָן, טראַכט װעגן קושן, ועגן ליבּע, װעגן ליבּע צו 
יעווא איסאַקאָונאַ,,, ‏ װי מאוס װאָלט ער געווען אין אירע אויגן, 
ווען זי זאָל דאָס װיסן +., 

יאָ, זיין מיה גייט פאַרלױירן, פאַרלױרן; הענגט אין דער לופטן, 


אויף גאָרנישט הענגט,.,, ס'ועט קומען אַ דור און װעט זיך 
! דערוויסן, ., װעט קומען ?, , און װער װײסט?! װער װייסט, אויבּ 
! זיין נשמה האָט זיך ניט פאַרבּלאָנזעט אין איר װעלט? אַרום 


און אַרום שאָקלט מען דאָך מימן קאָפּ,,, אַרום און אַרוּם 
נאָר איינציגע זאַנגען,,, = די לעצטע גאַס:גרעזעלאך ,,, - קיין 


- מלאך איז ניטאָ, װאָס זאָל זיי זאָג װאַקס!., 


דער בּית המקדש איז דאָך אויף אייבּיג חרוב געװאָרן, ט 


װאָס האָבּן די דאָזיגע כּהנים צו טון? 


, דיין אַרטיקל האָט געמאַכט אַן איינדרוק, ,  ,‏ כאַזכאַיכאַי ו, 


- אויף װעמען אַן איינדרוק ?. אויף יענע איינצעלנע זאַנגען +, 


אויף יענע איינצעלנע זאַנגען, װאָס שטייען אויפן גרויסן קבר +, 
אויף קליינע איינצעלנע זאַנגען, װאָס זי פּראָדוצירן אויך אַרטיק; 


- = לען, ועלכע מאַכן אַן איינדרוק ?, . באיכא:כא,,, 


143 


קאָליע נאַוועושטיינס זון,, און דעם בּירנער / 
שיינדילינסקיס קינדער, צי װעלן זי הערן, װאָס זייער 
פאָטער דוד בֹּן ישי האָט אָנגעשריבּן אין זיין צייט?., 

יאָנאָיאָ, = ער האָט שוין פאַרשפּעטינט אויף פּאָסט, ‏ היינט 
װועט זיין ניי אַרטיקל ניט אָפּגעשיקט װערן, זיין ניי אַרטיקל -- 
דאָס ריסטוערק פון זיינע הענט איז אָנגעשריבּן געװאָרן אין אַ בּע; 
סערער צייט, װי דער ערשטער, אין אַ צייט פון נלױיבּן און צו. 
פרידנקייט,  ,,‏ גלייך עפּעס ערשט נעכמן זיינען זי געװאָרן די 
דאָזיגע שעהץ און אויך מאָרנן װעלן זיי, אפשר, זיין --- און דער; 
װײל, װי װייט זיי זיינען איצט, אין דער דאָזינער מינוט,,, 
נלױיבן,,, ‏ געדאַנקען,. װאָס פאַרוואונדערן,,,, ‏ ער איז בּאַ: 
שאַפן געװאָרן מיט קראַפט, ,, - בּאַשאַפן געװאָרן,,, ‏ צוליב 
װאָס? + צוליבּ װאָס איז ער בּאַשאַפן געװאָרן? צוליבּ װאָס?,, 


144 


י, 


4: 


- = אַכּראַמזאָן האָט זיך מאַרשלאָסן אויף אַ גאַנצער װאָך בּיי זיך 
אין צימער, נאָר בּיינאַכט פלענט ער אַ בּיסל אַרומשפּאַצירן אין 
- הויף, װאָס בּיי דער. שטובּ, פאַרטאָג פלענט ער װידער פֹאַה? 
+ שליסן, פון געוועהנהייט װעגן די טיר, אױסטאָן זיך און זיך צו 
| לענן, ‏ דאַן פלענט ער ליגן און צווייפלען, צי ער האָט פאַרשלאָסן 
! די שטובּ, צי ניין, טוט ער זיך אָן, גייט אַרױם, עפנט זי, כּדי צ? 
- פאַרשליסן און לאָזט זי אָפן, | 


: אײינמאָ, גייענדיג עפענען דעם ליענזאל,. אוף װעלכן ער 
- האָט אַכטונג גענעבּן, האָט ער זיך בּאַטראַכט און איז אַרײננע; 
- גאַנגען צו אוריאל דאַװידאָוסקי, ‏ שוין עטליכע טעג ניט געװ 
- בי אים, = אַרינקומענדיג אַהין, האָט ער דאָרט נעמראָפּן דע 
- פּראָװיזאָר הילבּערגן, 


= -- אַלאָ, הילבּערג, װילסטו ניש זיין קיין װיצעקיניג אויך, 
דערויף בּיזשו ניט מסכּים? --- האָט אוריאל פאָרטגעועצט דעם 
שמועס, װאָס איז איבּערגעריסן נעװאָרן בּיי אַבּראַמזאָנס אַרײ 
זומען--- און אין פלוג, װאָס אַרט דיך? א? היל--בּערג?, 
! װאָס רעדט דאַװידאָוסקי ?,, --- האָט זיך דע ר פאַרואונ 
דערט און זיין פּנים, װאָס פלענט תּמיד זיין פאַרשעמט פאַר 
אוריאלן, האָט אויסנעזעהן אויך לעכערליך איצט ,נאָך אֵל 
מען":. נאָך דעם, װי זיין ראָמאַן מיט דער שאר האָט 1 
ענרינםי* | 


נאַנצע טענ פאַרנומען, װי איר, װען איר זאָלט ניט זיין אַזױ פאַר; 
נומען --- װאָלט איר זיך געקאָנט געבּן איינער דעם צװוייטן אַן 
עצה+., 

,אַלזאָ, װידער קערט ער זיך אום צו דער איראָניע" --- האָט 
אַבּראַמזאָן,. אַרױסגײענדיג דערנאָך, אַ טראַכט געמאָן װעגן דאַ: 
װידאָווסקין, 
- = שוין העכער אַ יאָר, אַז דאַװידאָווסקיס קרייזל איז זיך צע; 
פאַלן, ‏ אָט די אַלע, װאָס פלענן אַרינקומען און אַרױסגײן מיט 
אַ בּאַװעג, גלייך װי זי װאָלטן זיך אַליין אַרױסגעשטעלט פאַר 
אַנדערע, און זאָגן: , פאַרשטײט, װער מיר זיינען" -- אָט די 
אַלע ‏ זיינען זיך פנאַנדערגענאַנגען יעדער צו זיין אַרבּעט און 
אויף זיין װעג, אוריאל, װאָס אי געווען אַלין, איז אַליין גע; 
בּלִיבּן, + און סאיז דעמאָלט געווען אַ פראַנע: צי דען איו נע; 
מאָלן, אַז אָט דער דאָזיגער מענש, װאָס אויף זיין שטאַרקער 
נשמה האָט זיך צעלענט װי אַ שאָטן פון מיסטיציום, און קיין 
שום אידעע:פיקס האָט ער ניט און זיין גייסט איז ס'רוב אַ פעם? 
טער --- צי איז דאָס מעגליך, אַז אָט דער זאָל נאָך לעבּן אַ גאַנץ 
יאָר? אָט דער דאָזינער מענש, װאָס װייסט אַלץ, װאָס זעהט 
קלאָר אומרעכט און פּיין, און ס'דאַכט זיך אים נאָר, אַז ער האָט 
בּכּוח זי ניט צו בּאַמערקן; װאָס נאָר מיטן װאָרט לאַכט ער פון 
רחמנות, אַז ער איז העכער פון דעם, און זיין האַרץ איז פול מיט 
לייד, װאָס זיין אויג האָט געזעהן יענע װעלט, װעלכע ער האָט 
נעװאָלט שאַפּן פאַר זיך און איז צוגענאַנגען צו דער פּוסטקײיט 
פון אומענדליכקייט, אָט דער ראָזיגער מענש, אָט דער דאָזינער 
מענש --- צי איז דען מעגליך, ער זאָל דערציהען נאָך אַ נאַנץ 
יאָר? איז עס דען מענליך? 

און ער לעבּט נאָך פאָרט --- , דער דאָזיגער מענש" --- איז 
אַבּראַמזאָן, שפּרינדיג, פאַרזונקען געװאָרן װייטער אין זיינע איינ: 
זאַמע געראַנקען, און האָט עפּעס װי פאַרגעסן אַלץ, װאָס אַרום 
און אַרוֹם -- אָט דער דאָזיגער אָפּגעשײדטער, װאָס אַלע וואויל 


-- א? היל--בּערג !.,, א שאָד, װאָס אַבּראַמזאָן איז אויך | 
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מאָגן האָבּן נאָר פאַרשטאַרקט : אינגאמקינג בי וועמען- ל. 6 
! = אײנזאַמקײט פון כאַראַקטער, און דער כאַראַקטער פון זיין לעבּן 
ענדערן זיך ניט, וועלכער איז שמענדיג אַ גאַנצער, אױסגענאָסענער 

גרײט;אַנגעבּרײט --- אָט דער דאָזיגער מענש -- קערט זיך אום 
צו שפּאָם, איראָניע ,,, - בּיז װי לאַנג נאָך? און ער אַליין, ער, 
אַצּראַמזאָן, ‏ דער מיטן װאָרצל אויסגעריסענער, װאָס אין זיין 
לעבּן האָט קיין שום קאַטאַסטראָפּץ ניט געטראָפן און װעט ניט 
טרעפן, װאָס אפילו זיין אינזאַמקײט איז די איינזאַמקײט פון אַן 
אָפּגעריסענעם, ‏ וועלכער האָט זיך געאיילט און געמיהט מאַכן - 
שלום מיט דעם, װאָס איז געווען מער ניט װי אַ דויערנדינער קאָמ; 
פּראָמיס (, יענעמס שפּראַך ממש"), אן סהאָט זיך אים ניט איינ 
געגעבּן, ער, עֹר אַלײן, -- בּיז װי לאַנג נאָך, בּיז װאַנען, װי 
לאַנג נאָך ?., 

וי לאַנג נאָך װעלן דויערן די טעג פון גיין אין בּיבּליאָטעק 
- אוֹן זיצן דאָרט? װי לאַנג נאָך װעט זיין קערפּער זיין אַ שלאַכט; 
פעלד צוישן זיין קאָפּ און זיין װעהטאָג ? 

אַבּראַמזאָן. איז געבּליבּן שטיין, ‏ קליינבּירגער, קרומע, אָרימע, 
געמיינע איילן,, בּאַװוענן, ווירמענען זיך, --- אַזױ משונה:מאָדנע, 
קיין שום געדאַנק --- משונה:מאָדנע, = משונה:מאָדנע --- װאָס 

איז דאָס? 

אוּן אין דער זעלבּער מינוט איז אים די זאַך קלאָר געװאָרן; 
אַ שרעקליכע - קלאָרקייט, אַ וייסע, פאַרגליווערטע ענבּערט זיין 
שמערן, ער האָט דערפאַר א בּיטערקייט אין מױל, אַלואָ אי 
סוף כֹּל סוף געקומען יענע זאַך, ניט אוריאלס, ניט אוריאלס, יענע 
זאַך, װאָס האָט אױפנעבּליהט אין אים, אין אים, אין אַבּראַמזאָ; 
נען,, לאַנג, לאַנג, לאַנג.,, 


ער איז געזעסן אין בּיבּליאָטעק און געענטפערט די, װאָס 
האָבּן זיך געװענדעט צו אים, בּיי יעדער װענדונג, װאָס מ'פלענט 
זיך װענדן צו אים און בּיי יעדן װאָרט, װאָס מ'האָט אָנגערירט 


דע 2 א 
יֹ יי 
ר 
פאד 


אים --- האָט אין אים נעמיהט זיך אַן אַנדער מענש, ניט ער, צו . 


דערמונטערן זיך ., 

דייל דאָ:דאָ ++. אַליץ רייצט מיך אויף +., אַי, זיינען מיינע 
גערוון אָפּגעשװאַכט געװאָרן, שװאַך געװאָרן אויף אַזױ פיל, אַז 
ס'איז פּשוט א בּזיון +י, 


זיינע אױגן האָבּן געקוקט גלייך אין איין פּינטל, אין עק 


שטיק דורכזיכטיגן װאָלקן פון הימל, און אין זיין נאַנץ װעזן 
האָבּן זיך געװעבּט די לענגליכע פּינטעלאַך אויף די נעפאַרבּטע 
קעמעלאַך אין צאָפּ;האָר בּיי יענער, װאָס האָט אים געזאָנט 
,סטוט איר לייד, לייד" --- האָבּן זיך געשפּינט און אויסגעמישט 
מיט די קליינע קיילעכדיגע קנעפּלאַך אויף איר קאָפשל און זיך 
צעטאַנצט אין אים אַ פּאַיאַצן:טאַנץ, 

-- די גאַנצע האַרמאָניץ װערט געשטערט --- האָבּן זיינע 
ליפּן געפליסטערט --- אַ רױט קאָפטל,,., די נאַנצע האַרמאָ: 
ניע.); 

און אין איין אױגנבּליק האָט ער דאָס אַלץ פאַרגעסן, ‏ און 
אָט זיצט ער אויף אַ בּענקל אין דער ציוניסטישער בּיבּליאָטעק, 
ניין! ער האָט אומזיסט מורא, דאָס איז נאָך ניט געקומען, זיין 
געדאַנק איז קלאָר +,, 

זיין געדאַנק איז קלאָר, גאָט און טיול ! אָט לייענט ער 
אומיסטן דעם שער:בּלאַט פונם בּוך ,מסעות בּנימין השלישי" און 
ער ווייסט פעסט, אַז ער לייענט דעם שער:בּלאַט: מסעות 
בּנימין השלישי.,, 

קלאָר:לױטער איז זיין געדאַנק, כאַפּט דעם הױפּטגעראַנק, 
נעמט אַרום,,, אַ משונהדינע שפּיל, אַן אכזרישע, אַ צופעליגע, 
אָן אַן אָנהױבּ, אָן אַ תּכלית, זייער אָנהױבּ איז נעפּל, זייער ענד 
איז דער אָפּגרונטן און זי --- פינסטערע לענדער, גרויסע פעל: 
קער, אַ סך נאַציעס, צװישן זי --- צעטריבּענע שאָף, א צעשראָ; 
קענע טשערעדע, שחיטה:שאָף; די צעטריבּענע שאָף האָבּן לע; 


מעלאַך:ציוניסטן; די דאָזיגע האָבּן אַ בּיבּליאָטעק; ער אַ שטולייא. 
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. ראַמאָן .,, - | 
| = -- איך גי פאַרבּײי דעם לייענזאַל, זאָג איך; 1 װעל צו. 
= גיין א קוק טון ++, 2 
--דוד בּן יחיאל! --- האָט זיך אויפגעכאַפּט דער אַנדערער, ‏ . 
װאָסּ שטאַרקט זיך אין אים, אין אַבּראַמואָגען, בּעת ער אַליין האָט 
- געזעהן נאָר דעם פּליך, און די קאָקעטירנדע װערטער: ‏ כ'גיי 
מאַרבײיי, האָט ער כּלל ניט געהערמ, 
-- נו, יונגער שרייבּער, װאָס גיט עס ניים דאָ? 
--- ניים ?, ; און דאָס אַלטע איו קאַרג ?,, אַלטע ניים,,, 
דער פּליך װערט גרעסער און שיטערער.., א 
- = שיינדילינסקי האָט אויף אים א קוק געגעבּן, אים האָט זיך 
אױסגעדאַכט, ער האָט געהערט אַ משונה:מאָדנע װאָרט, װאָס 
רירט אָן אין געוויסן זינען אויך זיין כּבוד, און אפשר האָט ער / 
זיך ניט איינגעהערט? 0 
-- און װער איז שולדיג? --- האָט ער געפרעגט --- װוער איז 
- שולדיג, אַז די בּיבּליאָטעק פאַלט און גייט אונטער? 07 
-- ער איז שולדיג ? --- האָט געטענהט דער אַנדערער, - 
- װאָס האָט זיך געשטאַרקט אין אַבּראַמזאָנען, -- זאָל ער נאָר / 
זאָגן א להד"ם ! 2 
-- א להדיים? דו מיינסט; לא היו דברים מעולם? (ניט גע; 
שטױגן, ניט געפלויגן?) : , 
 -‏ -- לא היו דברים מעולם! --- האָט אַבּראַמזאָן אַ זיפץ גצ - 
מאָן כּמעט מיט פרייר, װאָס ער האָט גענאַפּט דעם פשט פון / 
זײַנע װוערטער --- סזיינען ניט געווען קיין בּיכער, סזיינען ניט. 
|| געווען קיין לעזער, | 
- = הער שיינרילינסקי האָט פּראָטעסטירט קענן אַזאַ האַרבּן אור; 
= טייל, - ניטאָ קיין בּיכער און ניטאָ קיין לעזער? צי אי דען מענ?. 
- = ליך אַרױסצוטראָגן אַזאַ קאַטענאָרישן אורטייל? די יונגע זיינען 
- תּמיד עקזאלטירט און האָבּן ליבּ איבּערטרײבּן, ‏ די הויפּט:צרה 
- איז, װאָס סזיינען קיין טאַטן ניטאָ, ניטאָ קיין מענש, װאָס זאָל. 


אויף זיך נעמען די טרחה, ער, שיינדילינסקי, האָט קיין צייט 
ניט,. און ער האָט דאָך געזאָגט,,, ער איז איצט אַריינגעקומען 
נאָר,. כּדי צו בּאַצאָלן אַבּראַמזאָנען זיין געהאַלט, סאיו דאָך 
שוין אַריבּער אַ חודש ++, אי 

,כּדאי לעבּן צו בּאַקומען געלט פון דעמס הענט" -- איז 
אַ בּיסל לױיטערער געװאָרן אַבּראַמזאָנס געדאַנק, אַז ער האָט 
אַרײנגעװאָרפן דאָס חורשעעהאַלט אין קעשענע אין נרינגן פּאַל; 
טאָ, װאָס ער פלעגט אים איבּער דער קעלט ניט אױסטאָן און 
זיצן שטענדיג אין אים, 

און װי כּדי אונטערצוהאַלטן זיינע לױיטערע, קלאָרע געדאַנ: 
קען, האָט ער זיך צוגעאיילט און געבּעטן בּיי דור בּן ישי דאָס 
לעצטע בּיכל , התּחיה", װאָס ער האָט נאָך ניט בּאַקומען און 
װאָס געפינט זיך שוין אפשר בּיי שיינדילינסקין, 

שיינדילינסקי האָט לכתּחילה געענטפערט מיט א ,הם.,," 
,התּחיה?*" הם,,, בּיי אים איז פאַראַן אַ כּלל ניט געבּן זיינע 
בּיכער צום לייענען, די סיבּה דערפון איז: ער האָט ליבּ בּיכער 
אויך מיטן אויסערן אויסזעהן, דער בּונד זאָל ניט זיין צעריסן 
א, ד, גל, װאָס קאָן מען מאַכן! דאָס איז בּיי אים אַן עסטעטישע 
שװאַכקײט און ער קאָן זי ניט גובר זיין, ‏ די יונגע האָבּן דאָך אַ 
שטייגער צו מאַכן פון אַ בּוך אַ תּל,,, 

און נאָך דער הקדמה און דעם צװאָג צו דער הקרמה, ,אַז 
ער האַלט, אַז אפיל א קליין מענשעלע האָט דאָס רעכט האָבּן אַ 
שװאַכקײט בּנונע צו זיין פּריװאַט אייננטום" --- צוויי אָנצוהערע? 
נישן אין איין נאַנג, --- האָט ער זיך דערמאָנט אָן זיין עיקר ענם; 
פּער, --- װאָס, , התּחיה"? איר האָט געבּעטן , התּחיה"? אַך, 
אַנטשולדיגט, אַנטשולדיגט,,, בּרוך דין אמת, יונגער שרי: 
בּער, צום בּאַדױערן, איּך האָבּ אפילן דאָס פּאָרױסגעואָגט, 
איך האָבּ ניט איין מאָל אַרױסגעזאָגט מיין מיינונג; אױבּ אַ יידיש 
בּלאַט יל איצטיגע צייט עקסיסטירן, איז אויף איר אַ חוב, זי 
זאָל זיין אַ ציוניסטישע, מיט אַנדערע װערטער; נאָר די ציוניס? 
טישע אָרגאַנען האָבּן דעם זכות און די מעגליכקייט צו עקסיס: 
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יי ישידן, און ‏ די התחיה" --- כאָטש נאָך א געשטאָרבּענעם, אַז דער / 
- קבר איז נאָך ניט פאַרשאָטן .., 2 
--- דער קבה, ,, דור בּן ישי,,, דער קיניג פון די שרײיבּער, 
חי וקים (לעבּט און איז דאָ) ! -- אַבּראַמזאָן איז אַנטשױיגן גע+ - 
װאָרן, . אָבּער אים האָט זיך אױסגעדאַכט, אַז ער האָט בּאַלד אַ- 
געשריי געטאָן אויפן קוֹפ דעם ,חי וקים!" ., 


אַז דער זיינער האָט אין צװוייטן צימער געקלונגען ויבּן, האָט - 
זיך אַבּראַמזאָן אַ טראַכט געטאָן, שוין צייט עפּעס צו טון, מקאָן - 
נאָך פאַרשפּעטינן +י, | 
-- די בּיּליאָטעק דאַרף דאָך זיין אָפן בּיז אַכט! --- האָכן . 
די בּאַזוכער זיך געבּייזערט, װען אַכּראַמזאָן האָט פאַר דער צייט - 
גענומען פאַרשליסן דעם קליינעם בּיכערשראַנק, , 
ער האָט זי ניט געהערט, נאָר, אַז אַלע זיינען אַרױסגעגאַנ 
גען, איז ער נעבּליבּן זיצן אויף זיין אָרט אָן שום בּאַװענונג אַ - 
נאַנצע שעה, 
דאַן האָט ער פאַרלאָשן די ליכט און איז אַרױסגענאַנגען, - 
ס'איז געווען א פינסטערע, נאַסע נאַכט אין דרויסן, אַבּראַמזאָן 
האָט געמאַכט עטליכע גיכע טריט צו זיין וואוינונג און א אומ? 
געקערט צוריק, 
-- אוויאל צו רעכטס, מעפיסטאָפל צו לינקס, לוציפער 
פאַר אים, גאָטס שכינה הינטער אים,., און איבּערן קאָּ? און 
איבּער זיין קאָפּ ?., | 
ער האָט זיך אָפּנעשטעלט אויפן בּריק און אַרינגעקוקט אין - 
װאַסער, פינסטער, איבּער זיין קאָפּ---אַן אומענדליכע טיפעניש - 


און אין האַרצן -- דאָס וערימל יעקב, דאָס וערימל יעקב און - 


א אומענדליכע טיפעניש? אומענדליך? סקומט דאָך דער 


קיץ 663 0 
דער הימל איז געווען שװאַריץ אױיבּן און שװאַריץ איז דאָס / 
װאַסער אונטן געווען: זי גאַנצער קערפּער איז אויפגערעגט געי : 
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װוען און האָט זיך אויפגעהױבּן איבּער דער פּאָרענטשע פון 
בּרִיק,,, ‏ און פּלוצים האָט זיך אַריינגעפלאָכטן אין אים אַ צאַרט 
פאַרבּאָרגן בּענקעניש, ‏ ער איז פאַרנליװערט געװאָרן -- און די 
מייךבװאַליעס האָבּן געציטערט, און אָט װי די דאָזינע כװאַליעס 
האָבּן אָנגעהױבּן ציטערן אויף דעם שטייערס האַרצגעדאַנקען -- 
מיט איר װעט ער אונטערגיין, + זי גייט אויס --- צו װאָס ושע 
זאָל ער לעבּן ? זי שטאַרבּט,,, און ער, װי ירמיהו פון ענתות, 
װי יהודה הלוי, איז ער דאָך אויך מער ניט װי איינער פון אירע 
, 

אַרום איז געווען שטיל און שטאָק:פינסטער, װייט:וייט האָבּן 
זיך געלאָוט הערן ווייכע, קליינע מריט, װי די טרים פון א בּלאָנ 
זענדיגער פרוי, + דאָס װאַסער איו געלאָפּן, געשפּרונגען, געאיילט 
זיך,. געשוימם, זיך געװייסלט --- דעם שטייערס פּנים איו בּלאַס 
געװאָרן, + זיין האַרץ האָט שמאַרק געקלאַפּטן די קני זיינען אים 
שװאַך געװאָרן,.., ער האָט געטאַפּט מיט די הענט רעס קאָפּ, 
די אַקסלען, די בּרוסט זיינע --- און אַן אומבּאַקאַנטס נאָך בּיז 
אַהער רחמנות האָט זיך דערװעקט אין אים אויף זיין דענקענדינן 
קאָפּ, אויף זיין שטורמישער בּרוסט, אויף זיינע שטאַרקע הענט, 
װאָס וועלן אומקומען מיט אים צוואַמען. ער 
האָט רחמנות געקראָגן אויף יעדן לופטישמראָם, אויף די שמיי: 
נער אויף דעם דאָזיגן בּריק, אויף די אַלע הייזער, װאָס פון בּיידע 
זייטן זיינע, אױף די דאָזיגע טרים, װאָס הערן זיך אין דער ווייט, 
אויף דעם, װאָס דאָס אַליץ װעט פאַרלוירן ניין און װעט, װי זיי, 
מער ניט זיין אויף דער ועלט, 

ער האָט זיך אַ ריס געטאָן פון זיין אָרט, װי פון קייט זיך אָפּ; 
געריסן --- און געלאָזט זיך לויפן, זיינע פים האָבּן זיך פאַרטשע; 
פּעט אין אַ גריבּל מיט שטיינער---און ער האָט דאָס ניט געפיהלט, 
ניין, ניין ניין! ער װעט מער ניט לעבּן -- און דאָס אַליץ װעט 
בּלייבּן; דאָס אַלץ װעט בּלייבּן -- און ער אַ שטיק ערד, װאָס 
װעט שוין אײַבּיג און איבּיג גאָרניט נישט פיהלן; אויף אייבּיג, אויף 
דורות, אויף פאַרבּיינייענדיגע דורות אויפצוהערן זעהן, רענקעןיי 
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א יין, ניין)} 1 


אי ניטאָ -- און דאָס רעטעניש בּלײבּט,.. נײן, 


- די װײיטע טריט האָבּן זיך דערנעהענטערט, אַן אַלטע פַרוי, 
װאָס האַנדעלט מיט איר פאַרװיאַנעטן נוף פאַר אַ שטיקל בּהויט - 
און אַ טראָפּן בּראָנפן איז פאַרבּײיגעגאַננען, . זי איז געװען שכּור, - 
געפאַלן פון די פיס, האָט ניט נערעדט, גלייך זי האָט זיך גע; 
- שעמט און מורא געהאַט רופן דעם, װאָס איז געשטאַנען, : 
אַבּראַמזאָן האָט זי אָנגעיאָגט, האָט אַרױסנעשלעפּט פין + 
פּאַלטאָזקעשענע רי געלצלאַנצענדיגע מטבּע, װאָס ער האָט / 
צוריק מיט א פֹּאֶר שעה בּאַקומען פון פּליכאָוון --- און האָט איר . . 
דערלאַנגט; --- מיין שוועסטער .+, 0 
דאַן האָט ער אויסגעדרעהט דעם פּנים נאָך אַמאָל צום וֹאַף 
סער און זיך הויך פּונאַנדעגעלאַכט, געװען אַ מענש -- און / 
|| נימאָ, + און די װעלט װערט גאָרנישט אָן, נישטאָ דער אַװטאָר / 
פונם אַרטיקל , די חסידישע וירקונג" --- און די װעלט װערט 
גאָרנישט אָן דערפון, הילבּערג לאַכט און געניצטן שנייסער 
זעצט אַרױף זיינע בּרילן אויף דער נאָז --- און קיינער דערמאָנט 
אים ניט, און זיין פאָטער ?,, ר' יצחק זיצט זיך װייטער אין 
מלית און תּפִילִין און זאָגט דעם ,חק לישראל", ,, שנים מקרא 
ואחד תּרגום (צוויי פּסוקים , מקרא" און איין פּסוק , תּרגום"); 
ואמר ה' לה שני גױים בּנטנך, ושני לאומים ממעיך יפרדו, 
= ולאום מלאום יאַמיץ, ורב יעבוד צעיר"; (, און גאָט האָט צו איר 
נעזאָנט; צוויי מעלקער זיינען אין דיין בּויך און צוויי נאַציעס ‏ 
וועלן זיך פון דיינע געדערים צעשיידן און איין אומה װעט זיך 
= שטאַרקן איבּער דער צווייטער אומה און דער עלטערער װעט / 
- - דינען דעם יינגערן"), ,ויאמר ה' לה תרין עממין במעיכי ותרתין . 
 -‏ מלכּון ממעיכי ותסרשן ומלכּן ממלכּו, יתקף ורקו ישתעבי / 
= לצעיראיי --- חזרט ער איבּער תּרגום:לשון, יי 
: פאַר זיינע אויגן זיינען געשפּרונגען גרין:רויטליכע פּאַסקעלאך 0 
- | און פונקען װייס פייער, } און דער עלטערער װעט דינען דעם - 
= יינגערן"; עשו הייצט אונזערע אױוונס אום שבּת, האַקט האָלץ . 
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יח, 


סאיז געווען דריי אַזיינער נאָך האַלבּער נאַכט -- און בּײ - 
אוריאלן אין פענסטער האָט זיך נאָך געלויכטן, אַבּראַמאָן האָט - 
זיך ניט פאַרוואונדערט, איז צונענאַנגען און אָנגעקלאַפּט אָן דער - 
מיר, : 

קיינער האָט ניט געענטפערט, 

אַבּראַמזאָנען האָט שטאַרק געפרעסטעלט און געפיבּערט, די - 
שמילקייט פון בּיידע זייטן טיר האָט אָנגעװאָרפן אַן אימה, ער. 
האָט נאָך אַמאָל אַ קלאַפּ געמאָן .. , 

יי טאק:טאק:טאק + , 
| = ,דזין" --- האָט זיך דערהערט א קלונג פון אַ שטאָלענער 
זאַך, װאָס איז אַראָפּגעפאַלן אויף דער ערד, און אין אַ וילע 
אַרום האָט דער בּאַלעבּאָס פון דער ואוינונג געעפנט די טיר, 
אינגאַנצן אן אָנגעטונענער, נאָר ד ער האַלז אַנטבּלויזם,, 
אויף דער ערד איז געלעגן אַ גאָלמעסער, אַן איינזאַמע שטיל:. 
קייט פון עפּעס צעשמערמם, איבּערגעריסנס האָט אַרומגעי 
שװעבּט אין דער לופטן פון צימער, און האָט דערצעהלט דעם - 
אַריינגעקומענעם אַלץ, װאָס װאָלט דאָ אין אַ רגע אַרום געשעהן, 
װען ער זאָל אַהער ניט געווען אָנקומען, אַבּראַמאָנען האָט בּאַא / 
הֶערשט עפּעס אַ גװאַלדיגע שרעק פאַר עפּעס ,אַ פאַרבּאָר; 
גענסיי, װאָס שװעבּט דאָ אַרום, ער האָט מורא געהאַט, מזאָל ‏ 
דערהערן זיינע טריט: מיט שטילע טריט איז ער צוגעגאַנגען צוּ. 0 
אַ בּענקל און זיך אַװעקגעזעצט, : 

אוריאל האָט מיטן פוס אָפּנעװאָרפן אָן אַ זייט דעם גלאַנ? - 
צענדינן גאָלמעסער, װאָס האָט זיך געװאַלנערט אויפן דיל, און - 


נעשטערט אים אַרומשפּאַצירן איבּערן צימער, פּאַרהאַלטן זיינע. 


- טריט, טריט, װאָס בּאַנלײטן א גרויסן און שווערן געדאַנק, ‏ זיין 
פּנים איז געווען בּלאַס, רוהיג, װי אַלע מאָל, און נאָר זיין נאַקע? 
טער און לאַנגער האַלז האָט אויסגעזעהן, גלייך ער איז נאָך לענ: 
גער געװאָרן און אַרױס פון דער מאָס, 

אַבּראַמזאָן איז געועסן אויף זיין אָרט אַ לענגערע צייט מיט 
אַן אַראָפּגעלאָוטן יל און געשוויגן, ענדליך האָט ער אויפגע? 
הױבּן די אױגן און אַ קוק געגעבּן אוריאלן אין פּנים אַרײן,, ער 
האָט געמיינט געפינען אין זיינע אויגן עטװאָס פון יענעם, װאָס 
ער האָט. געפיהלט אין זיין יוגנט, װען מע האָט אים אַרױסנע? 
שלעפּט קוים אַ לעבּעדיגן פון טייך, ניין,,, דער דאָזינער 
- מענש האָט אים אפילו נישט געפרענט: ,װאָס דאַרף ער האָבּן 
דאָ אין זיין ואוינונג נאָך האַלבּער נאַכט?ײ 

דער איינציגער געדאַנק: ,װאָס װאָלט מיט אָט דדעם דאָ: 
זיגן געוען, וען ער, אַבּראַמזאָן, זאָל געווען זיך נאָך אַ רגע 
פּאַרזױמען אין גאַס" --- האָט דורכגעזייהט אַלע איבּערינע אַבּ; 
ראַמזאָגס נישט קלאָרע געדאַנקען, דעם גאַנצן דאָזיגן אָװונט און 
געמאַכט זיי ריין און קלאָר, ער האָט זיך אין דער דאָזינער מי: 
נוט פאָרגעשטעלט אוריאלס טויטן פּ נים, און אַז אוריאל איז 
צוגענאַנגען צום טיש, האָט אַרױסגעדרעהט דעם קנויט און גרע: 
- סער געמאַכט דעם קליינעם פּלאַם אין לאָמפּ --- איז אים אַרױף 
נאָך א קלאָרער געדאַנק: אַלואָ, האָט ער נאָר פאַרדרעהט דעם 
לאָמפּ, בּעת ער האָט זיך צוגעגרייט, נאָר פאַרקלענערט דעם שיין, 
אָבּער ניט פאַרלאָשן אינגאַנצןן,,, ‏ צי װאָלט ער אויך געקאָנט 
שטאַרבּן, ניט פאַרלעשנדיג פריהער דאָס ליכט? אָ, פאַרװאָס 
שרייט יו אים אַלץ, אַז, בּכּלל, דאַרף מען ניט טון יענע מס 
טאַט?,, 

----ס'טריפט אַ רעגנדל, אוריאל, דער זומער קומט , 4 .--- דאַ? 
װידאָווסקי האָט אויפגעציטערט, נאָך דעם װי ער האָט שוין מער 
ניט געהאָפט צו הערן קיין קול, איז אים אויסגעקומען ניי דאָס קול 
פון דעם, װאָס האָט גערעדט, נאָך אַ וויילע --- און ער איז גרייט 
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אַן אומצופרידענעם בּליק אויפן פאַרשפּע: 


| = -- גיי דיר פון דאַנען } --- נאָר ער האָט פּלוצים געזאָנט ; 
--- א? װאָס האָט די מאַמע היינט געמאָן? 
אַבּראַמזאָן האָט זיך צוגעאיילט צו ענטפערן, און זיין שטים 
איז, װוי בי דעם, מיט וועמען ער האָט גערעדט, געווען נידעריג און 
געבּראָכן, גלייך ער װאָלט פיל מער בּאַהאַלטן בּיי זיך אינעוועניג, 
וי ער רעדם אַרױס; :וו 
-- די מאַמע, אוריאל, די מאַמע? װאָס טוט דיין מאַמע? 
די מאַמע װאַשט היינט, אוריאל, זי װאַשט: די מאַמע האָט היינט 
געװאַשן די קינדערס העמדעלאַך, ‏ די קינדער האָבּן ניט געזונ? 
נען, נאָר געװויינט, די מאַמע, אוריאל, האָט קיין צייט ניט געהאַט - 
- = זי געבּן עסן, ‏ װען דו װאָלסט, אוריאל, געהערט דער מאַמעס - 
- - קולות, װי זי האָט איינגעשטילט. דאָס קליינע, דאָס קליינע מיידע? - 
- לע װאָס האָט געוויינט: , בּעבּעלע, בּעבּעלע, האָפַּצי, אַך, מוֹף - 
! מיינער, אַך, טרייסט איינע, אך, חיות מיינער, מיר א בּעבּעלץ / 
דיר אַ בּעבּעלע!* אוריאל, איך קאָן ניט שטאַרבּן! איצט האָב - 
איך מיך איבּערגעציינט !,, װעה איז מיר,,, מדאַרף ניט / 
שטאַרבּן.,,,. דאָס לעבּן:דעטעניש איז זעהר גרוים,,, גרעסעה / 
פון טױט:רעטעניש,,., בּעבּעלע -- חיות ++, 7 
|| אוריאל האָט װידער א קוק געגעבּן אויף אים מיט זיינע טו; / 
- קעלע אויגן, און אויסגעזעהן האָבּן זיי, װי די אויגן בּיי אַ מענשן, - 
װאָס אַלע שײדװענטלאַך אַרום זיין האַר'ץ זיינען שוין לאַנג אומ? 
געפאַלן, ער האָט זיך אָפּנעשטעלט און אַנידערגעזעצט זיך נעבּן 
אַבּראַמזאָנען, --- דער זומער קומט? גוטן אָבּער דאָס איז שוין 
 -‏ קיין נפקא:מינה ניט: ער קאָן שוין מיט גאָרנישט העלפן, אאָ, 
- אַז סהאָט זיך שוין נעמאַכט אַזױ, --- איז גלייכער, װאָס די זאַך 
ווערט אָפּגעלעגט,,, סאיז געװען איין רנע, איין קליינע ויילע, 
און ער האָט ניט געקאָנט בּיישטיין דעם נסיון: זאָל עו נאָר אַליין 
- אַ טראַכט מון! נאָך אַ בּיסל טרערן אין ים טרערן אַרײן און נאָל 


דע 


א 
יו 0 
א 
שי 
וי 
ל 


דעם אן אומענדליכע רוהינקײט, װי ער רופש עס, װי ער 


ציהט עס, אָבּער סאיז בּעסער, װאָס ס'איז אַװױ געשעהן, ער 
װעט אָפּפאָרן פון דאַנען, בּעסער ס'זאָל אָנקומען פוֹן דערווי: 
טענס, ‏ ניט פאַר אירע אוגן --- פון דערווייטענס איז ניט אַזױ 
שרעקליך, עפּעס אַ מין משונה:מאָדנע זאַך, דער טױט איז שרעק: 
ליך סוף כֹּל סוף פאַר די, װאָס מוון שטאַרבּן; זיי איז שווער זיך 
פּאָרצושטעלן װאָט איז אַזעלכעס אייבּיג זיין, ניט אייבּינ זיין, יאָ 
דער זומער קומט ?,, נוט,,, זאָל ער קומען.., אױף דער 
וועלט איז פאַראַן אי נוטס, אי שלעכטס, די זאַך, װאָס איז צו; 
פעליג, קאָן ניט זיין קיי שלעכטע, ,, אים בּרענגען אום ניט די 
וועלט:ליידן, ניט די װעלט ליידן, יאָ.,. דער נאָלמעסער איז 
אויך אַ גוטער,,, ער לייזט אויס,,, לייזט אויס פון דער ניר; 
וואנע .., 

-- לייזט אויס פון דער אויסלייזונג? --- האָט אַבּראַמזאָן 
שטאַרק זיך פאַרוואונדערט, 

-- זי איז ניט קיין אויסלייזונג; ער איז אַן אויסלייזער, על 
איז גוטן אומענדליכע פּוסטקייט, זי איז ניט קיין אויסלייזונג, זי 
איז א היילונג, א היילונג, = פיל צייט זיך בּאַניצט מיט איר, האָבּ 
זיך בּאַניצט מיט אַ פאַלשער אויסלײיזונג, האָט מיך ניט אויסגץ; 
לייזט אפילו פון דער מורא פאַר טרערן, וייטער פון דאַנען, 
דאָרט אין װעג, דאָס טױיטע לעבּן האָט ניט אויסנעלייזט, ‏ איצט 
רופּט מיך דער לעבּעריגער טױט, יעקב, הער: דיין בּליק איו 
ניט קיין גוטער, מר האָט זיך געדאַכט, דו שלאָפּסט 
איצט,,, און אָט דיין בּליק איז ניט קיין נוטער, איך זאָג עס 
דיר רוהיג, דיין בּליק קוקט ניט אויף קיין קיץיי, 

--- אוריאל, דו גיסט אָנצוהערן אויף עפּעם? 

-- יעקב, איך גיבּ ניט אָנצוהערן, ‏ סאיז קלאָר, 

--- אוריאל, האָסטו פריהער אַראָפּגעדרעהט דעם לֹאָמפּ ? 

-- דוֹ זעהסט דאָך, דער לאָמפּ זעצט זיך אַליין, אַבּראַמ; 


זאָן איז אויפגעשפּרונגען פון אָרט, אוריאל, װאָס אין געועסן. 
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עבּן אים, האָט זיך אים אױסגעדאַכט אָפּגעשיירט, גל װי ער 
| = בּיי אַן אויסגענינטערטן דורך א פּלוצימדיגן שׂרעק און נאָך דעם, - 
= װײ ער האָט זיך בּאַרוהיגט, איז צוריקנעקומען די שכּרות, אַ זעיץ 
גענעבּן איבּערן קאָפּ און פאַרטומלט, דאַװידאָוסקי איז אויך 


= אױפגעשטאַנען .., 


-- הייסט עם, אוריאל שטאַרבּט בּיי אַ ליכט? -- זיינעץ 


- = װאָלט געווען הינטער געדיכטע מױערן, זיין שטים איז געװען װי ‏ / 


אוינן האָבּן זיך פאַר אים אַראָפּגעלאָזש בּיי אַ ליכט? פון גרוי ‏ . 


סער לויטערקייט און ניט מיט ציינקריצן? אוריאל, איך האָבּ ניט 
מורא פּאַר משוגעת, דו הערסט, איך האָבּ קיין מורא ניט, אויבּ 
ס'איז ניטאָ. קיין לעבּעדיג לעבּן -- מאַכט אויך ניט אויסן! 
ס'מאַכט אויך ניט אױס! און דעם פאָדים װעל איך ניט איבּער; 
רייסן, + ניט דאָס איז בּאַפרייאונג,,, הייסט עס, איז די ליכט 
אױסגעגאַנגען, װייל ס'איז קיין נאַפט ניט געווען? און דו האָסט 
ניט מורא געהאַט פאַרן טויט? יאָ, דער טוט איז ניט שרעקליך,, 
די גסיסה איז שרעקליך ,,, דער פאַרבּענבּײיט איז שרעקליך ., 
שרעקליכע יסורים, ,, יסורים, װאָס מ'האָט, זינט די וועלט שמייט, 
ניט געהערט אַזעלכע, זיין צעפאַלעניש, אַ צעפאַלעניש אויף 
דורות, אַן אײיבּינער חורבּן, אַ צעפוילטקייט און צעבּרעקלטקייט, 
מ'דאַרף ניט! גיסט ניט אַריין קיין נאַפט ,,., קיין בּוימל איז דאָך 
ניטאָ; אַלע בּוימלען זיינען אומריין געװאָרן,,, או אים װעל 
איך ניט איבּערגעבּן מיין נשמה, זאָג ניט און װינק ניט,,, איך 
װעל מיט איר זיך ענדיגן אין אַ גרסער און לאַנגער גסיסה ‏ +, 
שטיי און קוק: זאָלסט פון דאַנען ניט אַװעקנײן, ‏ און גי ניט צו 
- - יענע, װאָס טרייבּן דיך, ס'טריפט אַ רעגן,,, זאָג ניט; סזוערט 
= טאָג,,., דער לאָמפּ. װעט נאָך פאַרלאָשן װערן אין מיין זיצן 
אין דער פינסטערניש, ,., דער האָן קרעהעט? די הענער קרעהען 
פון אונטערן אויוון,,, גיבּ נאָר אַ קוק: דער קנויט לעשט זיך, 
- - לעשט זיך,,, און אָט איז אַ סוף.., 

| אוריאל דאַװידאָווסקי האָט ניט אויפגעהערט אַרומשפּאַצירן 
מיט זיינע שטילע, רוהיגע טריט, ער האָט אויסגעזעהן װי אַ מענש, 
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װאָס זיין האַרץ איז גרייט אָפן צו הערן אַליץ און אַלץ צו פאַר, 
שטיין, און זיינע אױיגן זיינען געװען די אוינן פון א מענשן, װאָס 
יעדער רגע איז פאַר אים אַן איבּינקײיט,,, די טונקעלע װענט, 
דער שװאַרצער סופיט און דער פינסטערער לאָמפּ האָבּן, איינגע; 
געהילטע אין שװאַרצן, געבּרומט זייער נאַכטקלאָג, 
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יט, 


-- װאָס האָבּ איך בּיי אייך געװאָלט בּעטן, --- האָט שלמה 
פרענקל געזאָגט אײנמאָל שבּת חוה בּלומין בּיי איר אין צימער, 
-- װאָס האָבּ איך געװאָלט בּעטן? יאָ, גיט מיר אַ בּוך אויף לייע? 
נען, ‏ דאָרט בּיי מיר, איך מיין, בּיי אַבּראַמזאָנען, זיינען פאַראַן 
איבסענס ד ר א מע ס,, און איך װיל לייענען אַ דערציי: 
לונג, דראַ מעס, מעג מען זאָגן, אין פאַראַן בּיי יעדן 
מענשן אַליין 694 

בּלומין האָט געקוקט אויף פרענקלען מִיט אירע לאַכנדיגע 
אויגן -- גרויסע, לויטערע, קלוגע מיידלשע אויגן, --- און װאָס 
זיינען עס, למשל, , פאַר אַ דראַמעס אין זיין לעבּן אַליין", אויבּ 
ס'איז דערלױיבּט צו פרעגן און צו וויסן? 

פרענקל האָט א טראַכט געטאָן; זי לאַכט פון מיר,,, זי 
האַלט פון אי ם,,,, קיין צווייפל נישט,,, איר סימפּאַטיע איז 
צו אים", ,, און ער פלעגט איבּערקאָכן מיט אַ בּאַהאַלטענער שנאה 
די מעשה װעגן זיין לעבּן מיט אַבּראַמזאָנען, --- אַבּראַמזאָן זאָגט 
אַליין, אַז זיינע נערוון זיינען צעמרייסלט געװאָרן בּיז נאָר, און 
ער קאָן מער שוין איצט ניט וואוינען מיט אים צואַמען.., 

אומוויליג, עפּעס װי נאָר כּדי אויפצורייצן זיין האַר'ץ, װאָס 
איז בּטבע געווען ניט קיין שלעכטס, איז פרענקלען דורכגעלאָפן 
אין מוח אַ שאָטן פון יענע געפיהלן, אינגאַנצן אַנדערע, װאָס ער 
האָט אַמאָל געפיהלט צו זיין פירער און פריינט --- און די שנאה 
איז געװאַקסן אין אים,. אַבּראַמזאָן האָט אים אָפּגענאַרט, יאָ 
אָפּגענאַרט, ‏ ער האָט אים אונטערגעלעגט פּאַסטקעם און אים 
אַריינגעכאַפּט אין זיי, כּדי צו האַלטן זיך גרויס איבּער אים און אים 
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אַרױסװײזן אַ הויכע נשמה, ער האָט אים גערופן אַהער, האָט זיין 
רוה צעשטערט, האָט אים ארויסגעריסן פון זיין אָרט, געמאַכט אַ 
כּרונז צװוישן אים און זיין פאָטער אין צ,. און װאָס איז געווען 
דער סוף פון דעם ? ער, פרענקל, האָט אים געפאָלגט --- און װאָס 
האָט ער פון דעם, װאָס ס'איז אים צוגעזאָגט געװען? ניט ער 
לערנט, קיינער איז ניט נתפּעל געװאָרן פון אים, ניטאָ קיינער, 
װאָס זאָל פאַרשטיין די גאַנצע שווערקייט פון דער מלחמה, פון 
וועלכער ער איז אַרױס מיט נצחון, און אפילו אָט זי האַלט פון 
אים ניט איבּעריג, ‏ און אַבּראַמזאָן אַלײין -- יאָ, ער איז אויך ניט 
בּעסער פאַר אַנדערע, װאָס דאַרף ער זיך מיהען, אַז ער, שלמה, 
זאָל בּאַקומען קענטענישן און אים איבּעריאָגן? יאָ, אַבּראַמזאָן 
אִיז ניט בּעסער פאַר אַנדערע, אומזיסט בּאַרימט ער זיך מיט 
שמאָלץ, אַז ער איז אַ קאָמוניסט! ניטאָ. קײַן צדיק א דער 
וועלט.., 

--- נו, פרענקל, װאָס? 

-- װאָס ,װאָס"? --- האָט. זיך פרענקל געמאַכט תּמעװאַטע 
און דאָס האַרץ האָט אין אים געזאָדן, ,. קיין צווייפל נישט, ער 


האָט אָנגערעדט אויף אים, אויף פרענקלען, פאַר איר, וייל 


אַיניט, פאַרװאָס זשע רעדט זי מיט אים אין אַואַ טאָן ? אוממען: 
ליך, אַז זיין וירקונג זאָל דאָ ניט זיין, אַבּראַמואָן האָט אויך 
קאַליע געמאַכט די בּאַציהונגען צװישן אים און די אַרבּעטער; 


חברים, פרענקל האָט דאָך בּפירוש געהערט, וי אַבּראַמזאָן האָט 


גערעדט , שטראָף:רייד" און דערוויזן, אַז פרענקלען גייט ניט אָן 
די אמתע לאַנע פון די אַרבּעטער, זיין ציל איז ניט צו עפענען זי 
די אוגן, נאָר זיך אַרױסואָגן, זיין איינער פון זי און האָבּן כּבור 
בּיי זיי, אָט אַזױ רעדט אַ קאָמוניכט! אױבּ ער מוז צוליבּ זיין 
אָרימקײט,, אַן אָרימקײט, װאָס ער אַליין האָט אים געבּראַכט 
צו איר, וואוינען בּיי אַבּראַמזאָנען, זאָל ער אים לאָזן טרעטן אױיפּן 
קאָפּ? ‏ אָ, ער זעהט איצט אַלע אַבּראַמזאָנס בּאַהאַלטענע כּװנות, 


איצט האָט ער צעבּיסן דעם נוס, װאָס איז אינעועניג אָט װי 


אויסנװועניג, 
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נו,. און װאָס אַבּראַמואָן, װאָס? -- האָט בּלומין ניט. 
אויפגעהערט אים פּייניגן מיט אירע פראַנעס, 0 
 -‏ -- גאָרנישט 1,, --- האָט פרענקל געענטפערט מיט א גע: ‏ 
- = מאַכטער בּאַשײדנקײט --- איך זאָג נאָר, יעווא, און, ספארשטייט - 
זיך, איך זאָג עם נאָר אייך, און ניט קיין אַנדערן, אז נאָך מײ 
מיינונג,. איז אָפּנאַרן זיך און מענשן א געוועהנליכע זאַך, אַלע. 
מענשן, נאָך זיין מיינונג, זיינען ענאָאיסטן און מער נאָרניט, איף. 
האָכּ זיך אין דעם איבּערנעציינט, ‏ צומאָל װייוט זיך דיר אױס, - 


צ---- 


-- בּקיצוה, 5שון הדע -- האָט זי זיך ניט איינגעהאַלטן - 
און אױסנעשאָסן מיט אַ נעלעכטער וענן דעם יידיש װאָרט, װאָס / 
האָט זיך אַרױסגעריסן פון איר מױל אין איר שטענדיגן רוסישׁ - 
רעדן --- אָבּער װעגן װאָס רעדט זיך דאָ? 

-- וועגן װאָס? איך זאָג נאָר, איך בּין נעווען אַ קינד בּיו איך - 
בִין אַהער געקומען, ‏ זיך געטראָגן אין דער פאַנטאַזיע, אַ, יאָ, / 
יאָ, -- האָט פרענקל אַ זיפץ געטאָן -- איך האָבּ נאָר עפעס אַנֿי - 
דערם, גאָר עפּעס אַנדערס,. אינגאַנצן עפּעס אַנדערס געטראַכט, 
! פּאָרנדיג אַהער, + אויף װאָר, איך האָבּ דאָס רעכט צו זאָגן: אַלע 
מיינע האָפענננען האָבּן זי אױסגעלאָוט מיט גאָרנישט, רפ / 
ריבּעה, + לוט מיין ‏ מיינונג,,, = דעריבּער הױבּ איך אָן.י, - 
הויב אָן, 0 
| = -- זיך אַנטױשן אינם לעבּן?,, יאָ, נאַטירליך, אָבּעף / 
אַבּראַמזאָן, ,, װאָס פאַר אַ שייכות האָט ער צו דעם? נאָך מיין - 
מיינוֹנג איז נלייכער,., 1 
| = --אַבּראַמזאָן? + איך האָבּ דאָך געזאָנט גאָרנישט, צוריק / 

מיט אַ פּאָר טעג האָט ער ניט גענעכטינט אין דער היים, / איז גנע 
קומען מיטן בּאַנינען, + סאיז קענטיג געווען, לויט מיין מיינונג, 


- ער איז די גאנצע נאַכט נישט געשלאָפן, דעם גאַנצן טאָג אי / 


ער געלענן שלאַף, ‏ נו, פאַרשטיט זיך, האָבּ איך אים צונעועהן, - 
און ער דערציילט מיר גאָרנישט --- קאָנספּיראַציעס, בּקִיצור, / 
ער איז בּרונז אויף מיר --- אַזױ דאַכט זיך מיו, און פאַרװאָס?. / 


יי 3 6 


= דערפאַר, װאָס איך שמועס מיט די אַרבּעטער, װאָס אַרבּעטן צו 4 


: 1 זאַמען מיט מיר, װעגן זייער לאַגע, און זעלבּספאַרשטענדליך, 


נו,. יעווא, װאָלט איר דען גענלױבּט, מזאָל אייך דערציילן, אַז 
אַבּראַמזאָז איז קעגן דעם? איך פאַרשטײ ניט בּשום אופן, אין 
װאָס איז ער זיך דאָ מתקנא, אין פלוג, אַרבּעט איך דאָך, לוט 
מיין מיינונג, מיט זי צוזאַמען, אונזער שווייס ווערט אוסגעדאַמפט . 
אץ איין לופט, מיר זעהען איינער בּיים אַנדערן די מאָזאָליעס אויף 
די הענט --- און, ס'פאַרשטייט זיך, איך בּין זי נעהענטער, װי ער, 
אמת, דער בּאַלעבּאָס איז אַ מנול, װאָס אַזעלכע זיינען װעניג 
פאַראַן --- מאָנט בּיי אים, ,,. בּיי אַבּראַמזאָנען; דירה:געלט און 
אויך,,, און אויך לערןגעלט, 

שלמה האָט גענומען פונם בּופעט אַ קוכן און אָנגעהױבּן אים 
קייען, האַלטענדיג אין איין רערן; 

--- אויף װאָר, ער מאָנט בּיי ‏ אים, אָבּער אן אַנדערער, 
אפילו אַזעלכע װי איך, למשל, װאָלט אַ שפּיי געטאָן דערויף, 
װאָרן, װאָס קאָן ער אונז טון? ער װעט מיך מער נישט לערנען 
די מלאכה ? אָבּער איך בּין דאָך ניט אַבּי װער אַ לערניינגל, איך 


לערן עס דאָך ניט צוליבּ פּרנסה, ‏ איך האָבּ געװאָרפן אַ גרעסערן 


און בּעסערן פאַרגענינן, װי שטיין און שוויצן א גאַנצן טאָג, איך 
האָבּ דאָס געלערנט, חוה, װי איר װייסט, צוליבּ עפּעס אַנ; 
ד ער ם,. צוליבּ אַן אַנדער כּוונה, לוט מיין. מיינונג, דאָס איז 
בּיי מיר מער ניט װי אַ מימל, אַ מיטל, אָן שום פראַזעס, א מיטל 


דצ 


צו דערגרייכן דעם אידעאַל:ציל און אין יעדן פאַל איז, לוט מיין 


מיינונג, ניט לאָניש פאַרהײילינן די מיטלען און פאַרגעסן אָן דעם 
ציל, אָנם אידעאַל, + לוט מיין מיינונג, --- האָט שלמה פּלוציִם 
זיך דערמאָנט אינם סטיל פון אַן אַרטיקל, װאָס ער האָט די טעג 
געלייענט וועגן דעם דאָזיגן ענין, --- די דאָזיגע מדה איז די קרענק; 
ליכסטע אין דער היסטאָרישער אַנטװיקלונג, און װייסט איר, 
חוה, װאָס ער זאָגט? איר װעט ניט גלױבּן; ער לייקנט אינגאַנצן 
אין דער זאַך! זינט ער איז געקומען פון צ אַהער, האָט ער זיך 
אַזױ געענדערם, אַזױ געענדערט! געװאָרן ממש אַן אַנדער מענש, 
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- אָבּער װי קאָן י זיך אט איך דערווייז ‏ 
די קליינבּורוש 


א דעם היפוך, אָבּער צי האָט איר װען געהערט אַזאַ מן ו 
נומענטאַציע? - משה אהרן איז. קראַנק, הוסט מיט בּלוט, קל 
א ובּכן -- רחמנות ? אַלזאָ, רחמנות א 


: גערעכט דעם עקספּלוטאַמאָר, סאיז דאָך אַ געלעכטער! --- האָט. 

פּרענקל צולעצט זיך צעהיצט---איך זאָג אים, אַו דער פּראָצע 
= -- ער ליגט א א { -- האָש אים בלומון א 
געשלאָגן, 
|| -- ניין, ער ליגט ניט צו בּעט, חס ושלום, דאָס איז נאָר אַ 
ראַמואָגס אַ מליצה -- קראַנק,,, אַ גאַנצן טאָג זיצט ער 
אונז אין װאַרשטאַט און קאָמאַנדעװעט, אמת, ער איז ניט איבּע 
ריג געזונט, אָבּער דאָך ניט אַזא שווערער חולה, װי ער, אַבראַם 

אָן. וויל איינשמועסן ., 

--- װער איז ניט קיין חולה? 

--- משה אהרן,,., דער בּאַלעבּאָם.,, 
| = -- און איך פרעג װעגן אַבּראַמזאָנען .., : 
שלמה האָט זיך פאַרשעמט, --- אַבּראַמזאָן איז שוין או 
ניט קראַנק, ‏ רעמאָלט, אַז ער איז געקומען, האָט ער זיך. 
אומרוהיגט. אַװױי פיל, אַז ער האָט אים צוגערעדט רופן פיינ 
מאַען נאָר ער האָט ניט געװאָלם, ער בּאַניצטש זיך ניט מי 


: צין, כלט, איו עס משונה, - אין צ. איז ער ניט געווען : 
= 4 4 


א א װי צו זיך אַליין, -- און איך האָנ געמיינט,; 


מענש, װי ער, װעם זיך ניט ניך ענדערן, ,, װאָס טוט ער גאַנצע 


טעג?., 

--- אויף מאָרגן איז ער געזונט געװאָרן, װאָס ער טוט? ער 
טוט גאָרנישט, לינט אָן שום אַרבּעט, סרוב אין ער נישטאָ 
אין שטובּ, איך זעה אים זעלטן אין אונזער צימער,,., דאַװי 
דאָווסקי דער עלטערער פאָרט דאָך קיין בּ, זיך זוכן שטונדן .י, 
דאָ זיינען שוין , די קאָרטן אָפן".., און ער מוז שוין האָבּן אַ 
ניי אָרט , ,, אַלואָ, פאָרט ער די מעג, און זי קאָנען זיך ניט צע; 
שיידן, + טעג װי נעכט, טעג װי נעכט זיצט ער בּיי אים, 

און פרענקל האָט גענומען רעדן פון אַ צווייטער זאַך, 


קאַלטע,. שטעכיגע רענן:טראָפּנט האָבּן נעשמיסן אין פּנים 
אַרײן די דורכגייערס, ‏ דער פוילער און צעקראָכענער נעפּל האָט 
אָנגעװאָרפן אַן עלנט און װיסטעניש אויף די דורכגענעצטע, אַ 
נאַסער אָװנט, פון יענע, װאָס בּאַװײנען די װוינטער:גסיסה, האָט 
זיך אַראָפּגעלאָזט אויף דער שטאָט. א, אוֹן איר פאַרפינסטערט 
די װועלט, שמואל דאַװידאָוסקי און יעקב אַבּראַמזאָן האָבּן זיך 
אומנעקערט פונם בּאַנהױף, זיי האָבּן אַהין בּאַנלײט אוריאלן, 
װאָס איז. אַװעקגעפאָרן מיטן אָונט:צוג קיין בּ,, אין דער נאָהענט; 
סמער גובּערניע , פּרואוון זיין מזל אויף א נייעם אָרט", 

-- נו, שמואל, זי געזונט און גליקליך --- האָט זיך מיט אים 
אוריאל אָפּגעזעגנט --- נליקליך לוט דיין כאַראַקטער און מיט 
דער בּאַציהונג, װאָס פּאַסט, פאַרשטײט זיך, ניי מיט אָט דעם 
דאָזינן גלױיבּן דיינעם, זאָרג פאַר דער מאַמע און פאַר די קליינע 
קינדער.י, 

אַבּראַמזאָן האָט זיך װי צונופגעצוינן אין זיך, צו זיין 
גרויסן שמוינען, איז זיין שטימונג געווען ניט איבּעריג דערשלאָגן, 

-- איך טראַכט, איך זאָג, --- האָט שמואל גערעדט, --- אַז 
פרענקל האָט איצט אוואדי נוט געטאָן, װאָס ער איז אַװעק פון 
אונז, אין אָנהױבּ, אַז אוריאל איז דאָ געווען, האָט דער טאַטע מורא 
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- = שויגן, זי איינגעהאַלטן מיט אַלּע כּוחות, האָט זיך אײינגעהאַלטן, - 


און איצט --- איו אַ נם, װאָס דאָס גביריש קינד איז אַװעק פון - 
אונז, + איך מיין, איך זאָג: ‏ אַ נגידיש קינד, ניט קיין פּראָלעטאַַ 

ריער --- נאָר פונדעסטוועגן איז זיין אָרט מער אין קאַצמאַנם - 
הויז, + דאָרט װעט ער װערן 8 מענש!., | 
- ער האָט געשפּאַנט מיט זיינע בּרייטע שפּאַן, האָט זיך אומ+ / 


געקוקט אויף אַלע זייטן און ניט אויפנעהערט צו רעדן אין דער . 


יו שטיל וועגן כאַװערשטיינס און גריגאָרי ניקאָלאַיעװיטשעס אַרבּעט,. 


! דעם צווייטן האָט ער די לעצטע צייט ליבּ געקראָגן, האָט ויך / 


תּמיד בּאַרימט מיט זיין חברן זיך מיט אים און האָט נאַאיו צו הויך. 
אָפּגעשאַצט , דעם גויאישן סטודענטיי, 1 

-- דאן האָבּ איך אויך געהאַלטן אַ טאָסט,,, בּרידעה! / 
-- האָבּ איך געזאָגט, --- איך מיין, איך זאָג: היינט איז געװאָרן 
פינף יאָר, זינט די בּאַוענונג האָט זיך אָנגעהױבּן אויך אין אונזער 
שטאָט, - אונוער שטאָט א,, איך מיין, איך זאָג, --- אַ גרויסע 
אינדוסטריעלע שמאָט, - אָבּער צוליבּ פאַרשיירענע , לעבּנס. 


- = בּאַדינגונגען' און קולטור:סיבּות", איך זאָג,,, בּקיצור, אֵב; 
= ראַמואָן,. איך האָבּ גערעדט מער װי אַ האַלבּעץ שעה,,, און 


יער (דאָס האָט ער, זעלבּספאַרשטענדליך, געמיינט ; פּעטראָװן) 


איז איבּעראַשט געווען פון מיין רוסישער אױסשפּראַך און האָט . 
געזאָגט, אַז זי פאַרבּעסערט זיך מיט יעדן טאָג, און ער האָט ‏ 
ניט געזאָגט קיין לינן: איך פיהל אַליין, אַז יעדן טאָג הויבּ איך 


0 אַליץ בּעפער אָן אויסצודריקן מיינע געדאַנקען אין ריין רוסיש, 
- | אמת, דער אַקצענט, ,, 


אַבּראַמואָן האָט אויף אים אַ קוק געמאָן, פון שמואלם רייד 


- = האָט ער איינגעהערט א צעהנטל (בּכלל איז בּיי אים די לעצטץ / 
צייט געװאָרן גרעסער זיין געוועהנהייט צו הערן, װאָס יעער / 
- רעדט, שאָקלען מיטן קאָפּ; יאָניאָציאָ, און נאָרנישט פאַרשטײן), ‏ - 
- ער האָט אָבּער געזעהן זיין אָרענטליכן, ענערנישן און פוֹלן מיט - 


האך 6 


5 ,5 
שי יי יע יי יל ,יי יע 


פּלאַם און פּייער פַּנים, און האָט געטראַכט: אָט דער דאָזינער - 
- מענש, װאָס פאַר אים איז ניטאָ קיין נאַציאָנאַלע פראַנע און װאָס 


די מלוכה:קולטור, וועלכע ער האַלט פאַר זיינע, בּאַפרידיגט אים 
אינואַנצן, --- צי. איז ער דען נידעריגער פון אַנדערע מענשן? 
זאָל זיין , ריין רוסיש!* איז װאָס ? אינדעראמתן געואָנט, די 
יידן װעלן פון דאַנען ניט אַװעק, דאָ איז די לעצמע סטאַנציע, 
אַ סך װעלן אַנטלױפן, נאָר דער רוב װעט פאַרבּלײיבּן און דאָ 
װועלן זי מוון לעבּן.., 

דאַן האָט זיך נאָכגעשלעפּט און אויפגעשוואומען פּלוצים אַ 
נייער געדאַנק: און ער, אַכּראַמזאָן, ער אַלין, צו װאָס זאָל ער 
פּטרן זיין לעבּן? בּיז װי לאַנג נאָך? 

בּיז װי לאַנג נאָך װעט ער זיך װאַקלען? בּיז װי לאַנג נאָך 
װעט ער ניט אָפּטרעטן פון דער בּית:עלמין:שמובּ? בּיז װי לאַנג 
נאָך װעט ער פון זיך אַליין מאַכן אַ תּל, און ניט פאָלגן אירע 
ר יִיד, די ריד פון לעבּן, װאָס רופן צו פרייהייט, 

איינער פון זיינע קלאָרע געדאַנקען, װאָס זיינען נאָך אים פאַר; 
בּליבּן, האָט זיך דערװעקט און אים געזאָגט: יעקב בּן יצחק, װאָס 
פַאַר ‏ א פרייהייט? דו פאַרלױרענער און פאַרשטױסענער, איז 
דען פאַר דיר נאָך פאַראַן א פרייהייט? דו װעסט קומען אַהין, 
נאָך דעם אַלּעם, װאָס דו װייסט, צעבראָכן און צעבּרעקלט, אָן 
אַ שום נאַנצן אבר--- און װאָס װעסטו דאָרטן מון? 

אַז ער איז אָבּער צונענאַנגען צום בּריק, האָט ער זיך דער; 
מאָנט אָן יענעם אָװנט און די זא ך איז בּאַשלאָסן געװאָרן, דע; 
מאָלט האָט ער עס ניט געקאָנט פאַרװירקליכן, און איצ; 


טיגע נאַכט וועט ער עס טון, נײן, ניש , קעננשטעלן 


די בּלינרע סטיכישע קרעפטן דעם פרייען טויט", װי סהאָט אים 
אַ װאונק געמאָן יענער, װאָס איז היינטינן אָונט אַװעקגעפאָרן 
,צו פּרואוון זיין נייעם מוליי, ניין, ער וועט לעבּן! ער 
װועט נאָר בּאַזיטינן די װידערשפּרוכן, א גאַנצער מענש דינט ניט 


קיין צוויי געטער,,, גענוג זיין צו קלאָגן פאַרן , כּותל המערבּי" ‏ . 


אויף די שפּאַלטן, װאָס קאָנען ניט צונויפגעניטעוועט װערן ! 
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י. מכ 2 יט 
יע ופי 


אָר ר דער נאַנצער טאַט פאַר זיך ניט. גויטיג? | 
- = אַבּראַמזאָנס פאַרבּרענטע ליפּן זיינען געווען האַלבּ אָפֿן,. 
איז געװוען איננאַנצן --- פאַרוואונדערונג, ‏ זיין פּנים האָט 
פּלאַמט, ניין, גיין, גיין! ער מוו דאָס בּאַלד טון, ער מוז גובו 
זיין זיין שװאַכקײט און פאַרקערפּערן זיין װילנסקראַפּט. אַהער . 
! אָדער אַהין 1 ער מוז פאַרטיליגן אינגאַנצן זיין פאַרגאַנגענהײט 
- זי פאַרטיליגן און צעשמעטערן, צעבּרעקלען און פאַרבּרענען, 
און אָנהױבּן אַליץ פונסניי ! | 4 
= און אַריינגעקומען אין שטובּ, האָט שמואל דאַװידאָוסקי גע 
, א װי יעקב אט נעמט זיין פּעקל א 0 װֹ 


די אויפנאַבּעס פון דעם העבּרעאישן 
אין אונזער עפּאָכע -- גרױסע, קלאָרע, צעשפּרײ 
וערטערי +, דאָס פייער האָט אַ פלאַם געטאָן און אַ לעק געטאָ 


: פא אי דער דאָזינער צייט האָט מען יע דוֹד בּן. 


א דוד בּן ישי האָט געענטפערט : | 

| -- איך, -- דאָס האַרץ האָט מיר נאָך. צוריק מיט צוויי 
דאָס געזאָנט; איך בּין פאַרבּינענאַנגען די בּיבּליאָטעק און ה 
אַ טראַכט נעטאָן 1 לאָמיך נאָר אַרינגײן אַ קוק געבּן, נו 


יש טא א 
צ 6 


, מהרסיך ומחריביך ממך יצאויי (דיינע צעשטערער און אױס - 


דאָטער נעמען זיך פון דיר אַליין), 

-- און מיינע װוערטער דאַרף מען טאַקע מיט נאָלד װאָגן ! --- 
איז אויך כאַספּאַניק אַריין אין התפּעלות און זיין שטים אין 
כּמעט געווען רוהיג און שטיל --- איך האָבּ שוין לאַנג ניט איינ: 
מאָל געואָגט : דאָס אין נישט קיין געשטעלטער מענש, ניט 
קיין געשטעלטער, . . | 

-- אַ שאָד ! -- האָט אויך יצחק ריווקעש זיך בּאַלעקט, גלייך 
די ווערטער װאָלטן האָניג געווען בּיי אים אין מױיל, --- אַ שׂאָרי ., 
אַ שריבּער --- און אַזאַ ניט געשטעלטער מענש! 

און בּיידע האָבּן טריאומפירט, אמת, דער נצחון איז געװען 
ניט קיין גאַנצער, זיין חדר:מתוקן איז אַליץ מער געפאַלן, די 
בּעלייבּתּים" האָצּן זיך סוף כֹּל סוף איבּערגעציינט, ,אַז דער 
נאַנצער ענין איז מער ניט װי , אַ שפּילכל* און אַ , מהכא תּיתי"? 
זאַך, די נייע פּאַרטעס האָבּן זיך אָפּגעריבּן און אָנגעװאױרן דעם 
גלאַנץ, - דער , נאַטורעלער מעטאָד" האָט געגעבּן כּלל ניט קיין 
נאַטירליכע פרוכט, אָבֹּער אַ שטיקל נחמה איז אין דעם געװען : 
דער צווייטער חדר:מתוקן אין שטאָט, װאָס האָט מיט אים קאָנ: 
קורירט דעם פאָרינן װוינטער, האָט זיך אינגאַנצן פאַרמאַכט, וייל 
ס'זיינען ניט געװוען קיין תּלמידים, און כאַספּאַניק האָט פאַר? 
זיכערט, אַז אָט דער דאָזינער פאַקט דערװוייזט קלאָר, אויף ויפיל 
זיין מעטאָד איז בּעסער פון זיין קאָנקורענטס מעטאָד, 

און דערװוייל איז די ציוניסטישע בּיבּליאָטעק װידער געװאָרן 
חשוב און גרוים, װי אין דער צייט, װען זי האָט געהאַט ועקס 
בּיבּליאָטעקאַרם -- , די זעקס מנורה:רערן פון דער אנודה , בֹּנֵ? 
ציון",. װי דער סעקרעטאַר האָט זיך איינמאָל מליצהדיג אױס: 
געדריקט, ' 

צווישן די בּאַזוכער האָט געפעלט נאָר זלמנם אָרט, ער, 
זלמן, איז געלעגן אין שפּיטאָל און זיינע מעג זיינען געווען גע: 
ציילטע, 
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זאָל אַרומנעמען די גאַנצע נאַציאָנאַלע פראַנע, 

| = ,װועגן דעם, װאָס ער איז זיך אַװעקגענאַנגען האָט ער ניט פיל 

און ניט קלאָר געטראַכט, נאָר עפּעם ניט װילנדיג איז זיין שט 
ון אַרט רערן און באַזענונגען געווען זעהר ענליך צו יעג 


| = -- אין תּוך גענומען, בּלומין, -- האָט עֶר איינמאָל געפּרואװט 
דערקלערן יעװאַ. איסאַקאָװנאַן זיין הופּט שטאַנדפּונקט פון זי 
ייעם אַרטיקל --- אין תּוך גענומען, האָכּ איך זיך אַרומגעקוקט 
יאָ, איך האָבּ זיך אַרומגעקוקט, אַז אַלע, װאָס דערקלערן די דאָ 
יזיגע פראַגע, גייען, אין תּוך גענומען, מיט איין גאַנג אױף א 
אױפגעטראָטענעם װעג, יאָ, אָנשטאָט אַלזיטיג צו לייזן די זאַ 
ישמעלן זיי, אין תּוך גענומען, אַרױס, נאָר די פּאָליטישע זייט או 
! פאַרטושן אַלע איבּעריגע זייטן, + יאָ, אויף אַוא שטיינער נע 
מען זי אַראָפּ די . פראַנע אינגאַנצן, צו לייון די פראַנע-- 
איז שווערן אַראָפּנעמען זי --- איז גרינגי,, 
-- און דו,, יאַקאָוו איסאַקאָװיטש, צי גייסטו ניט אף דעם. 
יסגעטראָטענעם װעג ? --- האָט אים בּלומין פרעהליך און מיט 
ר ליבּער שמים א פרעג געטאָן, - 
-- זאָל דער, װאָס הױבּט אָן, זיך ניט בּאַרימען -- ה 
- אַבּראַמזאָן גערן געענטפערט --- אָבּער, װי מיר שיינט, אין מיי 
רשטאַנדפּונקט דער סאַמע ריכטיגער, יאָ, אין תּוך גענומען, לִי 


אַ דוסישער אָדער דייטשישער מאַמילי, דער שתר 0 
תּוך גענומען, איז דאָך סוף כֹּל סוף -- די אייראָפּעאיש: 


קייט, בפאַרשטײ, כפאַרשטײ, נום, נום, איך בּין ניט קיין 
קאָסמאָפּאָליט, + איך רעד איצט נאָר װענן מ ענ שׂן, אין תּוך 
גענומען,. איז די פּראַגע : דער דאָזיגער ‏ מענש װעש דאָך 
ניט זיין גערעכט, אױיבּ ער װעט אַרױסגײן. און זיך בּאַרימען : איך 
בּין אַ פראַנצױז, איך בּין אַן עננלענדער ! נאָר, װי מיר דאַכט, 
קאָן ער זיך דערהױיבּן און זאָגן ‏ איך בּין אַן אײראָפּעער, זעלבּם? 
פאַרשטענדליך, אין קעננזאַץ צו ניט:אײיראָפּעאישקייט, אין קענג 
זאַץ.,., אך, מיין קאָפּ טוט מיר וװעֹהי ., 

דער קאָפּװעהמאָג איז געװאָרן בּיי אים שטאַרקער, הגם אַזאַ 
וי ,יעכער אָנ" האָט זי שון, קער וט אנ | 
יענע עטליכע װאָכן, 

דעם אַרטיקל װעגן דעם נאַציאָנאַליום האָט אַבּראַמואָן אָנ: 
געשריבּן אויף רוסיש, אָבּער שטריכן, פאַר זיך אַליין" האָט ער 
געשריבּן אויף העבּרעאיש, און פון די שטריכן , פאַר זיך אַלײן", 
וועלכע ער האָט געשריבּן אין איין פריהמאָרגן פאַרן לעצמן אָװנט, 
זיינען פאַרבּליבּן עמליכע בּלעטלאַך : 


,געווען אוף די גאַנצע נאַכט, ‏ איצט האָבּ איך זיך אומ; 


געקערט", 
אונּכן, זיץ איך נאָך אַלץ פאַר מיין אומקעון ויך", 
,איצט האָבּ איך זיך אומגעקערט פון מיין נאַכטאַרבּעט -- 

אַ המשך פונם פולן אומקערן זיך, װאָס איך האָבּ זיך אומגעקערט 

צוריק מיט אַ פּאָר װאָכן", 
,איך האָבּ זיך אומגעקערט, איך האָבּ זיך דערווייטערט פון 

אַ בּת:קול, זיך דערווייטערט, כּדי זיך מער ניט אומצוקערן". 

! =, פאַרלאָוט א בּת:קול, פאַרלאָזט, כּדי זי מער ניט אומקערן, 

פַאַרלאָזט, = ס'בּרומט שוין מער ניט װי אַ , טױב" אין מיינע 

אױערן, -ניטאָ מער קיין בּת:קול פון בּאַרג חורב פאַר מיר!" 
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- --,ועמען האָבּ איך דאָ און װאָס דאַרף איך דאָ? 

כאַװערשטיין, ,., װאָס האָט צו מון אַ מענש, װאָס זוכט א 
גאָט מיט אָט דעם כאַװערשטינען, װאָס נויטינט זיך ניט אין קיין 
נלױיבּן און בּאַנוננט זיך מיט דעם פום, מיטן שפּרינגען אױיבּן אָן 
און מיט אַ בּרעקעלע נוצן ? 

פּעטראָװו, ,, װאָס האָט צו טון א מענש מיט װעלט:שמעריץ 
און גרייזגרויער דערהױבּנקייט מיט אָט דעם פּעטראָװן, װאָס האָט 
קיינמאָל ניט נעמראַכט עמליכע מינוט דורכאַנאַנד. און װאָס זיין 
שכל איז אױסגעשאַרפם, און די שאַרפּזינינקײט פון זיין שכל 
איז איין און דאָס זעלבּע, סיי בּעת ער , אוכאַזשעװעט" נאָך ועל: / 
דען,. פיי בֹּעֹת ער דרשנט װענן אַ מאָראַלישקײט ? 

רי ‏ איבּעריגע,.,, װאָס קער איך ויך אָן מיט די בּלינדע, 
מעמפּהאַרציגע,. ליננערס, נאַראָנים ? 

חוֹה, - זי זי,.. אַ ליבּע, ריינע נשמה,., 

אָבּער װאָס האָט צו מון אַ צעבּראָגענער מענש, א מידער 
זקן, בּיי וועמען זיין נשמהיכּראָך איז גרוים, װי דער ים, מיט איר, 
װאָם איר נשמה:בוי איז אַזױ איינפאַך,. איינפאַך,. און אינגאַנצן 
איז זי נאָך אַ ניט בּאַאַרבּעט פעלד, אַ ניט בּאַאַרבּעט," 


, חוה ? 

אָבּער דאָס איז דאָך קלאָר װי איר זונענפּנימל, פון מיין 
ייר הערט ויך א שלעכנטער ריה 

אַ שלעכטער ריח הערט זיך פון מיין מויל, איך האָבּ נאָל. 
קײינמאָללּ ניט געקושט קיין פרוי און נאָך קיינמאָל ניט געטאַנצט, 

דאָס איז קלאָר, װי איר פּנים: וי אי בּאַשאַפן געװאָרן 
אַ נאָרמאַלע, ע ר. איז בּאַשאַפן געװאָרן אַ נאָרמאַלער.. , 

ער? דער, װאָס זאָנט אַליין אויף זיך עדות, אַז ער אין אַן 
אַמאָראַליסט, װאָס לאַכט פון מאָראַל,,, איז דאָס ניט קיין 
געלעכטער ? 
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יאָ, דער סטודענט פ, שטייט איבֶּער דער מאָראַל, העכער 
פון יעקב בּן יצחקן, איז געזינטער פון יעקב בּן יצחקן, יעקב בּן 
יצחק האָט ניט װאָס צו געבּן, זאָל ער נעמען, זאָל ער נעמען. ,יי 


,אויף דער נאַכט, 

איך האָבּ דאָך איר אַזױ געזאָגט בּייטאָג : דער סטודענט פ, 
רעדט שען װעגן לעבּן : דאָס לעבּן איז גוט, דאָס לעבּן איז זים, 
לאָמיר דינען דעם לעבּן -- זאָל דאָס לעבּן זיין געבּענשט ! און 
אוב דו װעסט זאָגן --- פרענט תּוספות רי קשיא, --- און װאָס 
וועט זיין מיט יענער שטים, װאָס פליסטערט צו אונז פון אַ 
ווינקעלע, אַז סוף כֹּל סוף צו װאָס דער נאַנצער. טאַרעראַם ? און 
אַז מוויל, קאָן מען זאָגן --- פאַרענטפערט ר' גריגורי בּר' ניקוליס 
דעם תּירוץ און מיט אַ מין נדלות, --- אַז די קשיא! איז נאַריש, 
אַז מ'דאַרף כּלל ניט זוכן דעם תּירוץ, װייל מיר װעלן אים אייביג 
ניט געפינען, זאָל זיין געבּענשט דאָס לעבּן ! גוט, גוט, אַ בּרכה 
זאָל קומען אויף דעם, װאָס גיט אַן ענטפער ! אָבּער אױבּ דאָם 
איז אַ תּירוץ פאַרן לעבּן בּכלל, צום װאָרט , לעבּן", אָבּער אין 
זיין אבּסטראַקטן, העכערן זינען קאָנען מיר דאָך אין אַן ענגער 
שעה פון אים אַ קלאָץ:קשיא מאַכן, דאָס הייסט: א גאָט און 
זיך בּוקן צו אים, -- קמט דאָך אױם, אַז בּעגע צום 
איינצעלנעם מענשן איז דאָס כּלל קיין תּירוץ ניט, 

ר" גרינורי בּר' ניקולום איז פון די גרויסע קאָמענטאַטאָרס, װי 
דער בּעל:התּוספות, און הנם איך, יעקב אַבּראַמזאָן, בּין אַ 
פּשוטער שבּפּשוטער, װאָס האָט אפילו ניט מורא פאַר דער מע: 
מאַפיזיק, װי דער סטודענט פ, אַליין, און בּין אויך ניט קיין פילאָ; 
זאָף, װי דער סטורענט פ, אַלין, און דאָך האַלט איך אין איין 
פרעגן װענן דעם װערט פונם לעבּן, זעהר נום : קיינער פרענט 
ניט, אַלע זיינען זיכער, אַלע ווייסן אָדער נויטיגן זיך ניט צו װיסן, 
נאָר איך פרעג און איך קאָן נישט ניט פרעגן, איך שטי 
אַנטקעגן דעם לעבּן און פרענ; איך זוך ניט קײן נֹחת, 
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: 


איך װיל ניט קיין זעט, איך בּאַנער ניט קיין גליק, איך 


שטרעב ניט צו לײדלאָזיגקײט, אָבּער איך זוך אַ װערט, אַן אינ: 
האַלט, אַ זינען! 

אין נאָטס נאָמען ! זאָל קיינער זיך ניט דערווענן מיך רופן 
,אומגליקליכעריי! איך מאָן בּיי קיינעם נישט, איך האָבּ קיין 
טענות ניט צו גאָרנישט, אַזױ װי קיינער, חויץ דעם לערניינגל 
פּרענקל, האָט צו מיר קיין טענות ניט, איך בּין ניט קיין מאָנער, 
און בִּין אויך ניט קיין שװאַכער, מיין קראַפט איז טױונט מאָל 
שטאַרקער פון די אַלע טומלענדיגע, װאָס דרעהען מיטן עקעלע, 
װאָס קלאַפּן מיט זייער ליימענער גראָשענער פּושקע, װאָס בּלאָון 
אין מדומייטל זייער נצחון, אױבּ איך בּין אַ שעמעוודינער, איז 
דאָס ניט, ווייל איך האַלט זיך נידערינער פאַר זיי, נאָר, פאַרקערט, 
ווייל איך האַלט זיך אָן אַ מאָס חשובער און העכער פאַר זיי, 
אָכּער איך בּאַנער גרויסעס --- וואו זיינען די זיילן, װאָס איך זאָל. 
זי צעטרייסלען ? װער זיינען מיינע פיינט, מיט וועלכע איך זאָל 
מלחמה האַלטן ? דאָס שלעכטע װאַסער איז פאַרפרוירן געװאָרן 
אוּן דאָס וואונדפלייש איז פאַרצױנן --- און קיין רפואה איז ניטאָ, 
די ערד איז קופּער, ‏ דער הימל -- אייזן, זאָל קומען פ, און 
זאָל ער טריאומפירן ! * 
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כא, 


-- בּיי מנשה קאַצמאַנען האָט מען שוין לאַנג אַרױסגענומען די 
אינעוועניגסטע פענסטער 1 + אין דרויסן איז געװען פריהיאָר -- 
חוֹליהמועד:פּסח, ‏ זינאַאידאַ. מאַקסימאָװנאַ איז שוין לאַנג גע; 
שטאַנען פון דער זייט פענסטער, װי איר שטיינער אום זומער, 
דעם נאַקן צום דרויסן און דאָס פּנים אין שטובּ אַרײן, איר קליין, 
דין און געטאָקט נעזל האָט זיך שוין אָנגהױבּן צוזאַמענציהען און 


איז געווען רייצנד שען, -- אַ רמז אױיף די קומענדיגע פרייע. 


טעג, --- און נאָר װי אַ זכר צו דער קעלט, װאָס איז אַריבּער, 
פלענט זי זיך איינוויקלען אין דער מוטערס גרינער און צערי: 
סענער שאַל: די דאָזיגע װאַרימע שאַל האָט פאַרדעקט איר דעם 
קאָפּ און אפילו דעם שטערן און אונטער אים האָבּן זיך אויסגע? 
צויגן די לאַנגע װיהעס מיט אַן אָפענער קאָקעטערײ, װאָס רייצט 
אַלעמען,, אַ זומער:קאָקעטערײי, װאָס קיינער קאָן ניט ביישמיין 
קענן איר, זינאַאידאַ מאַקסימאָװנאַן איז געווען רירעוודיג און גרינג 
אויפצונעמען יעדערן, װער סאיז אַריינגעקומען אין שטובּ אַריין 
און אױסבּעטן בּיי אים, װאָס ס'לאָזט זיך בּעטן, און צונעמען מיט 
גװאַלד, אַלץ װאָס מענליך 1 אַ נאָזטיכל, אַ קעמעלע, אַ מעסערל 


-- און דער עיקר, פאַרשרײיען אים די אויערן מיט איר פַלְאֲמֹעְנַי - 


ריגן געלעכטער, װאָס האָט זיך אָנגעהױבּן מיט אַ שאַרפן און 
פּלוצימדיגן טאָן און זיך פאַרענדיגט --- מיט אַַ פאַרבּייסן 0 
אונטערשמע ליפּ און מיט אַן עפענען דאָס לאַנגעקיגע מױל, 
דער דאָזינער פּלאַמענדינער געלעכטער --- וימיל א / 
בּחוֹרים האָכּן זיך נאָכגעשלעפּט נאָך אים און זי פון װועג אַראָפּ; 
- געשלאָגן ! 
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= און א - | פּאַפאַ בראַואָ. מצה! ‏ שמואל דאַװידאָוסקי : 
- טראָגט אונז מצה ! אָט דאָס איז אַ קאַװאַליער! איך האָבּ אים. 
- נאָר אײנמאָל געבּעטן און ער פאַרגעסט שוין ניט, אָט װער עם. 
- פּאָלנט אַ בּאַרישניע ! פּאַפּאַ ! מצה! | 


- = -- אדרבּא, אדרבּא --- זאָל איך אַזױ לעבּן, איז דער פּאַפּאַ 
- צופּרירן מסכּים, --- אדרבּא, רבּי שמואל, לעג מיר אויס די מצות 
פאַר אונז, וועלן מיר אויף זיי אַ בּליק טון, ניבּ זיי נאָר אַהער,. 
שעם זיך ניט! אלא װאָס ? מאָמער װעט דורך דעם יענער 
פּאַרשױן, כ'מיין אַבּראַמזאָן, מיין איך, װאָס זיצט דאָ, געשטרויכלט . 
ווערן און װעט נאָך מיינען, אַז מיר האָבּן גאָר ניט געבּאַקן קיין - 
מצות ? זאָל דיך דער הייליגער אמת אָפּהיטן פון אַואַ אמֹת, . 
- מיין טיפער, װי דער תּהום, פריינט, חס ושלום! זעהסטו, דער / 
אמת איז מיר הייליג, װאָס אמת איז אמת, מיין טאָכטער ראָזאַליאַ. . 
מאַקסימאָוונא, װאָס קאָן ספּענסערן און בּעבּעלן, היט ועהר אפ . 
דעם ,בל יראה ובּל ימצאיי (סזאָל זיך ניט געפינען קיין שום,,,); 
חמיץ -- אַלע נעכט, און מצה --- אין די דאָזיגע נעכט פון פּסח / 
--- זאָל איך אַזױ לעבּן ! דערויף איז זי דאָך פאַמיליע מאַקס? . 
מאָוונא, דעם דאַנטיסט כאַװערשטיינם אַ װייבּ, אַ פּריצע ! אָבּער 
מיין ניטעלע האָט ליבּ אזא מענש, װי איך, די פּראָסטע ניטעלע, . 
יעדער פּראָגרעסיסט בּאַדױערט עם, גיטעלע דאַרף -- א צער+ / 
- בּעל:חי --- האָבּן צו טון מיט אַלע פאַנאַטישע יענטעס, װאָס װילן ‏ 
איר ניט אַנטלײען קיין טעפּל, בקיצור --- ניטעלע האָט נאָך ניש ‏ 
דערגרייכט און קאָן ניט דערגרייכן צו ראָזאַליעס מדוגה, זי  --‏ / 
מיין חכמה, בּרוך השם, גאָט זאָל איר דערלענגערן די יאָרן בּיו / 
- הונדערט און צװאַנציג יאָר --- זי האָט זיך איר שטענדינן פּומון / 
- פון בּאַלד נאָך פּורים אָן מנשׂה, מצה! מנשה, מצֹה!,, איף / 
- זאָג } אפשר װאָלטן מיר אויסגעקומען, גיטעלע, אָן מצה ? קומען 
- מיר דאָך אוים אָן חמץ, גיטעלע ?,, און זי : אָבּער ניין, דווקא 
- מצה---מנשה! ,, און מע שטורכעט: מ נ שׁ ה און ניט מנשהלע, - 
בקיצוה, געמוזט אַליין זיך נעמען צו דער אַרבּעט, מיר האָבּן גע - 


* 


6 ישי ריעש אטא עי .אי 4 - אע יט יע יי עג 
יע ר ' :טמ שיט אי װ =טי,ע) יע 


בּאַקן, זי האָט געקאָמאַנדעװעט, מיר האָבּן געבּאַקן, זאָל איך אַזױ 
לעבּן, נאָר איך װעל אייך זאָגן שטילערהייד און בּאַשװער אייך 
מיטן הייליגן חמץ, איר זאָלט קיינעם ניט דערציילן ! אַ בֹּי: 
ס על ע, אַ בּיסעלע האָבּן מיר געבּאַקן, אפשר נאָר פון יוצא ווענן 
פאַרן רבּונו של עולם --- ניטעלע איז אַ חכמה און אַן עסטעט, 
בּרוך השם, -- נאָר,,, ‏ נאָר,,, נו, זאָל זיין אַזױ : פאַרן 
נביריש קינד אונזערם, זאָל איך אַזױ. לעבּן, ניט אַזױ, גביריש 
קינד ? גיטעלע טענהט, דער עיקר ‏ מנשה, מנשה, אַז מיר וועלן 
ניט בּאַקן, אל תִּמתּח פֹּה לשטן, קיין מצות, װעט פרענקל בּרונז 
ווערן אויף אונז און װעט נאָך אַװעקפאָרן -- די שעה זאָל נאָר 
ניט זיין -- און װעט אַװעקפאָרן אַהײם, וייל ער האָט, איך 
מוז נאָך אַמאָל אױסואָגן אַ סוד --- געקעמפט, רבּותי, שטאַרק 
געקעמפט מיטן יצר:טוב, װאָס האָט אים אָנגערעדט פאָרן און 
שטעלן דעם פּאַפּאַ קשיות, יאָ, --- האָט זיך געראַנגעלט און האָט 
אים בּייגעקומען, דער צד שכּנגד האָט אים דערוויזן, אַז ער האָט 
ניט װאָס צו פאָרן, װעט אייבּיג ניט פרענן, ווייל ער איז דער יינג: 
סטער צװישן די פיר בּנִים, ,, טפו, תּורה זאָגן צווישן גויים, אַלואָ, 
האָבּן מיר אַ בּיסעלע געבּאַקן .., און חמץ טאָר מען דאָך איצט 
ניט עסן : פּסח, דעריבּער א דאַנק אים, יענעם פּאַרשױן, װאָס 
איז פלאַמפײער און זומפּװאַסער, דערפאַר װאָס ער האָט נע? 
בּראַכט, װי. מיין זינאַאידאַ האָט אים געבּעטן, אַ בּיסעלע מצה, 
אַלזאָ, מאַקסימאָװנאַ, דו גי דיר, דו דאַרפסט דאָך ניט קיין 
מצה, ‏ מילא, איך, אַלטער בּדחן, װעל שוין שטאַרבּן א ייד, 


אָבּער דו װילסט זיך דאָך שמדן, אױבּ נאָר ער װעט היסן, ער, . 


וועמען מיר דאַרפן מאָלגן און װעמענס װאָנסן מיר דאַרפן ליּ 


האָבּן און ‏ פון װעמעס שיכבּענדל מיר דאַרפן אַריין אין. 


התפּעלות, זאָל איך אַזױ לעבּן, אפשר דאַרף מען עס אפילו ניט, 
אפשר װעט אַפילו פרענקל אויך ניט איינלענן קיין װעלט און 
כאָטש אינדעראמתן זיינען אָן זיין פאָטער , נדר-נא:א:א לאָ 
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נד;רי?רי". און זיינע -מעלות זיינען קיין מעלות ניט, אָבּער זיין / 


פּסח, זינאַאידאַ מאַקסימאָװנא, דו זעה נאָר ויין פסה, זעה 
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אי אַ א אין יי בֵּית? ה:הנקרש, אֵ? : מיינסטו ? 


-- 6 איך זאָל אַזױ געזונט זיין, -- בּאַמערקט מיט ע 
דער, װאָס האָט געבּראַכט די מצה --- האָבּן ניט געזעהן, . 
פּראָלעטאַריערס מאָכטער זאָל זיך שמדן, איך האַלט, איך זאָ 
די רײיבּונגען זיינען פאַרשטענדליך, פאַר אַ פּראָלעטאַריערס מאָכ 
מער איז ניט קיין גרויסע נפקא מינה, ניין, אינדעראמתן,. 
נאָר א קוק, ויפיל האָבּן זיך מאַר מיין צייט רייכע געשמדט , 
יאַקובּאָװויטשעס זון, מיטלמאַנס טאָכטער, גרינשפּאַנס טאָכטער 
לוחסקים צי נורסקיס, דער שר װייסט אים, איידעם, דעמס מאָכ 
טערי יי בּקיצור אַ סך, אַ סך, און אַלע קאַפּיטאַליסטן:קינדער 


= -- און צי דען דערפאַר האָסטו זי פיינט ? --- ועהט יי 
מאַן, אַז דער פּשוטער אַרבּעטער זאָל, חלילה, ניט אַרײנמאַ 
אין דער נעיץ פון פאָראורטײלן, און ער רופט אָן , בּאַרימטע 
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פּרויען", װאָס שמואל און זיינע קינדער דאַרפן זי ליבּ האָכּ 
פַאַר זייערע מעשים, און זי האָבּן זיך אויך געשמדט און חתונו 
געהאַט פאַר רוסישע חברים, --- װעט דען עמיצער דערפאַר 

: בּאַלידיגן 4 ניין 11 


= -- אַבּדאַמזאָן } -- האָט די פאַרשייטע זינאַאידאַ פלוצים - 
איבּערגעשלאָגן מיט איר אויסגעשריי יירלמאַנס מוסר זאָגן 
און װאָס װעט עפּעס איער הויכקייט זאָגן דערויף, װאָס איך שמז 
זיך; א? אַבּראַמואָן.,, א ? 
-- זאָל ין חי לענּן, בּוקי בן יגלי מיט די בּיינעהן, 
- שרייט מנשה אויס -- אַ פריילין וי מיין טאָכטער, זאָל לעב 
וענרט 2 צו אים מיט אַ א װאָס זאָנט 0 = | 


אצ ; דער האַרטסטער ר שמערן א אןי; איך. ייט 
זי י ויל יאך יס , נו,. װאָס װיל זי װויסן ? : 


-- בּאמת, --- האָט בּורלאַך זיך ניט געקאָנט איינהאַלטן -- 


װאָם ? 

-- אַ קליינינקייט : צי װעט ער דעמאָלט זי אויפהערן פִיבּ 
האָבּן ? 

-- בּאמת, אַבּראַמזאָן, אינדעראמתן, --- לאַכט זעלדע --- 
וועסט דעמאָלט אויפהערן, אויפהערן ? 

-- צוערשט דאַרף מען פרענן, צי שלאָפּט זי איצט ? ַּאַ: 
מערקט די בּאַלעבּאָסטע פון דער זייט, 

|-- כאַ, כאַ! אַ וואונדערליכע בּאַמערקונג, , , 

-- אָבּער אַ קאָמעדיע איז דאָך דאָס --- שרייט מנשׂה איבּער 
אַלעמען,, --- מיין גיטעלע און בּורלאַך --- דאָס איז איינס, גליַך 
איין מאַמע האָט זיי געהאַט, שטענדיג זיינען זי סאָלידאַריש, 
בּלק. און ‏ בּלעם מיט די בּיינער, +, 

ער גיט צו אין קלאַמערן, אַז ער האַלט, אַז סאיז שוין לאַנג 
צייט בּלעם זאָל לערנען מיט בּלקן -- בּלק, און האָט זיך או? 
געקערט צו אַבּראַמזאָנען, װאָס האַלט נאָך אַלץ אין שויינן װי 


אַ כמאַרע; -- או:או:או, איר טשעפּעט ניט מיין משיחן, אי ער : 


דען ניט גערעכט : ער װייסט, פריילין זעלדע, װעט קינמאָל זיך 
ניט שמדן, 

--. פאַרװאָס ? + פאַרװאָס! --- פּראָטעסטירט די מאָכטער 
שמאַרק, 

--- דערפאַר, ול דו האָסט, זעלדע מיין טאָכטער, מוראי,, 
גענוג אונז און זיך אַלײן נאַרן, דו בּיוט זעלדע מיין מאָכטער, װאָס 
האָט מורא פאַר די אייזערנע ריטער אוף יענער װעלט ממש 
וי פאַרן מלאך:המות אוֹיף דער װעלט, אָ, איר שונאים, איר 
שונאים, איר האָט מיך אַלע אַרומגערינגעלט און קיינער לאַכט 
יט פון מיינע חכמות, איבּעריגנס, דער כּנוד בּיי די מאַסן איז 
אויף א וויילע, לױבּ און שפּאָט אין װערט אַ גראָשן ! שאַ, 
שטיל זאָל זיין,. גרינאָרי ניקאָלאַיעװיטש גײַט, שלום עליכם, 
גרינאָרי ניקאָלאַיעװישש, שלום עליכם ! : 
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װים שוקן אָך שמרורל, . 


| = -- אױבּ נאַאום איז נאָר ניט קיין פוילער, װי זיין מאָטע- : 

- ער װעש זיך װעלן מטריח זיין און גיין אין דער בּעקעריי, װאָס זיי 
- = פאָטער פלענט עס קינמאָל ניט טון פון פוילקייט, --- ענטפערט 
טיימאָרי יקאָלַיעװיטש מיט זיין אָנגענעם קול פון אַ מו:שוב, 


-- נאַאום, דאָס הייסט נחומל, אַ יינגל פון אַ יאָר צועלף, אַ 

= מאָנערער און אַ שװאַכער, שטאַרק ענליך צו יענע גאַסןיעגלאַך, 
- = װאָס גײיען אַרום מיט שאַרמאַנקעם, כאַפּט דעם האַלבּן רונּל 
= װאָם ער גיט אים, און לויפט קויפן געבּעקפי. / 
| = בּאַלד נאָך דעם קומט אויך הער כאַװערשטײן און ראָזאַל 

- = דעם בּאַלעבּאָם טאָכטער, אַ הויכע, קרענקליכע פרוי, װאָס האָט 
- = ליב געהאַט דערציילן און איבּערדערציילן מיט איר הויכער אוו 


- = אױסגעצוינענער שטים װענן די ערשמע יאָרן ליבּע צו כאַװער 


- שמיין . דעם ‏ , אוטשעניק", װעגן מאָיסעיס (כאַװערשטײן האָט 
געהייסן --- משׂה) יוננט, װעגן דעם, אַז ער איו דעמאָלט גע 
שטאַנען פיל העכער, װי איצט, װעגן זיינע פאָרלעזונגען פאַר איר 
דעמאָלט, װענן דאַרװינען און מאַרקסן ., 


| = -- אַצּדאַמזאָן איז אויך דאָ ? --- שרייט אוים ראָזאַליאַ מאַק 
סימאָוונאַ. מיט 8 געמאַכט שטוינען, שוין אָן שום סיבּה, דרי 
יעדער װאָרט און מאַכט אַ גרויסע פּוױזע פון איין װאָרט צום 
צוויימן, װי איר שטיינער איז --- און וואו איז יעװאַ איסאַקאָװנאַ 
נאָך ניט נעקומען פון אירע לעקציעס ? אַ רחמנות!,, + 
װוייסט, איך האָבּ זעהר ליבּ די דאָזיגע פריילין; ווען איר װייס 
װי זי האָט מיר געלױיבּט אַבּראַמזאָנען, אִי, אַבּראַמזאָן, ווען איו 
װייסט, װי זי, יעװא איסאַקאָװנאַ, האָט עס אייך געלױבּט, א 
הוש אזוי אומעטיכ א צעטראָגן,; 


אירע װערטער זיפּן זיך דורך אין אַבּראַמזאָנס אועהן און ‏ / 


ס'דאַכט זיך אים, אַז די רייד פון דער דאָזיגער נאַרין לעכערּן, 
! = ענבּערן אים, אַזאַ געפיהל איז בּיי אים געווען אויך נעכטן, ווען 
- ער איז געזעסן אין כאַװערשטינס קאַבּינעט און זיך געהיילט די 
ציין, װאָס מוען אים װעה, און די דאָזיגע פרוי האָט אים ממש 
פּאַרמאַטערט מיט אירע רייד, 

-- יעװאַ איסאַקאָוונא האָט אים געלױבּט, --- זי, מאַדאַם קאַצ; 
מאַןכאַװערשטיין,. האָט ליבּ יעװאַ איסאַקאָװונאַן, איר שוועסטער 
זינאַאידאַ האָט אים ניט ליבּ, אַבּראַמזאָנען, און זי ראָזאַליאַ, 
האָט אים יאָ ליבּ, ‏ איר קאָליע (דאָס אין דאָס יינגל, װאָס מנשה 
רופט אים אויף צו להכעיס : יקותיאל) װעט אוודאי זיין, ועדליג 
זיינע ואונדערליכע פעהיגקייטן, אַ פּראָפּעטאָר, און זי קרינט זיך 
מיט איר מאָיסיעיען וועגן דער דערציהונג, ער זאָגט, זי זאָגט, ,, 

און ער זיצט און טראַכט מיט פּחד, אַז אָט די אַלע רייד און 
אָט די אַלע פראַזעס, װאָס ער הערט, געפינען בּיי אים איצט עפּעס 
אַ משונהדיגן אָפּקלאַנג, און אַז ער האָט זעהר מורא פאַר דער 
איינזאַמקײט אין זיין צימער, גייט פון איר און ווערש צוריקגעצויגן 
צו איר, און אינגאַנצן איז ער עפּעם אין אַ קלעם און אַז יענע 
שרעקליכע מינוטן דערנעהענטערן זיך, דערנעהענטערן זיךי., 


*,, חציר ינתן תוק גן ירק+י. 
ונצורת לב יחשב חבל -- 
. ובפניה ירק ירק ! * 


--- װאָס בּאַטײט אָט דאָס דאָזיגע יידישע ליד ? --- פרענט 
גריגאָרי ניקאָלאַיעװיטש, 

--- דאָס איז ניט קיין יירישס, דאָס אי אַ העבּרעאיש:טער: 
קישס --- ענטפערט כאַװערשטיין און זיין פּנים דריקט װי אױם ; 
ווען איך קאָן װערן רויט, װאָלט איך ריט געװאָרן איבּער דעם 
דאָזיגן אַבּראַמזאָנען, 

-- דאָס זיינען פערזן פון א יידישן מיטלעלטערישן פּאָעט 


--- ווערט אַבּראַמזאָן אויפגערייצט, 
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אָט די צוויי, און אַז אַכּראַמזאָן 8 
אן א ,אַי פון האַלו אַװיסו ‏ / 


חוב. צן קעמפן. מיט די דריקנדיגע געועצן ווייל א 
יינען די יידן מאום נאָך ‏ אַדאַנק געויסע בּאַדינגונגען,, אָבּע 
יינען ניט אויף אַװי פיל שלעכט, אַז זי זאָלן ניט פעהיג זיין 
יך אַסימילירן אפילו פון פרייהייט וענן, אָבּער דער דאָזיגער 
אַבּראַמואָן --- װאָם איז ער ? אין פלוג איז ער אויך איינער פון 
די, װאָס גייען אוועק"י, װאָס האָבּן פאַרלאָוט זייער עלטערנס גאָט, 
דעם אייפערזיכטיגן גאָט פון געלט, אָבּער מטרעפט, אַז ער טרעט. 
! אָפּ צוריק, גלייך װי ער האָט זיך נאָך ניט אינגאַנצן בּאַפרײיש פון. 
יער קראַנקהייט פון די , אָרטאָראָקסן", די טרענער פון דער רע 
א צווישן די יידן, 


כב, 


ס'איז געװען צעהן אַזינער, דער אֶװונט בּיי קאַצמאַנען איז 
געווען אין פולן בּרען : דער בּאַלעבּאָם האָט מיט ביידע הענט 
געהאַלטן אַ שטיק פּוטערבּולקען די בּאַלעבּאָסטע האָט דער: 
לאַננט טי און געמאַכט, ‏ װי פון דער. זייט, בּייסנדינע בּאַמער? 
קונגען; זעלדע האָט געלאַכט, זיך געראַנגעלט, געשניטן אויף 
רעכטם און אויף לינקם, האָט צוגענומען פאַר זיך אַלץ, װאָס איז 
איר געקומען צו האַנטן ראָזאַליאַ מאַקסימאָװנאַ האָט געמאַכט 
פּױזעם צווישן װאָרט און װאָרט און גערעדט אָן שום פֿאַרבּע; 
דונג. װעגן דעם מענשענס אַטװיקלונג, לױט די ענגלישע גע: 
לערנטע, און געהאָלפן איר מאַן כאַװערשטינען אין זיין שמועס 
וועגן פאַרשײדענע סטודענטן און אַרבּעטער; דער , קעמפער און 
שרייבּעריי האָט דערוויזן, אַז די בּונדיסטן זיינען גערעכט; שמואל 
האָט זיך איינגעהערט צו יעדער װאָרט און פלעגט אָנהױֹבּן מיט 
,א זאָגט מיר, איך בּעט אייך"; נאָר איין נחומל האָט זיך פאַר; 
נומען מיט פּוסטע זאַכן און זיך געלאַשטשעט װי אַ הינטל צו 
גריגאָרי ניקאָלאיעװיטשן און אים געפרענט: זאָל ער זינגען? 
זאָל ער זינגען ?,, און האָט ער בּאַקומען א דערלױבּעניש, האָט 
ער געזונגען מיט זיין קינדערשער שטים, ניט אַרױסגערעדט שאַרף 
די װוערטער : ... "6039 08 שגתסחסת דסח װהחגא מנםז " 1044 

-- ושז0לגן וששאהז 204 -- האָט זינאַאידאַ מאַקם? 
מאָװנאַ אים אונטערגעהאַלטן און געזונגען און געקלאָנט מיט איר 
פרעהליכן, הילכינן און לעבּהאַפטיגן קוֹליּ., 

,און אַבּראַמזאָנען האָט זיך געדאַכט, אַז ער האָט שוין אַמאָל 
דאָס אַליץ געזעהן אין חלום, צוריק מיט עטליכע יאָר: אָט די 
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- דאָזינע. קולות, די דאָזיגע בּאַמערקונגען, דאָס דאָזיגע ליד, ,, 

משונה:מאָדנע און צעפּלאָסן ., 

-- אָ, יעװאַ איסאַקאָװונאַ,,, --- איז גרינאָרי ניקאָלאַיעװיטש 
אויפגעשפּרונגען פון אָרט, דערועהן די, װאָס איז אַרינגעקומען, 
און האָט זיך פאַרנױגט פאַר איר, 

--- כ'האָבּ פאַרשפּעטיגט ? --- האָט בּלומין געפרענט מיט איר - 
מונטערן פרישן קוֹל; זי איז געווען אָנגעטאָן אין העלע, פּראָסטע 
פריהלינגקליידער --- און איך בּין אַרינגענאַנגען נאָך די , אוראָקן? 
אין בּיבּליאָטעק לייענען אַ ביסל צייטונגען, אַבּראַמזאָן, איר לייענט . 
דאָך ניט קיין צייטונגען ? אַך, ניין, איך האָבּ צונויפנעמישט: דאָס 
פלענט דאָך איער חבר דאַװידאָוסקי ניט לייענען, אין איך 
האָבּ זעהר ליב צייטונגען, ‏ אמת, אונזערע רוסישע צייטונגען, ., 
אַלע נייס, װאָס מיר ווייסן, װערן דאָרט אפילו ניט דערמאָנט, ., 

-- און דאָך איז פאַראַן אַ ניים, װאָס אפילו יעואַ איסאַקאָװנאַ 
װייסט זי נאָך ניט ! 

פּעטראָװס אינטריגירנדע שטים דאָט אפילו איר אויפגעדעקט, 
אַז ער מיינט, אָן ספק, ניט יענע װעהמאָנדיגע נייס, װאָס זי האָט 
זיך בּייטאָג דערוואוסט און װעגן וועלכער זי האָט איצט ניט גע; 
װאָלט רעדן; פונדעסטווענן האָט זי געזאָגט, אױבּ ער מיינט יענע 
נייס, ווענן וועלכע זי טראַכט, װוייסט זי שוין לאַנג, 

-- און װאָס װייסט איר ? ניין, איר ווייסט נאָך ניט ! 

-- טאָ זאָגט זשע װאָס ? 

--- ניין,. זאָגט פריהער װאָס ווייסט איר ? 

--- ניין, זאָגט איר פריהער ! 

-- איך פריהער ? נו, לאָמיך דער ערשטער זאָגן, אָט װאָם, 
כאַיכאַיכאַ ! אָט װאָס ! אין דער שטאָט א, האָט זיך היינט נע: ‏ 
גרינדעט א נייע חברה, װאָס איר ציל אי היות, דער ווינטעף 
איז שוין פאַרבּיי, דער פריהיאָר קומט, דער שניי איז צענאַנגען, 
דער הימל פרעהט זיך, די ערד קוועלט, די טייכן זיינען בּאַפרייט 
און די נאַנצע װעלט,., 
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--- איך פאָלג אייך, יעװאַ איסאַקאָונאַ! אַלואָ, בּקיצור, שטאַרק. 
קיצור, אינגאַנצן קורץ, אַלואָ, די חברה רופט זיך אָן : , די, װאָס. 
אַרבּרענגען זייערע טעג אין פאַרגעניגן", דאָס ציל פון דע 
חברה ‏ פאַרבּרענגען דעם זומער אין לוסט:שפּאַצירונגען, אײנאָר? - 
דענען פאַרװײילונגען אויף שיפלאַך איבּערן טייך,,, 
-- און דאָס גאָר ! 
= -- גיין, ניט אַליץ, די סטאַטוטן פון דער חברה זיינען צעהן 
- -- איך האָף, אַז די פריילין בּלומין װעט צגעבּן עפּעס אַן אִרי: 
- = גינעלן סטאַטוט, ‏ אַלזאָ, װעל איך אָנהױבּן פון ערשטן פּאַראַגראף. / - 
= פּאַראַגראַף 1) פאַר חנרים װערן אָנגענומען אַלע מײידלאַך, װאָסא. . 
| -- און איך בּין די פאָרזיצערין! און איך בּין די פאָרזיצערין! 
 |‏ -- האָט זינאַאידאַ מאַקסימאָװנאַ ניט געלאָזט ענדיגן, ' 
-- און מע האָט שוין אױסגעקליבּן אַ קליינע קאָמיסיע, װאָס 
|| זאָל אויסוועהלן אַ גרויסע קאָמיסיע מיט אַן אַנדער אויספיר:קאָ: 
{ מיטעט אױיסצוקלייבּן אַ צװייטן, און צוויי קאָמיטעטן אויף גרינדן 
-. אַ דריטן --- האָט זיך אויך מנשה אָפּגערופן, 
--- ערנסט און אויפמערקזאַס! -- האָט געשרינן דער סט | 
דענט אויך, --- אַלואָ, יעװאַ איסאַקאָוונאא, וערט איר געבּעטן אויף 
מאָרגן . צו נעמען אַן אָנטײל אין אונזער געזעלשאַפּט, ,, איר 
הערט ? 
0 -- לעמאַנאַשעס! --- האָט אויסגעשריגן אויך נאַװרילאָװו דער . 
- שכּור פון זיין װינקל, + ער האָט געוואוסט אַ פך יידישע װערטעי, / 
= -= ניין, אינדעראמתן, האָט בּלומין אויסגעשרינן, -- דאָס אי / 
נאָר יי נייס ? 
|| -- און װאָס פאַר אַ נייס האָט די פריילין ? --- האָט נרינאָרי 
לט א ווייטער גערייצט --- אַ סברה, אַ וויכטינערץ, / 


0 א װאָם און װען, + דערווייל איז נאָר א קלאַנג, ‏ ס'טראָנט 
= זיך א קלאַנג,,, 

-- א קלאַנג? 

-- אַו?., 

-- אַז,,, אױיף װאָר, די זאך איז מאַקע נאָך ניט קלאָר .., 

-- אָבּער װאָס? װאָס? 

= עו מװאָט, אין ה,.. ה,., אױך.,. 

-- פּאָגראָט?! --- האָט אַבּראַמזאָן אַרינגעשניטן זיין בּליק 
אין איר און זיין שטים האָט אָפּנעקלונגען װי א װידערקול, 

-- איר האָט עס שוין אויך געהערט? 

-- איך? ניין, . איך וייס אַזױ, איך זיץ דאָך דאָ די נאַנצע 
צייט, + איך האָבּ ניט געהערט, איך װייס אַזוֹי +,, 

אַלע האָכּן זי אויסגעקערעװעט צו אים, ‏ אין צימער איז 
געווען שטיל, ‏ אַלע האָכּן נעפיהלט אַ מוז זיך צעפרענן װעגן די 
פּרטים, אויסדריקן זייער מיטליי.., - 

-- גאָט, װי שרעקליך! --- האָט צולעצט אויסגעשרינן ראָ: 
זאַליא. מאַקסימאָונאַ, 

-- און די יידן האָבּן זיך געלאָזט קוילען װי די שאָף?- - 
האָט שמואל געפרענט --- האָבּן זי זיך ניט פאַרטיידיגט? 

-- איצט װעלן די ציוניסטן אויסניצן די דאָזינע זאך --- האָט 
זיך אָפּגערופן כאַװערשטין אויך --- װעלן מאַכן פאַרזאַמלונגען, 
װעלן געדיכט מאַכן די פאַרבּן, בּאַװײנען דאָס בּלוט, בּאַװײזן װי 
גרוים די שנאה פון די פעלקער איז צו אונז.,, 

-- און רופן אין הייליגן לאַנד אַריין --- האָט אױסגעלאָוט 
פרענקל, 

-- איך האָבּ ניט ליבּ, אַז מרעדט װענן דעם פאַר גריגאָרי 
ניקאָלאַיעװיטשן --- האָט זינאַידאַ מאַקסימאָוונאַ אַ פליסטער גע 
טאָן צוערשט ראָזאַליאַ. מאַקסימאָוונאן און דערנאָך אויך יעואַ 
איסאַקאָוונאן, 
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גרינאָרי ניקאָלאַיעװיטש האָט נעשוויגן א קליינע וויילע און ‏ 


דערנאָך האָט ער אָנגעהױבּן רעדן; אַניטאַציע,. פּראָפּאַנאַנדע, / 


קלאַס, פאָלק, בּילדונג, לומפּענפּראָלעטאַריאַט ++, 


-- הערט אויף } --- האָט אַבּראַמואָן פּלוצים אַ געשריי גע? 


טאָן און זיך גענעבּן אַ קלאַפּ מיט דעם פויסט אין קאָפּ אַריין -- 
ווערט אַנטשטומט כאָטש אויף איין מינוט, נאַרישע פּלאַפּלערם! 
אָט דער הער כאַװערשטיין,,, אָט דער,,, האָט די העזה .+, 
אין אַזאַ אומנליק,,, זיינע חשבּונות,,, זיין אַרבּעט, , , זיין 
אַרומגײן ליידיג  ,+‏ 

אַלע אויגן זיינען פול געװאָרן מיט שרעק און שטוינען, 

-- אָבּער, אַבּראַמזאָן, איר בּאַטראַכט נאָר +,, 

-- בּאַטראַכטן? --- האָט ער אויך אויף אי ר אַ װאָרף גע: 
טאָן אַ פאָרכטיגן בּליק, בּאַטראַכטן? װאָס האָבּ איך צו בּאַ; 
טראַכמן! איך װיֶל ניט בּאַטראַכטן!} איך װיל ניט רעדן! פאַר: 
שאָלטן זאָל איך װערן! פאַרשאָלטן זאָלט איר זיין !,, װער 
האָט אייך גערופן, נבלים ? ! איער אַרבּעט,.., דער נאַפט,,, 
דאָס בּיסל נאַפט.,, אין דער אלמנהס קלייטל,., הוליאַנקע 
און טאַנצערײ,  ,,‏ כאַװערשטין, פּעטראָו, בּלומין,., גייט 
טאַנצן,,, חילה +., 

ער האָט שנעל אַראָפּנענומען זיין הוט און געגעבּן אַ שפּאַן 
צו דער טיר ‏ אַנטלױיפן פון דעם שחיטה:טאָל", נאָר פּלוצים 
האָט ער זיך אויסגעקערעוועט מיטן פּנים אַנטקעגן די אָנװעזנדיגע, 
און דאָס בּלוט איז בּיי זי פאַרצאַפּלט געװאָרן, זיין פּנים האָט זיך 
שטאַרק פאַרענדערט און געװאָרן אַן אנ ד ער ער, זיין בּליק, 
װאָס איז פון דער ערשטער רגע אָן געווען װי בּיי אַ דערשלאָ: 
גענעם פון אַ דונער, האָט זיך איבּערגעבּיטן, או אב 
ראַמזאָן האָט א װאָרף געטאָן זיין הוט אויף דער ערד און גענ? 
מען זיך רייסן די האָר פון קאָפ.., 
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סאיז געווען שבּת אין נ,, אַבּראַמואָנס געבּורטס:שטעטל, 
דער הויף, װאָס פאַר דער קירך איז געווען פאַרגאָסן מיט ליכט, 
די יידן זיינען אין בּית:המדרש, דאַװענען, עסן קאַשע מיט צימעס, 
שלאָפּן נאָך מיטאָג און גייען דערנאָך אַרױס אַ בּיסל שפּאַצירן 
אין נאַס פאַר זייערע הייזער און אין זייערע הויפן אָן קאַפּאָטעס 
און מיט די טלית:קטנס פון אונטער די װעסטן, , דער זומער 
איז דאָך שוין געקומען", ר' יצחק, יעקב אַבּראַמזאָנס פאָטער, 
מיט אַלּע זיינע קנייטשן אין פּנים אוף מיט זיין לאַנגער, געדיכ; 
טער, גראָהער בּאָרד, װאָס איז ענליך אויף לעוו טאָלסטאָיס, גייט 
פון איינעם צום צווייטן, רעדט אים איין מיט גוטן, פאַרענטפערט 
זיך טױזנט מאָל פאַר אים און איז בּודק די ציצית, 

- און דיינע ציצית, יעקב מיין זון, זיינען פּסול? אַ? פּסול?-- 
שאָקלט דער אַלטער פאָטער מיט זיין האָריגן קאָפּ און פון די 
אויגן רינען טרערן, טרערן, טרערן ++. : 

אַבּראַמזאָן קאָן ניט פאַרטראָגן דעם פאָטערס צער און צן? 
זעהן זיין גרויסן און שווערן טרויער, און ער פרענט אים מיט אַ 
גרויסן און שרעקליכן רחמנות און דאָס האַר'ץ וערט אין אים צע; 
גאַנגען און קלאַפּט++, 

-- אָבּער, טאַטע, װאָס זאָל איך טון, װאָס זאָל איך טון ? 

-- װאָס זאָלסטו מון, מיין זון ? --- ענטפערט ר' יצחק מיט אַ 
ירה ווי פון אן עודענעם טאָם, -- איצט איו מיין 
מעמד געװאָרן,. מיט נאָטס הילף, בּעסער, װייל אונזער רב אין 
געװאָרן שדייר *) פון דעם רבּינס ישיבה און איך בּין איצט דער 
- - *) שלוח דרבּים, -- װאָס פאָרט אַרום צונויפנעמען נעלט 
אויף אַ ישיבה א. א. װ, 
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4 ! אָטעם), אָבּער איך װיל, מיין זון, האָבּן נחת. זעה, ווי . 
- - שלמה פרענקל אי נליקליך, װאָס ער האָט זיך אומי / 
= געקערט צוריק ‏ צו זיינע עלטערן, (אַבּראַמאָן איו פאַרי ‏ 
{ = ואתדערט ; װאָס רעדט דער טאַטע? שלמה האָט װך דאָך / 
נאָך ניט אומגעקערט !) = דער רבּי אָבּער װעט דיך מקבּל זיין- 4 
בּיז דו װעסט זיך ניט אומקערן בּתּשובה:שלמה: דער רבּי אין / 
גרויס און פירכטליך אין דער גאַנצער סביבה און די משרתים, . 
װאָס פאָלגן אים, שפּירן נאָך יעדן ישיבה:בּחור, װאָס גייט אַראָם . 
פון װעג, די גבּאים קוקן נאָך אָפן און בּאַהאַלטן יערנס טריט, ‏ 
די שמשים זוכן אין אַלע לעכער און שפּאַלטן, רייסן אַרױס דאָס 
! = האַרץ פון בּרוסט, לעגן עס אַרױף אויפן טיש און פאָרשן עס 
= אױס, ‏ און דער סוף פון דעם זינדיגן איז אַ בּיטערער, אַלזאָ 
װאַרף מיין זון אַרױס די פרעמדע געטער פון דיין שױס, װאַרף / 
אַװעק דאָס בּיכל, די , תּחיה" פון אונטער דער פּאָלע, אױבּ דוֹ / 
וועסט דאָס טון -- פאָר איך מיט דיר תּיכֹּף צום רבּין, תּיכף / 
גמיר,,; 
--- אום שבּת? 
{ = -- ראַטעװען אַ נפש | 
= -- און. מיר װעלן נאָך בּאַװײון עסן דאָרט שלש:סעודות? / 
{ = -- אוודאין זעה, דאָרט איז אַליץ גרייט בּיים רבּין; מלייש. 
| = און פיש און אַלערלײ געשמאַקע זאַכן, און דו װעסט שוין מער 
ניט הונגערן, װי דו האָסט געהונגערט, 
{ = --- גוט, אַי גוש! גיב מיר אַ שטיקל חלה, װעל איך עס צע 
= מאָלן מיט מיינע ציין, = כאיכא:כאן 
{ = -- װאָס איז דאָס, מיין זון? בּיוט אַ זוללסובא? א פרעסער!- : 
{ = זעהאָט איז די לאַננע, זיירענע זשופיצע, אֶשׁ ייט דער רבי נאָך ‏ 
= ודי ,,, 
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{ הי יצחק איז פּאַרשװאונדן געװאָרן און דער זון האָט אָננעש. 
הויבּן. צימערן פון פיבּער און איז אַנטלאָפן, ניט וויסנדיג פאַר; 
װאָס ער אַנטלויפט, , במנוסה:תצאויי (אַנטלױפּנדיק װעט איר 
ארוסניין) האָבן נעפליסטערט זיינע ליפּן און ער פויפט, לויפט, 
לויפט, דער רבּי גייט נאָך אים, היט זיינע טריט, װיל אויפדעקן 
זיינע סודות --- און זיין זינד איז דאָך קעגף אים, דאָס , בּיכלי' 
ליגט אִין זיין שויס אום שבֹּת! 

-- איך האָבּ דאָך פאַרבּרענט די כּתבים, איך האָבּ דאָך פאַר; 
בּרענט דעם מאמר, ,, --- האָט אַבּראַמזאָן זיך געבּעטן -- און 
אומויסט, די נױט צו אַנטלױפן איז ניט געװאָר קלענער, פאַר: 
קערט, זי איז געװאָרן נאָך גרעסער פון מינוט צו מינוט, האָט זיך 
אויפגעהויבּן, גרויס געװאָרן, אָנגעװאָרפן אַן אימה, 

דער רבּי האָט אים שוין לאַנג אָנגעהױבּן נאָכיאָגן, און ער 
פויפט איבּער בּערג און מאָלן, איבּער שווייס:מקוואות און אי 
זערנע שמאַנגען, + אין איין שווייס:מקוה האָט ער זיך אָפּנע: 
שטעלט, װי סגעהער צו זיין, און דערנאָך איז ער אַרױסגעגאַנגען 
און האָט זיך נוט אַרומנעװישט און זיך געדראַפּעט אויף אַ הויכן 
בּאַרנ, + װאָס איז דאָס? דאָ וואוינט זי! בּיי איר קאָן ער זיך דאָך 
בּאַהאַלטן און לייענען זיין , התּחיה", 

-- גי ניט װוייטער! --- שרייט דער רבּי צו אים און קנאַקט 
מיטן גראָבּן פינגער --- איך היט דיך, שטיי אױף דיין אָרט! 
ס'איז פּאַראַן. אַ גרויס דאָרף פון יענער זייט טייך, אין וועלכן דו 
האָסט זיך געטובלט, אַ גרויס דאָרף, װאָס פאַרשטײט ניט דיין 
שפּראַך, דיינע בּרידער, קינדער פון דיין פאָלק, וועלכע זיצן און 
דינען א פרעמרן נאָט, ‏ און איצט זעהסטו אָט דעם דאָזיגן גרויסן 
גוי? 


-- הב און גװאַלט, -- האָט. זיך. פּלוצים אַרױסגעריפן פון 
אַ שטובּ און אַ אַ פאַל געטאָן. אויף דער ערד, 


אויף אַבּראַמזאָנען איז אָנגעפאַלן אַ גרויסער שרעק, ער ויל 
לויפן איר צו הילף --- און זיינע פים לינן אין א קלאָיץ, ער קאָן 
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!= ניט קיין ריר טון מיט קיין אבו, רבּנו של עולם! סאַראַ נשמה: / 


- = ליידן! ניטאָ. קיין אַנטרינונג! פאַר אים --- דאָס דאָרף, אונטער 
| אִים --- דער רבּי (און אַ סך טוען זיין בּאַפעל, און אַ סך מוען 
זיין בּאַפעל, און אַ סך טוען זיין בּאַפעל), רעכטס און לינקס -- 
בּערג און טאָלן, די שױיבּן אין די פענסטער פּלאַצן, אַ לאַנגער, 
דויערנדער טומל,,, אַ שרפה? -- פּאָגראָם,,,, שרייט ער און 
זיין קול גייט איצט אַרױם, נלייך ער װאָלט אַריינגעשריגן אין אַן 
ערדענעם מאָפּ,---פּאָנראָם ,,., ,דם ואש ותמרות עשן" (,בּ לוט 
און פייער און וואָלקענס וויך')-ה. --י -=- = 

אַבּראַמזאָן. שטייט אָן שיך אין קאַלטן שניי, אויף אים אין 
נאָר איין העמד, און אויף אים קריכן אַרום װאַנצן, װאַנצן, אינ; 
טעליגענטן, . בּאָרוועסע, אַרבּעטערי., 

-- װאָס איז דאָס פאַר אַן אַרבּעט? -- פרענט אים יענער 
מענש, װאָם גייט אַװעק פון אים, 

-- איך וואונדער מיך -- קוועטשט אַבּראַמואָן מיט די 
אַקסלען, ,., דאָס איז דאָך די קאָלאָניע, װאָס דו האָסט געגרינ? 
דעט, וען דיר האָט זיך געװאָלט בּאַהעפטן טאָלסטאָיס גרויסע 
| פּראָסטקײט מיט ניטשעס דערהױיבּענע אוממעגליכקייט, , ניטשע 
איז א פּראָדוקט פון אַן עסטעטישיפּאָעטישער נשמה און ניט קיין 
פילאָזאָף" --- האָטטו דען פאַרגעסן דיין שפּראַך ממש? דאָס איז 
דאָך. די קאָלאָניע, װאָס מיר האָבּן געגרינדעט אויף נייע יסודוֹת, 
בּעת מיר האָבּן פאַרלאָזט די קראַנקע אײ-ראָזפּע און אירע מענשן, 
מיר האָבּן דאָך אויפנענומען פון דער קולטור,,, צו גרינדן אַ 
קאָלאָניע אין אריץ:ישראל און מלחמה האַלטן מיט די בּאַאַמטע, 
און איצט שטיי איך דאָ און צייל די שטערן, אוריאל! דו גייסט 
אַװעק פון מיר, גיי, גי מסתּמא מוזטו גיין און איך יל דיר ניט 
שטערן, + מיין האַריץ אָבּער װערט צעגאַנגען, צעגאַנגעןי+, 
דיין נשמה שװעבּט אַרום מיר אַרום, װי אַ פיינעלע, דו בּיוט ניט 
געשטאָרבּן, ‏ אַליץ איז דיינס, און אָט װאָס איך װעל דיר זאָגן; 
דוֹ בּיוט גענאָלט, נאָר ווען דו האָסט אַזאַ בּאָרד, װי איך --- איז 
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= און פּלוצים איז אַלץ ישאר געװאָרן, - און ע 
- װוידער געבּליבּן איינער אַליין א בּלאָנוענדיגער אין דער ו 
- נאַכט,. אינם גרויסן, שרעקליכן מדבּו, צולעצט געפינט ער אן / 
יאייגעהילטן בּעדואינער, װאָס גייט אוים פאַר הונגער, און ער ניט 
- אים פון זיין בּרױיט און יענער קייעט מיט אַפּעטיט, (ואו דאָ 
ער אים נענומען, װייסט ער ניט, מן!), און דער מצרי, װאָ 
איז ענליך צו נאַװרילאָוון דעם שכּור, הױבּט אוף אויף אים זי 
! האַק, ,דו -- אַ האַק, און איך --- רחמנות" --- זאָגט אים אַ 
ראַמזאָן, און פון דאַן הױיבּט זיך בּיי אים אָן דער גרויסער טאר 
- א שרעקליכער רחמנות, װאָס פרעסט אויף דאָס האַרץ און 
- נשׁמֹה, אַ רחמנות אויף די פּוסטע בּוימער, אויף די שטיינער א 


= פעלזן, אויף די מצרים און אַראַבּער, 


רער װעג איז געווען אַ שװערער, לאַנגער, אַ לאַנגער און שוע; 

- דער, - די ערד איז ניט ווייט פונם הימל -- , און אפילו אַ מאַ 
מאַזיאָר קאָן גרינג אַראָפּפאַלן", ‏ אין דער הויך פונם נייער אַ 

- פּלוצימדינע גרויסע אַרױסקוקעניש, א גרויסע, גרױסע, ער קוק 0 
! אַרױס, װאַרט נאָך אַ מינוט, װי דער הימל װעט זיך שפּאַלטן 

| עפעם א גרויסע, גרויסע זאַך װעם געבּוירן װערן, ער שפאַנט 
- מיט גהויסע שפּאַן, נעמט זיין שטעקן, בּינדט צוֹ צו אים זיין נאָ. 


- אים? . אניבּ נאָר אַ קוק, --- זאָגט זי אים, --- אָט איז אין מישן - 
הימל -- אַ פּינטעלע", סכאַפּט װידער אָן אַ 7 עה 


צווייטס אי ניטאָ אַזעלכעס, - איין פּינטעלע -- און קיין בּריק 
! איז ניטאָ, : און דורות גייען אַועק.י, 


| אָבּער אים ציהט עם, ציהט עס בּאַזונדערס צו זיין פעטער דעם 
משוגענעם, ‏ ער װייסט קלאָר, אַליץ שרייט אין אים, ער האָט 
- קײינמאָל נישט געהאַט קיין משונענעם פעטער, נאָר אים ציהט 
צו אים, װאָס הייסט?. פּראָטעסטירט ער מיט אַלע קרעפטן -- 
װאָס הייסט, איך האָבּ ניט קיין משוגענעם פעטער? פױט דעם 
אַטאַװיזם פון מאַדאַם כאַװערשטײן מוון דאָך זיין אין מיין משפּחה 
משונעים, מוון !,, און זי זיינען טאַקע פאַראַן, זיינען דאָ! איך 
אַלײן,. איך אַליין, כא:כא!,, יי 


טערל, װאָס האָט אים צעריסן דאָס האַר'ץ, , איך װיל ניט, איך. 

- וויל גיט, -- האָט ער בּיטער געװיינט, --- אַלץ, אַלץ, נאָר ניט 
דאָם, יסורים אָן אַ מאָס, מער ניט איין מינוט װערן משונע,,,* 
= ניין! ער מאַכט אַ בּאַװוענונג מיט דער האַנט, נעמט אַראָפּ. דאָס . 
הייטל פון זיין מוח! ער פיהלט עס דאָך -- און ער קאָן עס 
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ררעהט וא אַרום דעם {6איעשסטן |רייו", זיינע ליפּן פליסט 1 עו 
ונאָך אַ בּיסל, נאָך אַ ביסל.., 7 ץק 


| אויפן הימל און נִיט אויף דער ערד -- און װי אַזױ װעט ער 


! אַריבּער איבּער דעם?. , איך האָבּ דאָך נאָר ניט געזינדיגטי, -- 
- ווערט ער פאַרבּיטערט, --- , מיין נאָזטיכל איז אַ װייס!? נאָר 


ער פיהלט אין זיך אַ נױינונג צו משוגעים, יאָ, א סך, אַ סך 


און געדאַכט האָט זיך אים, ער שפּרינגט איבּער דעם, נאָר 
בּאַלך ווייוט עס זיך, ער האָט אַ טעות: דאָס פּינטעלע איז דאָך 


ער שׁרייט און זיין קול הערט מען נישט, דאָס פּינטעלע שטייט, 
װי פריהער, פאַרצומט דעם גאַנצן װעג, איין פּינטעלע און קיין - 


און װידער איז ער אין זיין. קליין געבּורטס:שטעטל, -- , דאָס. 
איז נאָך ניט אינגאַנצן, טרייסט ער זיך און פרעהט זיך, װאָס. 


משוגעים בּלאָנזען אַרום אין די נאַסן און אין די בּתּי-מדרשִים, 


אַבּראַמזאָן האָט געלאַכט פון שלאָף מיט אַ דריבּנע געלעכ: 


אַראָפנעמען. = ער װעט אַראָװאַרפן דעם דאָזיגן װעהטאָג, װאָ 


האָט ניט זיין גלייכנס, אָבּער זיין האַנט רירט זיך ניט, זיין האַנט 
בּאַװעגט זיך ניט -- אַ שרעק! קיינער קומט ניט צו הילף, קיינער 
קומט ניט צו הילף --- אַ שרעק, ער שמייט איינער אַליין פון 
דער זייט, איינער אַליין שטייט ער פון דער זייט -- אַ שרעק ! 
װאָס איז דאָס? פאַרן פענסטער פון יענער זייט גייט דורך יע; 
נער.,, יענער, װאָס אין האר'ץ ציהט צו אים, יענער, װאָס נייט 
און װערט ניט געזעהן, נייט דורך, איז פאַרבּי",.,, װעה, פאַר 
װאָס קאָן ער זיך נישט אױסשלאָפן ? זיין האַר'ץ קאָרטשעט זיך 
ניט אױסצוהאַלטן און ער שטאַרקט זיך, אַן אָטעם טון, אַלץ איז 
פּאַרפּאַלן}; יענער פאַרבּאָרגענער פון יענער וייט 
פּענסטער איז אַוועקגעגאַנגען, די פינסטערניש 
ווערט ווייס,,, דער פענסטער האָט זיך צוגעמאַכט, 
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כֹּד, 
אויף אינדערפריה, אַז אַבּראַמזאָן האָט זיך אויפגעכאַפּט פון 


זיין שפּעטן שלאָף, איז ער געווען, װי עמיצער װאָלט אים פַּלֹה ‏ / 


צים מיט גװאַלט אויפגעריסן פון אַ שװערן שלאָף, זיין ערשטע 
בּאַווענונג איז געווען אַ טאַפּ טון זיין שטערן און אים האָט זיך גע 
דאַכט, דער קאָפּ טוט אים גאָר נישט װעה, נאָר ער זעהט אויס, 
וי אַ סאָלדאַט, װאָס איז אַ גאַנצע נאַכט געשלאָפן אויפן פּאָסטן 
אונטערן שניי --- אַ שניי פון פעדערן, ער האָט ניט געפיהלט 
קיין. שום װעהטאָג, נאָר אין מױיל איז אים געווען מאָדנע טרוקן, 
נלייך ער איז פול געװען מיט נאַסשטױבּ, שמואל האָט אים 
אַריײנגעטראָגן דאָס היטל, װאָס ער האָט נעכטן פאַרנעסן בי 
מנשה קאַצמאַנען,, אַז ער איז אַװעקגענאַנגען פון דאָרט, אַ רגע 
האָט אַבּראַמזאָן געקוקט אויף אים פאַרוואונדערט, גלייך ער האָט 
אים נישט פאַרשטאַנען, נאָר בּאַלד איז אים קלאָר געװאָרן: אַ 
היטל צוצודעקן די פעדערן אויף זיין קאָפּ, כּדי מע זאָל אים נישט 
דערקענען, אַ ואוילער יונג! ער האָט זיך אָנגעטאָן און אין אַ 
האַלבּער שעה אַרום איז ער. שוין געווען בּיי מנשה קאַצאַמנען, 
מ'מוז דאָך מאַכן אַ סוף צו דעם"---האָבּן זיך די זיבּן ווערטער איינ; 
געשניטן אין זיין מוח און זיינען גלייך בּליץ:שנעל פאַרשוואונדן 
געװאָרן, דער עיקר געדאַנקען זיינע זײַנען געװען פונקען 
פון. זיינע קינדהייט:זכרונות, ‏ ניט קיין ויכטיגע פאַקטן!אָפּריסן, 
װאָס האָבּן כּלל ניט קיין שייכות צום , היינט"י, עפּעס אַן אורח 
אַ משולח פון אַ ישיבה בּיי זיין פאָטער פאַרהערט אים די סוניא 
פון ,צרורות", ער איז צעמומלט און װייסט ניט, װאָס מהייסט 
| אים זאָגן; הױבּט אָן און רייסט איבּער, הױיבּט אָן און שטעלט 
זיך אָפּ; דער טאַטע איו אין כּעם, 


16 


אי יש בי א יי 


יי 
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עקומען דער ר סוף, דאָס; איז געװען, 

א ברעקל רגע, 
עה די גרעניץ איז געװען נאָר אַ טייל פון אַ 
א קליינער בּאַװענונג,. איין חלק פון אַ קליין, קליין מרי: 

עלע, פאַר דעם איז זיין מוח געווען כּמעט קלאָר, אן אַלטער און 
אָרער געדאַנק האָט זיך איינגעשטעמפלט אין אים; װאָס 


- מיט זי װעט ער זיצן, יז עֶר װעט פאַרכאַפט ווערן,.,, מיט יי 
מיט 4 ווער איז געבּליבּן? סאיז א ר ניט 0 


ישטאָט, ס'איז געווען זונטאָג, 
ער, װאַרימער זון, . אַבּראַמזאָן האָט א קוק עג אױפֿן נאָל; 
דענעם קופּאָל און זיך דערמאָנט, אַז אין זיין חלום בּיינאַכט האָט 
ער נעזעהן דעם דאָזיגן פּלאַץ, װאָס פאַר דער קירך --- עפּע 
איז דאָס דאָך, ‏ פאַר אים איז געווען אַ גרויסער המון אָנגעט 
יומטובדיג, + זיינע אוינן זיינען געװאָרן בּרייט, טױונטער פיס, 
צעהנער-טויזנטער. בּייכער, + מילי:מיליאַסן קעפּ -- און איין 
היינט? און אַלע װעלן קומען? אַז דו װעסט צעשפּאַלטן . 
חיה אויף צווייען --- װערט זי אויס, איז דאָך געדרונגען, אַז אַלע 
װעלן קומען װי איין מענש,,, אױף אים? אויף אים איינעם? 
ין אַנדערער איז דאָך ניטאָ, . און צו װאָס זשע שטייט ער אויף 
אָרט? אָט נייט דורך עפּעס, װי אַ ייד מיט א זאַק אויף די 
צעס פון דעם רעשט, װאָס איז געבּליבּן, ,., אפשר װיל ער 
אויך אַ פליטה, אפשׂר װיל ער אַ כאַפּ טון דעם זאַק פון 


/ 


- 


י 
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אקפל און זיך בּאַהאַלטן אונטער די שמאַטעס --- און סזאָל ניש- 


עו 


איסנעלאָשן װערן יעקבם ליכט? י 
אַכּראַמזאָן האָט זיך ‏ געאיילט און איז אַריינגעקומען אין 


4 בּיבּליאָטעק, װאָס איז צוליבּ זייער שבּת געעפנט געװאָרן ערשט 


איצט, ער איז דורכגענאַננען דעם ערשטן צימער פאַרבּיי דער 
בּיבּליאָטעקאַרין און איז אַרינגענאַנגען אין דעם צווייטן צימער, 
אין לייענזאַל און זיך אַװעקנעזעצט בּיי אַ טיש, דער צימער איז 
נאָך געווען ליידיג, נאָר בּיי איין פענסטער איז געזעסן עפּעס אַ 
יונגער מאַן און געבּלעטערט די צייטונגען, די בּרייטע בּויגנס 
האָבּן געקנאַקט און געשאָרשעט, אַבּראַמזאָן האָט אַ בּליק נע; 
געבּן אויפן יונגן מאַן, צוגעושמורעט די אויגן --- און תּיכף פאַר. 
געסן אָן אים, אַרױסגענומען א בּלייער פון טאַש און אָנגעשריבּן 
אויפן טיש: 


,דער גרונדשטיין, אַלע נעז זיינען אויס און עמלק האָט 
געשלאָגן די אָפּנעשטאַנענע. דער לעצטער, דרײ 
מאָל הין און צרויק! לאָז ניט אַראָפּ דיין שנאָבּל! (װי 
בּאַקאַנט, האָבּן די מאָהיקאַנער נעז) קוק דיר רעכטס --- ניט 
קיין נאָז, קוק לינקס -- ניט קיין נאָז, זעה, איך האָבּ גע: 
מאַכט דיין שנאָבּל שטאַרקער פאַר דיר, װאָס איז רייך גע 
װאָרן נאָר פון דעם חורבּן פון",,, 


-- א, אַצּראַמאָן איז אויך דאָ? אַּראַמזאָן איז אויך געוען 
ציקאַװע? כא:כא, איך בּין ניט געווען בּעתן אינצירענט געכטן 


בּיינאַכט, איך בּין געקומען, דערציילט מען מיר,,., דאַכט. 


זיך, היינט זיינען נאָך אויך ניטאָ קיין אָפיציעלע ידיעות . , , בּור. 
לאך (דאָס איז געווען דער איינציגער יונגערמאַן אין לייענזאַל), 
װאָס ס'איז אוממענליך געווען, ער זאָל ניט בּאַמערקן אַבּראַמ. 
זאָגס אַרינקומען אין דער ערשטער מינוט, האָט געהאַלטן פו: 
דעסטוועגן פאַר בּעסער זיך מאַכן אַ קליינע ויילע שטאַרק פאַר. 
טיפט אינם לייענען, אַזױ אז ער הערט ניט, װי מע נייט אַרײן, 
ס'איז פּאַראַן אַנרערע שענערע נייס -- האָט בּורלאך צונעגעבּן, 
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און אַבּראַמזאָן, װאָס האָט איבּערגעריסן זיין שרייבּן, הי 0 
= געקוקט אינם בּוך פון זיין מיטשמועסער: אויפן רוקן פון בּוך זץ, 
נען געווען אױסגעשלאָגן אָפּגעריבּענע אָפּגענילדטע אותיות ; 5 | 
זאַרײ און ער האָט געלאַכט; יש 

-- אַ נראַמאַטיק פון עמלקס שפּראַך; אָט נעם איך שוין 
דאָס בּוך און צערייס עס, 1 

--- ווילסט הערן? -- פרענט בּורלאך -- אינם קוריערי 
פון 4 יט | 
-- פון ד,, ? -- האָט אַבּראַמזאָן פאַרגעסן דאָס לייענבּוך, - 
װאָס ער האָט נאָר װאָס נעװאָלט צערייסן, ' 

-- יאָ,. אין ד, נופא, , איינער אַ פרעמדער יונגערמאַן, מ 
ווייסט עד היום ניט פון װאַנען איז ער, איז גאַנץ פריה אע 
קומען אין אן אַכסניא, זיך געדונגען אַ בּאַזונדערן צימער, האָט 
זיך פאַרשלאָסן און אין אַ נאַנצן טאָג ניט אַרױסגענאַנגען פון 
דאָרט, און אַז מע האָט אױפגעבּראָגן דעם שלאָם, האָט מען גע? 
פונען דעם יונגן מאַן אָנגעשפּאַרט אויפן בּאַנקבּעטל, דער קאָפּ 
צווישן די הענט",.. 

-- און דער גאָלמעסער נעבּן אים.., 

-- װאָס פאַר אַ גאָלמעסער,,,. מיט סם, ,,, אַבּראַמואָן, 
װאָס איז מיט אייך? זעהט, סצייען אַריײן מענשן, 

אַבַּראַמזאָן איז אױפגעשטאַנען, צונענאַנגען צו דער װאַנט צו 
צייכענען זיין ,װיזאָן",. די װאַנטשױזאָן, --- אַצינד איז דאָך קיין 
שום צווייםל ניט, אַז מער, װי ער, איז ניטאָ קיינער... 

, מיט סםי',,, עמלק דערציילט אים װי אַװי דאָס אי 
געווען! ער האָט דאָך געזעהן דעם נגון פון איכה װױ 
אַזױי) ,, , איכה ישבה בּדד (װי זי איז עס געבּליבּן אַליין) ו., 

-- וער האָט אויסגעשמירט דעם טיש ? 

--- יידישע אותיות! | 

אַבּראַמזאָן האָט זיך אויסגעקערעוועט און האָט דערועהן, אַו 
הנם ער שריבּט אויף אַ שפּראַך, װאָס זיינע פיינט פאַרשטײען 
זי ניט, דאָך סודעט מען זיך עפּעס װעגן אים, מע זאָנט, מע 
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/,,,, דער לעצטער --- דער גרונדשמיין" איז אַנטלאָפן! איצט 


דאַרף איבּערנעבּן וענן אים די פּלשתּים, זי זאָלן קומען אוֹן אים 
ביִגדן מיט שטריק, אומזיסט! 


װועט ער אַנטפּלעקן, אַלע װאַרטן אויפן הויף, די גרויסע זיינען 


/אומריין --- װעט ער גיין צו די קליינע, און אַז סזיינען איצט נימאָ - 
קיין יידן, איז װאָס זאָל ער איבּער דעם אַראָפּפאַלן בּיי זיך? זי 
נען דען ווענינ פאַראַן, װאָס האָבּן איינגעשמעלט דאָס לעבּן, גע 


ווען אויף קדוש השם? סהאָט זיך נאָך ניט אױסגעלאָוט די האָפע? 


| נונג נאָך אַמאָל פונסניי אױיםבּויען און בּאַנײיען דאָס הויז ישראל! 


,,, אָט איז פאַר אים אַ טייך װאַסער, אַ גאָרטן און דער טאָג, 
יִעקב -- דער עלטערער צווישן די אבות, בּיי לבנען איז ער 
שוין געווען, ‏ זיין בּרודער איז שוין אַװעקנענאַנגען פון אים, 
חרן און בּאר שבע, ואו מע האָט אים גערודפט פאַר זיין ,װיזיאָןי' 
-- איז ער שוין דורכגעגאַנגען, + מיט עשום שר האָט ער זיך 
שוין געראַנגלט --- און אים בּיינעקומען, איצט װעט ער זיין 
אַ מלמד פאַר קליינע קינדער אין לאַנד פון אדום בּיון סוף אלף 
הששי, בּיזן טאָג, װאָס איז כּלו שבּת, גאָלע גושס און רוה.., 

;,, אָט זעהט מען פונדערווייטנס אַ בּאַרג, װאָס אויף אים 
איז דער שענער שטאָט:פּאַרק, דעם פּאַרק זעהט מען פונדער; 
ווייטנס אויפן בּאַרג, די בּױימער,,, ‏ אָבּער, װאָס האָט ער, ער, 
װאָס זיין שנאָבּל איז שטאַרקער פון צור +), צו טון מיט די בּוי: 
מער פון צור? דאָרט זיינען די אומריינע, װאָס װילן מאַננען זיין 
נשמה, די, װאָס רייניגן זיך אין די נערטענער און דינען צו דער 
געטין אַסטאַרטאַ ., 

,,, און אױבּ זי װעלן אים ניט פאָלגן -- װעט ער פאָרט 
רעדן,. זי װעלן הערן ! ער װעט רעדן צו די פױגעלאַך אין הימל 
און צו. די פיה אױף דער ערד, ער װעט רעדן צו אָט דעם 


הונט, װאָס לויפט פאַרבּיי,,, 


*) װאָרט-שפּיל : צור -- נאָמען פון דער שטאָט צור, און צור, 
װאָס טײטש קרעמ ען (ממסאסץת), אַ. שטאַרקער שטײן. 
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- == הער נאָר, דו, עזותניק צוישן די חיוֹת! דאָס איז, װאָס 
זײַך רעד צו' דיר װענן דעם עזותניק צװישן די אומות! זאָלסט 
= זיך ניט מיאש זיין! איך, דער לעצטער --- דער גרונדשטיין! און 
- - ס'וועט זיין, יעדער, װאָס װעט בּלייבּן אין צור --- בּן:בּוזי, מאַװ 
- ריק, װעט מען אים רופן, קאַרליק, די ריון זיינען דעמאָלט געווען 
אױף דער ערד, און זיי זיינען געקומען בּיזן ירדן, און זי האָבּן 
ניט געקאָנט זאָגן דאָס װאָרט ,נעהיי, און זי האָבּן געואָגט: , זעה", 
- = דאָס איז אַן אַלטער נגון --- און זי זיינען געקוילעט נעװאָרן, און 
- ער איז נעבּליבּן דער לעצ ט ער, װאָס ער אויך איז נאָר אַ 
האַלבּער אינדערפריה און אַ האַלבּער מאַרנאַכט, און יהוה האָט 
- - צו אים נעזאָנט; -גיי און דו זאָלסט זיך דראַפּען אויף די װענט 
{ = העכער פון דעם קארניז, העכער פון דער סטעליע, װעסטו האָבּן 
אַ פולקומע דערלייזונג, + געדענק און פאַרנעס ניט! דאָס פנ 
-טעלע טוט זיך אָפּ דורך דעם, װאָס גיט אָפּ דאָס לעבּן פאַר דעם! 
און איך בּין געקומען היינט.,, 
-.,,, אָבּער װער איז דער דאָזיגער מענש, װאָס גייט נעבּן אים? 
פּאַרװאָס קוקט ער זיך אַזױ איין אין אים? ער ויל דיך הרגענען, 
 -‏ כּדי סזאָל פון אים קיין װאָרצל און צווייג ניט בּלייבּן? 
{ = אָט קוקן אַלע קינדער פון צור, עשום קינדער, אויף אים -- 
האָבּן זי שוין אַנטדעקט זיינע סודות? האָבּן שוין. אים אַרומנע; 
- - רינגעלט זייעע נאָכיאָגער  ?‏ ניין, ער װעט זיך פאַרשיידינן ! אױבּ 
 {‏ מלחמה -- איז מלחמה! זיין שפּראַך, די שפּראַך פון יהוהס 
{ = נביא, װעט די בּיינער. צעבּרעכן, איר זאָלט ניט זאָגן: ער איו 
געשטאָרבּן, צי דען קאָנט איר נאָך ניט יהוהן, װאָס איז געווען, 
איז,. און װועט זיין? 
- = צי. דען װײַסט איר נאָך נישט, אַז שמערן מוען נעבּוירן 
- שטערן? צי דען װייסט איר נאָך נים, אַז מיינע טויטע װעלן אױם: 
- לעבּן,. אויפשטיין, אויפשטיין ? ., 
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= ניים, איז ער נעווען פאַרנומען מער װי אַלע מאָל, האָט זיך נאָך / 
= ניט אומנעקערט, משׂה:אהרן, בּרכה און די קינדער. זיינע נעי. 
| זעסן אַרום טיש און האָבּן געגעסן וועטשערע, אַ פאַרבּאָרנענע. 
= זאָרג האָט אַרומגעשװעבּט איבּער אַלץ; פון אוריאלן איז נאָך 
- = ניט געווען קיין שום יריעה, זינט ער איז אָפּגעפאָרן, : 
: --- מאַמע,.,, איך האָבּ מורא,,, פּנחסל שרעקט מי 
מיט אַ מע:ע:ע,,., מאַמע .+. 2 
| די מאַמע האָט ניט געענטפערט, דעם קרופּניק האָט מע - 
! = אויפגעגעסן, - און בּרכהס אוינן זײַנען געווען װי די אױיגן פון יי / 
| = נעם לעבּעדינן קאָפּ, װאָס איז אָנגעבּױנן און װאַרט יעדע רג 
- = אויף אַי קלאַפּ פון אַ האַק,., 
= די טיר האָט זיך שטיל געעפנט, - אַבּראַמואָן איז ארינגעקף. | 
| = מען אויף די שפּיץ:פינגער און נעבּליבּן שטיין, עו האָט ניט / 
{ אַרױסגעלאָזט קיין פּיפּס פון מויל, ביים הענטל פון זיין שטעקל ‏ 
| = איז צוגעבּונדן געווען א נאָזטיכל, װאָס איז געווען צעריסן אוי 
= פּיצלאך, ער האָט ניט פאַרשלאָסן די טִיר הינטער זיך, , 
 {‏ דער בּאַלעבּאָס איז עפּעס, װי פון זיך, גיך צונעלאָפן צו דער טיר, ‏ 
| = נאָר אַרײנגײן אַהין האָט ער מורא געהאַט, :0 
{ = -- עה איז מיר! --- האָט בּרכה אַ פּאַטש געמאָן מיט די י 
| = הענט, -- דאָס האַרץ האָט מיר געזאָגט,,, סאיו געשעהן דאָ ם/ 
- = פאַר װאָס איך האָבּ מורא נעהאַט.+, : 2 
: ה-- קמע 1 מיר האָבּן מורא,,, האָבּן געװויינט די קיערער, 


-- נאַראָנים  !‏ װאָס האָט איר מורא ?,, איז דער פאָטער 
אַליין אַרומגעלאָפן איבּערן צימער פון אָרט צו אָרט, --- סאיו 
א נזר:דין,,,, װאָס זאָל מען טון,,., מ'דאַרף רופן רי שכנים,,,, 
פנחסל, לויף רוף חיים:לייבּן דעם הייוון:מאַכער.,.,., אָ, צו. מיין 
מול! - דווקא מיין שכן דאַרף אַראָפּ פון זינען, מיר קאַרג מיינע 
צרות  ,,!‏ שא, שויינט, װאָס שרייט איר ?7,, װאָס מוט ער 
דאָרט? צערײַיסט אַלץ, װאָס ער האָט.,., ,קריעהי.. 
קריעה".,. 

-- קריעה !,, נאָך ווע מען? -- האָט זיך בי בּרכהן 
אייסגעצוינן דאָס פּנים .., 

-- פּרא אדם 1,, אַ משוגענער,.,., אויף אַ משוגענעם 
פרענט זי קשיות ,,  ,‏ איצט װעט ער זיך זעצן שרייבּן אין דער 
פינסטער, ,, שרייבּט, שרייבּט גיךציך, רבּנו של עולם, װאָס 

אַבּראַמזאָן איז אַרױסגענאַנגען פון זיין צימער, צונעגאַנגען 
מיט אַ שרעקליכער פאָרזיכטיגקייט צום אויוון, האָט אָנגענומען 
אֵשׁ און אַרױפגעשאָטן זיך אויפן פּנים, דערנאָך האָט ער אויס? 
געטאָן די שיך און זיך אַװעקגעזעצט אויפן נאַסן דיל, האָט 
אַרומגעלעגט אַרום זיך אַ שטיק פּאַפּיר און -געמאַכט אויף דעם 
פּאַפּיר פאַרשיידענע פּאַסעקלאך אין פינסטערן צימער זיינעם, 
אים האָט זיך געדאַכט, אַז ער האָט אָנגעשריבּן אויף דעם אַלץ, 
װאָס ער האָט נעװאָלט אָנשרײבּן, + און געװאָלט האָט ער שרייבּן 
פּאָלנענדעס; 

,אין יאָר א, א, װו, דריי מאָל הין און צוריק, אין דרויסן 
מאָרדעװעט דער שטיין, אין שטובּ -- דער גאָלמעסער, דער 
חלף, און איך האָבּ צעריסן מיין ראָק אויף צוועלף שטיקער, 
ער זאָל ניט אַרינפאַלן דעם שונא אין די הענט, און יעקב איז 
געבּליבּן אַליין, די גסיסה האָט זיך געענדינט, איינער אינם 
גאַנצן װעלט:חלל, - און אַזױ אויף אייבּיג, אויף אייבּינ און אייבּינ, 
יעקב װעט פאַרלענדט װערן --- און איינער װעט בּלייבּן, תּמיד 
װועט בּלייבּן איין לעצטער אויף אייבּיגן. אַלע װעלן ניט זיין און 
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אַ לעצטער װעט זיין, . און אַז ער װעט זיך דערװוענן צו גיין אין 


פּאַרק אויפן בּאַרג, דעם פּאַרק, װאָס שמייט, װי אַ פינטעלע, 
אויפן בּאַרג, אַריבּערניין דאָס פּינטעלע און קומען צוּ זיינע גע; 
ליבּטע קינדער, װאָס בּלײיבּן אים געטריי, און פאַרזייהען זוימען, 
װאָס זאָלן געבּן פרוכט--זועט זיך אויף אים אַ קער טון די קליננ 
פונם נאָלמעסער, װאָס צװישן זיינע האָר און װעט אים ניט לאָזן 
אַריבּער, + און מאַזוריקעס און עמלקים װעלן אים נאָכלױפן בּיון 
סוף, נאָר פאַרטיליגן װעלן זי אים ניט פאַרטילינן און פאַרלענדן 
װעלן זי אים ניט פאַרלענדן, ‏ װי אַזױ װעט ער אַנטרונען װערן? 
ער װעט אַנטלױפן און אַרומלױפן אַרום דעם נאָרטן, און ער װעט 
אַרומלױפן, אַרומלױפן אַרום --- אַ גאַנצן טאָג, ‏ ער װעט זיין פול 
מיט שרעק און װעט אַרומלױפן, אַרומלופן אַרום און אַרום, אָט 
דאָס איז יעקבס מנילה", 

-- שישיש:א ,, , --- האָט אַבּראַמזאָן אױפגעהױבּן דעם קאָּ 
-- שטיל זאָל זיין,,, װאָס איז עס פאַר אַ געשריי ?,, צע; 
רייצט ?.,, און װער װעט זיצן , שבעה" אָן מיר ?,, 


-- שבעה ?,, משה;אהרן, נולן! -- האָט זיך די מוטער ' 


צעוויינט, ---רוצח, הער, װאָס ער רעדט,,, עפּעס ווייסט ער +., 
--- װאָס װילסטו האָבּן פון מיר ?,, ער װייסט,,, ט:טע.., 
װאָס זאָל ער ויסן ?.,, ער איז אַראָפּ פון זינען און מער ניט.., 
אַבּראַמזאָן איז געועסן רוהיג, ‏ דער שכן חיים:לײבּ. דער 
הייוון?מאַכער איז נאָך ניט געקומען,. אין שטובּ אין געװען אַ 
שרעק, אַ געוויין, צוזאַמען מיט א שטילקייט, אַ געויין און אַ 
שטילקייט, און די שטילקייט האָט גאָרנישט ניט געואָנט, 
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0| ידישער ליטעראַרישער פאַרלאַג, בּערלין 
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: 


ס'איז אַרױס פוּן דרוּק די ערשטע סעריע בּיכער: 


} ל קוויטקא - גרי גראָז (לידער) 
',. ל קוויטקא - 1919 (לידער) 


זו. י אָפּאַטאָשו - פאַרלוירענע מענשן 
(ראָמאַן) 

ש. דער נסתּר - געדאַכט (מעשיות) 
ערשטער בּאַנד 

ע. דער נֹסתּר - געדאַכט (מעשיות) 
צווייטער בּאַנד 

זע. מ. אַלפּערסאָן - 30 יאָר אין אַר- 
גענטינע (מעמואַרן) 

זע ד. קאָיגען - אין שטורעם פון גע- 
שיכטע (מעמואַרן) 

זע פ. שניאורסאָן - חײם גראַװי 

צער (דערציילונג) 

או. ש. דובּנאָוו- די נייסטע געשיכטע 

פוּן יידישן פאָלק -- איבּערגעזעצט פוּן 

נ: שטיף - ערשטער בּאַנד 

ע. קאָרמאַן - בּרענענדיקע בּריקן 

(אַנטאָלאָגיע) 

א. א. טשעריקאָווער - אַנטיסע- 

מיטיזם אוּן פּאַגראָמען אין אוּקראַינע 
. י- ח. בּר ע נ ע ר -- אַרום אַ פּינטעלע 
(ראָמאַן) פון העבּרעאיש - בּ. סלוּצקי 
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סידרוּקן זיך: 


חוא. ל. דיי ש - ידן אין דער רוּסישער רעװאָי 6 
לוּציע -- פון רוּסיש -- ע. ק אָ ר מאַן. 7 


שא. 3 קעלערמאן - דאָס געשעהעניש (נייער | 
ראָמאַן) פוּן דייטש -- ד"ר ר. זעליגמאַן. 

שא. א. ס. טור גענעוו - מומו אוּן אַנד. דער- 1 
ציילונגען - פוּן רוּסישׂ - בּ. סלוצ קי 0 

זצא. אין דער תּקופה פוּן רעװאָלוּציע - זאַמלבּוך, 


ז'וא. פנקס אוּקראַינע - זאַמלבּוך, 


די נייסטע געשיכטע פוּן יידישן פאָלק 
פוּן ש. דוּבּנאָוו 
צווייטער בּאַנד - די תּקופה פוּן דער ערשטער 


רעאַקציע (1815--1848) און די 
| תקופה פוּן דער צווייטער עמאַנ- - 


סיפּאַציע (1818--1881) 
דויטער בּאַנד - די תּקּפה פוּן דער צווייטער : 
רעאַקציע (1881--1914) 0 


ס'גרייט זיך צוּם דרוּק: 


װ די ואַלגעמיינע געשיכטע פוּן 
יו יידישן פאָלק 
פוּן ש. דוּבּנאָוו 
= אין אַן איבּערגעאַרבּעטער אוּן פאַרבּרייטערטער אויפ- 


לאַנע װאָס װעט ערשיינען אין די יאָרן 1923--1924 
0 אין פאָלגענדן סדר : 


+ 


- ערשטער בּאַנד -- די מזרח"תּקופה: פון די על 
{ 6 טסטע צײטן בּיזן סוף פוּן דער פּער- 
0 סישער הערשאַפט (332 י. פאַר קריסט.) 
צווייטער בּאַנד -- די מורח'תּקופה: פוּן דער 
== גריכישער הערשאַפט בּיזן פאַלן פוּן 
א דער לדישער. מלוכה (335(2 י פאר 

2 יּ קריסטוס - 172 י. נאָך קריסט.) 
- דריטער בּאַנד - די מזרח"-תּקופה: די רוימיש- 
א בּיזאַנטישע און פּערזיש-אַראַבּישע 
הערשאַפט אויף מזרח בּיז די קרייץ- 

האן צוּגן (73 - 1096 י. נאָך קריסט.) 
פערטער בּאַנד -- די מערב'תּקופה: מיטלעלטער 
יס -- פוּן דער ערשטער קאַלאָניזאַציע 
פוּן אײיראָפּע בּיזן סוף פוּן די קרייץ- 

צוּגן (זזא יאָרה. 
פינפטער בּאַנד -- די מערב"ת קופה: דאָס שפּע- 
= טערע. מיטלעלטער בּיון פאַלן פונם 
/ יידישן צענטר אין שפּאַניע (1492-1215) 
זעקסטער בּאַנד -- נייע צייט: די צעזייטקייט פון 
די ספרדים אוּן די העגעמאָניע פוּן די 
2 אשכּנזים (1492 -1648). " 
זיבּעטער בּאַנד - נייע צייט: די דײיטש-פּױלישצ. 
- = - - - הערשאפט פוּן דער איבּערגאַנגס:צײיט 
(1548 1789) 
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